Тогда и только тогда, когда снег белый
Лу Цюча
	Аннотация
	Лу Цюча. Тогда и только тогда, когда снег белый
	Действующие лица
	Пролог
	Глава 1. «потому что участь сынов человеческих и участь животных – участь одна: как те умирают, так умирают и эти»
	Глава 2. «И обратился я и увидел всякие угнетения, какие делаются под солнцем»
	Глава 3. «О смерть! как горько воспоминание о тебе»
	Глава 4. «Если я говорю языками человеческими и ангельскими»
	Эпилог
	Примечания


Аннотация
Пять лет назад в тихом школьном кампусе было обнаружено тело юной ученицы. Обстоятельства ее смерти оставались загадкой: комната была заперта изнутри, а на идеальной поверхности снега вокруг не было ни единого следа. Следствие поспешно закрыло дело, вынеся вердикт: самоубийство.
Спустя годы скучающие члены ученического совета во главе с Фэн Лукуй решили ради интереса расследовать это преступление. Однако их безобидное любопытство неожиданно обернулось смертельной реальностью, когда в кампусе произошло новое убийство. Жертвой стала девушка, известная своими издевательствами над другими, а обстоятельства до жути повторяли дело пятилетней давности. Становится ясно: убийца все это время был рядом. Чтобы остановить его, Фэн Лукуй должна распутать клубок лжи прошлого, пока снег не скрыл правду навсегда.
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Действующие лица

Фэн Лукуй — ученица 11-го класса, председатель ученического совета.
Гу Цяньцянь — ученица 11-го класса, член комитета по управлению школьным общежитием ученического совета.
Се Цайцзюнь — ученица 10-го класса, член Ученического совета.
Чжэн Фэнши — ученик 10-го класса, член ученического совета.
Яо Шухань — заведующая школьной библиотекой.
Офицер Хун — ответственный за расследование событий пятилетней давности.
Тан Ли — погибшая пять лет назад ученица, проживавшая в школьном общежитии.
Лу Ин — соседка Тан Ли по комнате в школьном общежитии.
Хо Вэйвэй — подруга Лу Ин.
У Сяоцинь — соседка Хо Вэйвэй по комнате в школьном общежитии.
Е Шаовань — девушка, замешанная в событиях пятилетней давности, проживавшая в школьном общежитии ученица.
Учитель Дэн — учитель географии.
У Гуань — ученица 10-го класса, выселенная из школьного общежития.
Ду Сяоюань — соседка У Гуань по комнате в школьном общежитии.
Янь Маолинь — парень У Гуань.
Дун Эньцунь — ученик 12-го класса, проживающий в школьном общежитии.
Се Чуньи — ученица 12-го класса, проживающая в школьном общежитии.
Мэн Тэнфан — ученица 11-го класса, проживающая в школьном общежитии.
Охранник.
Комендант школьного общежития.

[image: ]
Рис 1.
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Рис 2.

Рассмотрим конкретный пример – утверждение «Снег белый». Возникает вопрос: при каких условиях это утверждение истинно или ложно? В соответствии с классической концепцией истины очевидно, что данное утверждение является истинным, если снег белый, и ложным, если снег не белый. Исходя из этого, если определение истины соответствует изложенной концепции, то оно подразумевает под собой эквивалентность.
«Предложение „Снег бел“ истинно тогда и только тогда, когда снег бел».
А. Тарский. «Семантическая концепция истины и основания семантики»



Пролог

Это были последние и самые тяжелые часы за недолгие шестнадцать лет ее жизни.
Если бы только смерть наступила чуть раньше — как бы жестоко это ни звучало, — и все же, если бы это действительно было так, если бы складной нож чуть раньше вонзился ей в живот, она была бы избавлена от страданий и унижения. Ей, одетой лишь в пижаму, едва доходившую до середины голени, и в тапочках на босу ногу, не пришлось бы в метель искать себе пристанище, дрожа от холода, растирая окоченевшие бедра и лодыжки.
Одна радость — когда ее вышвырнули из общежития, снег еще не начался, беспощадные шестигранные кристаллы не успели укрыть землю. Когда она выскочила в распахнутое окно душевой на первом этаже, ее встретил лишь пронизывающий до костей ветер.
Вряд ли нашелся бы человек, который смог бы определить скорость ветра той ночью. Только метеорологи, благодаря своим точным приборам, да она, ощущавшая его всей кожей, назвали бы правильное значение.
Окно с грохотом захлопнулось за ее спиной. Оглушительные порывы ветра не позволили ей услышать, как повернулась ручка. Вне всякого сомнения, тот, кто остался внутри, мог наглухо запереть окно. Изгнаннице не хватило смелости оглянуться, не хватило духу пойти и проверить. Ей даже не хотелось представлять, с каким выражением лица оставшийся внутри, в тепле и уюте, человек смотрит ей вслед. Со зловещей ухмылкой? С ледяным равнодушием, подперев голову рукой?
Если бы только она знала, что уже никогда не сможет вернуться в общежитие, что уже никогда не увидит своих друзей, если бы она только знала, то тогда, возможно, оглянулась бы. Шквал ветра лишил ее возможности твердо стоять на ногах, заставив семенить нетвердыми шажками. Простой она здесь хоть всю ночь, ее соседка не сменила бы гнев на милость. Хотя девушка не слышала звука удалявшихся шагов, но вполне отчетливо понимала, что оставшийся внутри человек уже ушел, направившись в более теплое и тихое место.
Она тоже решила поскорее уйти отсюда и быстрым шагом двинулась по крытой, скудно освещенной галерее, соединявшей общежитие, административный и учебный корпуса. Безжалостный ветер со свистом промчался между металлических балок, поддерживавших крышу. Она обхватила себя руками, периодически останавливаясь, чтобы растереть голени. Вскоре ее пальцы тоже занемели, и, как бы она ни старалась, как бы усердно ни терла их друг о друга, не могла почувствовать ни малейшего тепла. В отчаянии она поднесла ладони к лицу и дохнула на них, однако крошечные облачка пара, вырвавшиеся из ее рта, тут же унесло порывом ветра.
Холодный ветер проник в рукава ее пижамы и расползся по всему телу.
«Возможно, удастся найти незапертую аудиторию в учебном корпусе, — подумала она, — в худшем случае там должен быть женский туалет с закрытым окном».
Менее чем в ста метрах, на другом конце галереи, располагалась стеклянная оранжерея, строительство которой завершилось в начале этого года; цветы в ней никогда не знали суровых зимних морозов. Однако девушка прекрасно знала, что ей были недоступны привилегии, совершенно безосновательно доставшиеся цветам: оранжерею открывали во время обеденного перерыва и на пару часов после окончания занятий, в остальное время она была заперта. Учебный корпус был сейчас лучшим вариантом, и она рассчитывала переждать в нем ночь.
Она сунула окоченевшие руки в рукава, обхватив себя за предплечья, однако те уже успели замерзнуть, утратив последние частички тепла, поэтому ей пришлось просунуть ладони дальше, минуя локти, к самым плечам, обхватить их кончиками пальцев. Но, вопреки ожиданиям, она не почувствовала тепла, лишь холод в плечах от собственных прикосновений. Почти инстинктивно она принялась растирать их, не обращая внимания, что швы на рукавах грозят разойтись, но не осмеливалась тереть слишком сильно, чтобы не причинить себе большего вреда: еще до сегодняшнего изгнания ее руки уже были покрыты синяками. Разумеется, сей «шедевр» сотворила ее соседка по комнате. Возможно, две ее одноклассницы тоже были к нему причастны, но до конца она уверена не была — как-никак их жестокость не знала предела. В самом начале она еще помнила автора каждой ссадины, каждого кровоподтека; не потому, что придерживалась философии «око за око, зуб за зуб», а потому, что тело не позволяло ей забыть. Однако постепенно душа ее загрубела, как загрубели и раны, и теперь она не могла с уверенностью определить, кем была оставлена та или иная отметина на ее теле. К тому же ее преследовательницы на веки вечные останутся счастливой троицей, а она — одиночкой, назначенной на роль жертвы, и даже нынешняя ночь, последняя ночь в ее жизни, ничего не изменит в ее судьбе.
Наконец она оказалась перед входом в учебный корпус. Она не надеялась, что по ту сторону двери будет особенно тепло, но по крайней мере рассчитывала надежно укрыться от ветра. Вытащив одну руку из рукава, она взялась за ледяную гладкую дверную ручку — едва согревшиеся пальцы немедленно онемели вновь.
Впрочем, излучавшая холод железная дверь, похоже, просто-напросто примерзла и осталась бы неподвижной, как бы сильно она ее ни тянула.
Заперто. Ее взгляд скользнул к замочной скважине, чей зияющий чернотой глаз был ясно различим под дверной ручкой, несмотря на то что единственный источник света остался за спиной у девушки. Она почувствовала, что с другой стороны кто-то наблюдает за ней, и непроизвольно попятилась. К счастью, это была всего лишь игра воображения. Железная дверь по-прежнему держала ее на пороге вдвоем со свирепым зимним ветром. «Может быть, стоит попытать счастья с черного хода?» Но она тут же отмела эту идею, ведь, чтобы добраться туда, необходимо было пройти по длинной узкой крытой галерее, соединявшей административный корпус с учебным, — самому продуваемому месту во всем кампусе. По дороге сюда она отчетливо ощутила, что свирепствующий ветер мог сбить ее с ног.
В отчаянии она решила повернуть назад и искать убежище в административном корпусе, вход в который только что миновала, проходя по крытой галерее, поскольку в тот момент не планировала укрыться там — ходили слухи, что по будням одинокий учитель ночует в своем классе. Ученики видели его, когда он вечером ходил за кипятком в общежитие. Она очень боялась столкнуться с ним: едва перевалило за полночь, так что вряд ли он уже спал. Стечение обстоятельств, казалось, не оставляло ей иного выбора, кроме административного корпуса. Нет, выбор еще есть. Она повернулась, широко раскрыв глаза, пытаясь разглядеть в бушующем ветре тусклый огонек бюро пропусков. Наконец она заметила желаемое, но, несмотря на это, тут же отвела взгляд: надпись «Обратитесь за помощью к дежурному сотруднику бюро пропусков» маячила перед ней с единственной на данный момент альтернативой, но ни при каких условиях нельзя было ее выбирать. Обращение за помощью лишь временно облегчило бы ее затруднительное положение, но неизбежно навлекло бы на нее еще большие неприятности. Каждый раз, когда ей казалось, что хуже быть уже не может, что она испила до дна чашу самых жестоких и горьких унижений, они всегда наглядно доказывали ей, что их воображение гораздо богаче, чем ее собственное, особенно в те моменты, когда им не составляло никакого труда мгновенно претворять задуманное в жизнь.
Вой ветра заглушал ее урчащий живот, однако не мог притупить сильное чувство голода. Желудок нестерпимо ныл. С тех пор как ей последний раз удалось поесть, прошло уже двенадцать часов. После этого она не смогла поужинать в столовой. Каждый раз во время приема пищи она была вынуждена сидеть с ними за одним столом, слушать, как они кусают, жуют, глотают, однако не осмеливаясь поднять на них глаза: если они обнаруживали, что она смотрит, то неизбежно следовали болезненные пинки ногами под столом. Если кто-то из ее знакомых проходил мимо и невзначай интересовался, почему она не ест, то девушка неизменно терпеливо повторяла навязанное себе самой же оправдание: «Я на диете», несмотря на то что она уже начинала выглядеть истощенной.
Вместе с чувством голода подступила дурнота. Она пошатнулась, явно пытаясь во что бы то ни стало продвигаться вперед, но вновь шагнула к двери, не смея, впрочем, прижиматься спиной к холодному железу. В этот момент, словно для того, чтобы усугубить ее и так безвыходное положение, пошел снег, опускаясь на ее лоб сквозь промежутки волос в челке. С приходом декабря несколько дней было пасмурно, и вот наконец пошел первый снег. В свете фонаря золотистые снежинки стремительно кружились на ветру. Чем ближе одна из них подлетала к ней из круга света, тем белее она казалась, однако эту кристальную белизну она хотела видеть сейчас меньше всего. Более того, она надеялась увидеть совсем иные цвета: нежно-зеленую наволочку (хотя от постоянных слез та уже давно потемнела) и лазурно-голубой пододеяльник. Уж точно не что-то белое, бледное и безжизненное: цвет пропитанной спиртом ваты, цвет влажного полотенца, которым стегают, цвет яростной головной боли. Белый цвет оставил у нее только горькие воспоминания, и данный момент не был исключением. Если продолжать в том же духе, она рано или поздно замерзнет насмерть — с такими мыслями она направилась по крытой галерее к административному корпусу.
Оглядываясь назад, она понимала, что долгое время не обращала внимания на мир вокруг: по сути, ее жизнь в кампусе была похожа на эту тесную галерею и протекала между учебным корпусом и общежитием в вечных попытках спрятаться под ее крышей, уберечься. Если только ее мучительницы не заставляли ее идти под дождем, а такое случалось уже неоднократно. К счастью, чудесным образом никого из них сейчас нет рядом и никто не сможет выгнать ее из-под защиты галереи. Однако, несмотря на эту защиту, сильные порывы ветра по-прежнему обдавали ее ноги хлопьями холодного снега. Снег на юге вообще не особенно красив, не завивается в спирали ледяных жемчужин, а устилает землю тонкой влажной и липкой подстилкой, торопливо осыпаясь — совершенно не похоже на плавный и изящный, спокойный и неторопливый снег, описываемый в художественной литературе. Едва выпав, он тут же исчезает, оставляя после себя хрупкую ледяную корку. Снег набивался в ее тапочки, левая нога уже сильно промокла; хлопчатобумажная обувь полностью оправдывала свое название: они не просто были сделаны из неотбеленного хлопка (цвета мокрого хлопчатника), в сравнении со снегом бывшего гораздо темнее; когда снег попадал на них, они тут же становились грязно-серыми, напоминая асфальтовое дорожное покрытие. Несмотря на то что тапочки были ей впору и плотно сидели на ногах, она старалась изо всех сил, чтобы талый снег не попадал в левую тапочку, и была вынуждена ковылять. Когда она наконец достигла административного корпуса, верх тапочек уже покрылся тонкой коркой льда. Перед тем как взяться за ручку двери, она несколько раз топнула, стоя на цементной площадке перед входом, пытаясь сбить наледь с обуви, но безуспешно. Над ее головой был бетонный навес (от дождя), с которого свисала одинокая тусклая лампочка, яростно колеблемая ветром, который заставлял отбрасываемую ей тень дрожать гораздо сильнее, чем дрожала девушка, съежившаяся под ледяными порывами.
Она крепко ухватилась за ручку и потянула дверь на себя — на этот раз та поддалась, издав пронзительный противный скрежет, когда распахнулись врата убежища. В нос ей ударил затхлый запах кладовых и коридоров первого этажа, которые были заброшены в течение многих лет. Захлопнув дверь, она глубоко вдохнула и зашлась в приступе кашля от клубящейся в воздухе пыли. Закрыв рот руками, она сделала над собой усилие, сдерживаясь изо всех сил, смертельно боясь обнаружить свое присутствие жившему в административном корпусе учителю. Первый этаж давно уже стал райским уголком для плесени и пыли. Здесь не стоило задерживаться, и она направилась вверх по лестнице слева, ведущей на второй этаж.
На стене в углу лестничной площадки было открыто маленькое окошко на высоте человеческого роста. Оно оказалось заляпано грязью и покрыто слоем серовато-белого налета. Снежный пейзаж в окно был не виден, только когда хлопья падали на стекло, можно было понять, что идет снег. Эти хлопья, ударяясь о гладкую прозрачную поверхность, оставляли смутные очертания, подобно ненадолго задерживавшимся на окне насекомым в разгар лета. Через короткое время очертание тоже исчезало и тут же превращалось в струйку воды, скользившую вниз к стальной раме, оставляя после себя только след, который вскоре тоже исчезал. Жизнь человека — не более чем этот след, и только. Если бы несколькими месяцами ранее она увидела эту картину, то могла бы тяжело вздохнуть над ней, однако в последнее время ее уже ничто не трогало. Когда соседки по комнате ложились спать, а она горько рыдала в подушку, молча глотая слезы, в ее душе, казалось бы, неизбежно должны были бушевать негативные чувства и эмоции, однако им определенно не суждено было обрести силу, как будто все это происходило не с ней.
Поднявшись на второй этаж, она подошла к ближайшей комнате и осторожно повернула дверную ручку. Это было помещение ученического совета, в котором находился полный комплект запасных ключей, практически от всех замков школы, что наилучшим образом доказывало автономию ученического совета, поэтому комнату всегда запирали, когда там никого не было. Разумеется, сегодняшний вечер не был исключением, дверь была заперта. Напротив комнаты совета располагалась уборная — выбор на крайний случай, сейчас она пока еще его не рассматривала. Девушка сделала шаг в направлении соседней аудитории, та тоже была заперта. Дверь напротив… Ее надежды вновь не оправдались.
Наконец она оказалась у последней двери, располагавшейся в конце коридора. Это был кабинет географии. Во всей школе было только два преподавателя географии, поэтому и кабинет у них был самый тесный. География, география… Она вдруг вспомнила слухи об учителе, ночующем в школе; кажется, он преподавал именно этот предмет. На этот раз она не осмелилась взяться за ручку двери, а вместо этого заглянула в маленькое окошко в ней. Внутри было темно — завтра суббота, возможно, он ушел домой. Как раз когда она вздохнула с облегчением, успокоенная этой мыслью, из-за двери донесся негромкий храп. Слухи оказались правдой: учитель действительно ночевал в административном корпусе.
Услышав храп, она вздрогнула, испугавшись, споткнулась, и заледеневший тапок слетел с ее левой ноги. Пальцам, оказавшимся на голом полу, было вовсе не так больно, как можно было представить. Девушка схватилась за дверную ручку и едва не упала. В следующее мгновение у нее перехватило дыхание, а сердце остановилось. Не считая, пожалуй, той минуты, когда позже она была убита, это был самый страшный момент в ее жизни — дверь открылась. Учитель не запер ее перед тем, как лечь спать. Она взялась за дверную ручку, сделала нетвердый шаг и приоткрыла дверь сантиметров на десять. С гулко бьющимся сердцем она не осмеливалась заглянуть внутрь, опасаясь увидеть пару покрасневших усталых глаз, гневно смотрящих на нее из темноты. Вновь твердо встав на ноги, задержав дыхание, девушка осторожно отступила назад за пределы кабинета и закрыла дверь, стараясь не издать ни единого звука. С трудом проделав эту цепочку действий, она приложила ухо к двери… К счастью, не было признаков того, что он был разбужен шумом, — тихий храп по-прежнему долетал до ее слуха. Однако действительно ли это было «к счастью» для нее? Если бы крепкий сон учителя географии был нарушен, она бы не умерла той ночью на холодном ветру в полном одиночестве. Возможно, если бы учитель вмешался, то с травлей было бы покончено. Когда впоследствии вскроется правда о ее судьбе, такое неудачное стечение обстоятельств еще больше огорчит людей.
Отпустив дверную ручку, девушка принялась искать тапок во мраке коридора. Бетонный пол, залитый более тридцати лет назад, по сей день выглядел так, будто его с тех пор ни разу не ремонтировали, был весь выщерблен, а также, поскольку его халатно подметали, был очень грязным. Ей было не привыкать стоять босой на голом полу: обычно обидчицы заставляли ее это делать и выслушивать их. Разница состояла в том, что мытье полов в комнате общежития являлось ее обязанностью, и если она не надраивала их до зеркального блеска, опустившись на колени, то неизбежно получала трепку от соседки по комнате. Поэтому раньше, стоя голыми ногами на полу, она не испытывала того отвращения, что ощутила сейчас. Но, несмотря на это, надев потерянный тапок, она не пошла в туалет, чтобы отмыть левую ногу в раковине. Когда ее тело было обнаружено, подошвы ее ступней по-прежнему были покрыты темно-серой коркой. Вероятно, всякий раз, когда она ступала левой ногой, густая грязь, приставшая к тапку, прилипала и к ее ступне, словно напоминая ей, по какой слякоти она только что прошла. Почти наверняка девушка хотела как можно скорее отмыться дочиста, однако в ту ужасную снежную ночь у нее не было другого выбора. Она прекрасно понимала, что в это время года вода в кране просто ледяная (едва-едва не лед в чистом виде); также она знала и то, что в школьных туалетах не было туалетной бумаги. Чем бы она стала вытирать ногу в таком случае? Своей одеждой? Чистоплотность ценой покрытой сосульками пижамы была ей сейчас не по карману. «Терпение», — так она думала, не зная, что терпению ее не суждено дожить до рассвета. Вероятно, до самой смерти она ошибочно полагала: если сохранять терпение, то недоразумение рано или поздно прояснится, зверства рано или поздно прекратятся, поэтому все еще не звала на помощь. Оставалось менее двух часов до того, как она перестанет дышать.
После она также попыталась повернуть дверные ручки каждой комнаты на третьем этаже, включая внушающий страх кабинет директора, но в конце концов у нее ничего не вышло. Ирония состояла в том, что единственная незапертая комната была занята крепко спящим человеком. Оставался последний вариант — не самый предпочтительный, но она повернула из конца коридора третьего этажа в сторону туалета у лестничной площадки. Ее много раз запирали в туалетной кабинке. Они хорошо овладели хитростями и трюками, с помощью которых кабинку нельзя было открыть изнутри. В такие моменты ей необходимо было тихо ожидать, прислонившись к дверце, напряженно вслушиваясь в звуки снаружи. Она весьма преуспела в распознавании звуков их шагов, также как и они преуспели в обмане ее слуха. Даже если она слышала шарканье ног, это вовсе не означало, что ее тут же выпустят. Ее соседка по комнате могла просто войти в соседнюю кабинку, нажать рычаг слива, а потом развернуться и уйти. Или, что еще хуже, она могла услышать шум набираемой в ведро воды; тогда ей оставалось только как можно плотнее вжаться спиной в дверцу, молясь о том, чтобы в этот раз на нее вылили как можно меньше.
Поэтому, по ее мнению, провести всю ночь в туалетной кабинке было бы не так невыносимо, как могло показаться. Просто в эту далеко не благословенную ночь все оказалось гораздо сложнее, чем она ожидала. Когда девушка вошла в женский туалет на третьем этаже, первым, что она почувствовала, был не только характерный запах, но и порыв ветра. Оказалось, что три окна на западной стене были распахнуты настежь, буря заметала снежные спирали внутрь, а на подоконнике и под ним уже скопилась талая вода. Она задрожала от холода — нужно закрыть окно. Она осторожно направилась к нему, избегая луж на полу, и с большим трудом захлопнула его. Однако боковая створка не желала поддаваться. Она не могла понять, в чем дело, а окно было до такой степени грязное, что ей не хотелось лишний раз к нему прикасаться. Предприняв последнюю попытку, она сдалась. Было очевидно, что в ближайшей к окну кабинке будет холоднее всего.
Войдя в дальнюю кабинку, девушка подсознательно прижалась к дверце спиной. Она не осмелилась зажечь свет и заперла задвижку, оставшись в непроглядной тьме. Дверца и нижние края перегородок с обеих сторон находились на расстоянии семи-восьми сантиметров от пола, и ледяной ветер продолжал проникать оттуда, набрасываясь прямо на ее беззащитные икры и щиколотки. Невыносимый холод пробирал до костей. Она нагнулась, чтобы помассировать икры, на секунду почувствовав тепло. Однако, поскольку она слишком низко наклонила голову, в ноздри ей ударил резкий запах соляной кислоты. Девушка решила спасаться бегством. В коридоре третьего этажа было гораздо теплее, чем туалете.
После этого какое-то время она провела там. Сонливость все больше овладевала ей, однако ложиться на грязный пол было ни в коем случае нельзя — даже присесть, чтобы немного отдохнуть, казалось для нее немыслимым. Несмотря на то что она была в помещении, оно не отапливалось и в нем было не теплее, чем в морозильной камере. Она из последних сил сопротивлялась сонливости, вплоть до того, что намеренно щипала себя за руки, нажимала на синяки, притоптывала ногами, но по-прежнему старалась не слишком шуметь. Чтобы согреться, она попыталась поддерживать минимальный уровень физической активности и для этого начала медленно шагать взад-вперед от окна в конце коридора (самой северной части здания) к окну на лестничной площадке, подобно Сизифу совершая механические, совершенно бессмысленные движения. В очередной раз дойдя до подоконника, она обнаружила, что снег прекратился. Однако шел он или нет, для нее уже не представляло никакой разницы. Девушка остановилась, взглянула на пейзаж за окном: снежный покров серебрился на земле. Через несколько секунд она обернулась и снова принялась шагать.
* * *
Мы никогда доподлинно не узнаем причину, побудившую ее вернуться на первый этаж, а также что за сладковатый запах наполнил тьму коридора. Возможно, все это были звенья одной цепи, ведущей к разгадке, возможно, это было простым совпадением, возможно, в тот миг ее посетила какая-то мысль — теперь правда навеки от нас сокрыта.
Что было известно совершенно точно, так это место, где обнаружили ее тело, и поза, в которой оно лежало.
На следующее утро школьный уборщик нашел девушку на бетонной площадке под навесом у заднего входа в здание административного корпуса.
По результатам вскрытия было установлено, что смерть наступила в промежутке между тремя часами и половиной четвертого утра — в это время снег уже прекратился. На снегу вокруг не было обнаружено следов обуви. И если речь шла о преднамеренном убийстве, то убийца совершенно очевидно покинул административный корпус через заднюю дверь, прошел через коридор и скрылся с места преступления. Однако эту версию тоже исключили. Задняя дверь с обеих сторон была оснащена засовами. К тому времени, когда тело было обнаружено, засов снаружи был задвинут, а в теории это означало, что убийца, совершив злодеяние, не мог проникнуть в административный корпус через нее. Ввиду того что на месте преступления и вокруг тела не было обнаружено следов обуви, а засов был закрыт, следствие пришло к выводу, что это было самоубийство.
Однако не слишком ли много белых пятен было в этой теории?..

Глава 1
«потому что участь сынов человеческих и участь животных – участь одна: как те умирают, так умирают и эти»[1]
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— А там что? — развернулся и спросил Чжэн Фэнши, успевший преодолеть уже несколько ступеней.
— Ничего. — Гу Цяньцянь отвернулась, не желая всматриваться в непроглядный мрак коридора, затем произнесла: — Я только что кое-что вспомнила.
— О чем?
— Ту девушку убили именно здесь.
— Убили или… Ведь не было точно установлено, что это убийство?
— Итак, ты веришь заключению полиции? — Гу Цяньцянь подняла голову и посмотрела на своего подручного, который был младше нее по возрасту, а затем поинтересовалась: — Какова возможность самоубийства? Стала бы девушка, которую выгнала из общежития соседка по комнате, брать с собой нож, чтобы покончить с собой?
— Действительно, это бессмысленно.
— К тому же тот нож принадлежал ее соседке. Когда тело нашли, на ней была только пижама. Где бы она спрятала нож? В кармане? Его бы немедленно обнаружили.
— Поэтому ты думаешь, что ее убила соседка?
Гу Цяньцянь покачала головой:
— Это нерационально. Все знали, что нож принадлежал ей, так почему бы не забрать его с места убийства?
— Это правда. Возможно, кто-то хотел ее подставить?
— Возможно. Однако в такой теории все равно очень много нестыковок. Если это намеренная подстава, тогда почему на орудии убийства…
После этих слов Гу Цяньцянь резко замолчала, но не потому, что ей на ум пришли новые гипотезы, а потому, что в этот момент она услышала звук открывающейся наверху двери и внезапно осознала, что они вдвоем кричат, стоя посреди административного корпуса, и, вероятно, мешают другим. С этой мыслью она намеренно как можно тише поднялась по ступеням, словно желая загладить этот проступок. На контрасте с ее шагами раздавался топот, доносившийся из-за угла, неторопливый и уверенный скрип подошв кожаных ботинок по цементному полу. Гу Цяньцянь прекрасно знала, кому принадлежат эти шаги.
— Хватит болтать, проходите в комнату ученического совета.
После этих слов говоривший не пожелал показываться, а тут же ушел. Но когда звук шагов постепенно стих, а затем наконец совсем пропал, хлопка закрывающейся двери наверху тем не менее не последовало.
— Фэн Лукуй…
Гу Цяньцянь вздохнула и продолжила подниматься по лестнице. Фэн Лукуй и Гу Цяньцянь знали друг друга уже больше года и виделись почти каждый день, однако их едва ли можно было назвать подругами. Гу Цяньцянь очень хорошо помнила свою первую встречу с Фэн Лукуй. Было начало ноября, и предыдущий председатель учсовета только вступил в должность. Фэн Лукуй являлась всего лишь одним из многочисленных членов учсовета. Ее первое ответственное задание было связано с Гу Цяньцянь: «Ты должна подтянуть ее по учебе». Весьма вероятно, что именно благодаря выполнению этой чрезвычайно сложной задачи Фэн Лукуй была быстро назначена преемницей председателя.
Гу Цяньцянь поступила в эту школу-интернат на основании выдающихся спортивных достижений. Уже в средней школе она стала восходящей звездой в беге на средние дистанции и с тех пор завоевала немало медалей на региональных соревнованиях. После того как она перешла в старшую школу, тренер предложил ей переключиться на бег на короткие дистанции, сказав, что это лучше всего раскроет взрывную силу ее потенциала. Однако после месяца тренировок результат оказался далеко не идеальным. Несмотря на слова тренера о том, что все придет с тренировками и нужно продолжать их, Гу Цяньцянь в глубине души сильно сомневалась в правильности его решения. Последствия перенапряжения, сомнений и недовольства находили внешнее выражение в самых уродливых формах. Однажды на тренировке после занятий несколько старшеклассниц, также занимавшихся бегом на короткие дистанции, высмеяли ее достижения. Гу Цяньцянь не смогла сдержаться и обвинила тренера, который заставил ее сменить дистанцию, в том, что она стала такой. Те старшеклассницы промолчали, но позже донесли на нее. На следующий день тренер спросил ее при всех членах команды по легкой атлетике, действительно ли она говорила такое. Гу Цяньцянь не могла отрицать сказанного и призналась во всем. Тогда тренер предупредил ее: «Если ты действительно не доверяешь моему мнению, то тебе лучше как можно скорее покинуть команду». В данных обстоятельствах любой другой на ее месте немедленно бы принес извинения, но Гу Цяньцянь только буркнула: «Понятно» — и с тех пор больше не появлялась на тренировках.
Ее насмешницы-доносчицы тут же осознали всю серьезность положения и одна за другой (в приказном тоне) убеждали ее вернуться к тренировкам. Классный руководитель также уговаривал ее как можно скорее принести извинения. Однако, будучи твердо уверенной в том, что решение тренера в отношении нее было неверным, потеряв к тому времени всякую надежду на свою спортивную карьеру, Гу Цяньцянь была убеждена, что продолжение занятий бегом на короткие дистанции не поможет ей достичь успеха, а только превратит ее в посмешище. Не желая снова быть униженной, она была готова навсегда распрощаться с легкой атлетикой. Единственное, чего она не учла в тот момент, так это того, что как только она потеряет статус спортивной звезды, то потеряет и место в школе. Неделю спустя ее исключили из команды по легкой атлетике, как она и хотела. Впервые в жизни в ее распоряжении оказалось много свободного времени. Гу Цяньцянь пребывала в иллюзии начала новой жизни, но вскоре обнаружила, что столкнулась с разнообразными еще более постыдными унижениями. В прошлом ее никогда не вызывали отвечать на уроках, теперь же это происходило практически постоянно, и почти всегда она затруднялась с ответом и была вынуждена стоять до звонка.
Однажды сидевшая позади нее ученица попыталась протестовать:
— Учитель, не могли бы вы позволить Гу Цяньцянь встать позади меня? Она загораживает мне доску.
Превратившись таким образом в обузу для своего класса, она столкнулась с тем, что одноклассники сплетничали о ней за ее спиной в буквальном смысле, всякий раз говоря нарочито громко, опасаясь, что она не расслышит. В конце концов в очередной такой раз Гу Цяньцянь решила избегать занятий. Она стала без конца прикидываться больной, скрываясь в медпункте, плотно укрывшись одеялом; вдыхая затхлый воздух, на некоторое время она погружалась в спокойствие. Так продолжалось около двух недель, и классный руководитель уже стал подумывать о том, не стоит ли поговорить с Гу Цяньцянь о добровольном отчислении из школы.
К счастью, ее забрали из медпункта извещенные о ее намерении бросить учебу родители. К ситуации также подключилась председатель учсовета Гуй Сяньсянь, заставившая ее взяться за ум. В конце концов ее передали на поруки Фэн Лукуй.
— Зачем помогать мне? — первое, о чем спросила Гу Цяньцянь Фэн Лукуй, впервые переступив порог ее съемной квартиры.
— Пойми меня правильно, я совершенно не хочу помогать тебе. Для меня это способ завоевать доверие старшеклассниц, только и всего. Хочу кое о чем спросить тебя и надеюсь получить правдивый ответ. С какого момента, полностью погрузившись в спорт, ты забросила учебу?
— В шестом классе…
— Хорошо, я все поняла. В таком случае мы начнем с его программы.
Их занятия продолжались полгода. Этого времени хватило с избытком. Они занимались еженедельно, раз в неделю минимум, обычно по субботам, в съемной квартире Фэн Лукуй. Это была малогабаритная квартира с одной спальней и одной гостиной. Большую часть времени Гу Цяньцянь проводила за обеденным столом в гостиной, занимаясь самостоятельно. В определенное время занятия заканчивались, и тогда она могла войти в комнату Фэн Лукуй проконсультироваться или получить разъяснения по контрольным заданиям. Обстановка в спальне хозяйки ничем не выделялась, нельзя было сделать вывод о том, что здесь живет девушка, и это оказалось весьма в духе Фэн Лукуй.
Она всегда носила распущенные длинные волосы, которые свободно рассыпались по плечам, за исключением уроков физкультуры. У нее были изящные черты лица и отсутствовал даже намек на маскулинность, что пользовалось популярностью среди девушек. Она привлекала их отнюдь не своим королевским достоинством, не прелестью маленькой принцессы — единственного ребенка в семье. Высокомерие и ореол таинственности Фэн Лукуй делали ее похожей на героиню детской сказки, возможно на колдунью или волшебницу, исполняющую желания. Гу Цяньцянь с ее помощью получила карету из тыквы, на которой въехала обратно в школьную жизнь. Итоговый экзамен в десятом классе Гу Цяньцянь сдала со средним в классе результатом, и на этом дополнительные занятия с Фэн Лукуй прекратились.
Если бы Фэн Лукуй была парнем, разве не вспыхнула бы между ними искра после стольких часов, проведенных вместе на протяжении такого длительного периода времени? Иногда на летних каникулах ночью Гу Цяньцянь размышляла над этим вопросом с легким трепетом, разумеется приходя к весьма печальным выводам. Если бы Фэн Лукуй была парнем, она бы безоглядно, но безответно влюбилась в нее. Совсем как сейчас, когда она считала ее самым дорогим своим другом, а Фэн Лукуй оставалась совершенно равнодушной, поддерживая только деловое общение. Когда уже они смогут стать друзьями?
Размышляя над этим вопросом, Гу Цяньцянь вошла в зал собраний учсовета. Фэн Лукуй села на дальний угол длинного стола, выбрав место, которое было обращено к входу. Поскольку комната собраний учсовета была оснащена обогревателем, она сняла черное пальто с двумя рядами пуговиц, оставшись только в легком школьном платье — официально утвержденной форме их школы. Уже наступила холодная пора, и боявшиеся низких температур ученицы обычно переодевались в брюки. Однако уделявшая особое внимание подаче себя Фэн Лукуй этого не делала. Темно-синее платье без рукавов, надетое поверх белой блузы, (хотя с того места, где стояла Гу Цяньцянь, этого не было видно) доходило до колен; также она выбрала белого цвета гетры и черные меховые ботинки высотой до щиколотки.
Гу Цяньцянь была в розовом пуховике с распустившимися манжетами, из разрывов которых торчали мелкие белые перья. Под пуховиком она носила стандартный зеленый спортивный костюм школы. Низ штанов свободно закрывал половину камуфляжных трекинговых ботинок, на носках которых лежал тонкий слой грязи.
Десятиклассница, член учсовета Се Цайцзюнь сидела по левую руку от Фэн Лукуй. Еще одна девушка пристроилась напротив Фэн Лукуй спиной к двери. Гу Цяньцянь, пробежав взглядом по ее фигуре, тут же ее узнала.
— У Гуань, ты почему здесь?
Прежде чем та успела ответить, Фэн Лукуй заговорила:
— Она пришла жаловаться на тебя.
— Жаловаться на меня?
Услышав эти слова, У Гуань наконец встала и повернулась к обеим говорящим.
— Да, Гу Цяньцянь. Ты и твой прихвостень Чжэн Фэнши на основании односторонних аргументов выселили меня из общежития. Я пришла пожаловаться председателю учсовета.
В одиннадцатом классе Гу Цяньцянь заселилась в общежитие, а незадолго до этого вполне естественным образом была назначена на должность члена комитета по управлению общежитием, что было привилегией только участников ученического совета. Вместе с ней пришел десятиклассник Чжэн Фэнши, также проживавший в общежитии. С тех пор как он вступил в учсовет, он стал постоянным заместителем Гу Цяньцянь и имел на это свои причины: «Моя цель стать следующим председателем, но поскольку сейчас я единственный проживающий в общежитии, то, возможно, меня назначат на смену Гу Цяньцянь».
На прошлой неделе они вместе постановили назначить десятикласснице У Гуань наказание в виде выселения из общежития. Данное решение было утверждено школьной администрацией и вступило в силу на текущей неделе, вынудив девушку стать приходящей учащейся[2]. Проступок У Гуань был квалифицирован как «притеснение и шантаж соседки по комнате». После случая пятилетней давности школа проводила политику нулевой терпимости в отношении притеснений, поэтому выселение из общежития считалось довольно мягким наказанием.
Разумеется, сама У Гуань так не считала.
— Если тебе есть что сказать в свою защиту, говори.
— Мне нечего тебе сказать. Все, что хотела, я уже сообщила, но ты совершенно не веришь мне. Я говорила с председателем ученического совета. Мое исключение — твоих рук дело, теперь мне придется по два часа добираться на автобусе до дома. — Она пинком задвинула стул и снова повернулась к Фэн Лукуй. — Надеюсь, ты еще раз тщательно все обдумаешь. Я согласна на любое другое наказание, мне действительно очень далеко добираться, и у меня нет денег, чтобы снимать жилье. Я в самом деле осознала свой проступок…
— Я подумаю.
— Я пойду.
На этих словах У Гуань ушла, даже не удостоив Гу Цяньцянь взгляда. Чжэн Фэнши весьма кстати закрыл дверь.
— Ты собираешься отменить ее наказание?
— Вовсе нет. Я просто подумала, — Фэн Лукуй сделала глоток воды из чашки, затем продолжила, — она более воспитанна, чем мне представлялось. Когда вы описывали ее мне, то представили «распущенной девицей». Я ожидала, что она закинет ноги на стол.
— Она хорошая актриса. По словам ее соседки по комнате, они хорошо ладили, но со временем она показала характер во всей красе.
— Вот поэтому нельзя заставлять совершенно разных людей проживать вместе в одной комнате, глядя друг на друга целыми днями. Это по меньшей мере странно.
— Говорят, что раньше в комнату заселяли по четыре человека. Потом жилая застройка в окрестностях школы уплотнилась, и проживающих на территории постепенно становилось все меньше и меньше, поэтому в ходе преобразований стали заселять по два человека в комнату. Еще я слышала, как старшеклассницы рассказывали, что тот самый председатель ученического совета уже вносила предложения по расширению здания общежития, чтобы каждый мог жить в отдельной комнате. Вот только бюджет школы на тот момент уже урезали, поэтому в конце концов от этой идеи пришлось отказаться.
— Тот самый председатель ученического совета? — Обычно весьма скупая на мимику Фэн Лукуй усмехнулась.
Человек, которого только что упомянула Гу Цяньцянь, был самым легендарным председателем учсовета за всю историю существования школы. Несмотря на то что вокруг ее имени ходило множество пустых выдумок и слухов, большинство окружающих ее персону историй были правдивы и по сей день передавались из уст в уста. Молодому поколению даже не нужно было придумывать для нее прозвище: как только кто-то упоминал «того самого председателя ученического совета», все сразу понимали, о ком идет речь. Однако на самом деле у нее было прозвище, и весьма звучное — «председатель ученического совета эпохи Ренессанса».
Очевидно, это прозвище она получила в качестве сравнения с Львом X, или Джованни Медичи, «Папой Римским эпохи Возрождения», который был известен не только тем, что являлся меценатом Микеланджело и Рафаэля, но и тем, что до дна исчерпал все накопления Святого Престола.
То же самое можно было сказать и о «том самом председателе ученического совета».
Стеклянная оранжерея с восточной стороны учебного корпуса была построена по ее предложению; библиотечный фонд был расширен в десятикратном размере благодаря придуманному ею принципу закупки на основе рекомендаций; по ее инициативе в юбилейные даты со дня основания школы проводился фестиваль искусств, в котором принимал участие оркестр, приглашенный из Шанхая и выступавший на сцене под открытым небом, в крытой галерее проводилась выставка работ ведущих мастеров современного искусства, и школа брала в аренду самый большой театр в городе, чтобы школьный хор и кружок театрального искусства могли продемонстрировать городской публике плоды своих ежедневных занятий и репетиций. По ее инициативе было улучшено питание в школьной столовой, отремонтированы комнаты в общежитии, проведен апгрейд технического оснащения классных комнат, что привело к полному истощению за полгода бюджета школы, утвержденного на десять лет.
В конце концов школьная администрация больше не могла потворствовать этому бездонному фонтану идей. Ни одна из последующих ее инициатив не была одобрена, и на собрании, где присутствовал весь педагогический состав, было принято решение, что если она не сможет возместить образовавшийся дефицит бюджета в течение срока своих полномочий на посту председателя, то ученическому совету будет навсегда запрещено вносить какие бы то ни было предложения в адрес школьной администрации, и тогда он превратится в пустую формальность, как и большинство ученических советов в Китае. К счастью, в октябре, перед тем как сложить с себя полномочия, она провела благотворительную кампанию среди выпускников школы и учащихся и смогла собрать определенную сумму денег. Однако вместе с тем стала притчей во языцех, в том числе потому, что вызвала недовольство школьной администрации и утратила свой пост. Следующие пять или шесть председателей ученического совета усвоили этот урок и не осмеливались на подобные безрассудства.
— Не будем вспоминать о ее затеях от греха подальше. Хотя мне и очень жаль. Если бы в общежитие можно было заселяться по одному, то кто знает, возможно, я бы там жила.
— Кто тебе мешает? — встрял Чжэн Фэнши. — Ты в одиночку снимаешь квартиру — должно быть, недешевое удовольствие? И с питанием тоже неудобства? У Гуань ради возможности заселиться в общежитие стерла все ноги, обивая различные пороги, почему же ты сразу же отказалась от этой возможности?
— Сейчас еще не поздно подать заявление, — спешно вмешалась Гу Цяньцянь. — Я совсем недавно смогла заселиться и сейчас пока еще не обзавелась…
Не дожидаясь, пока та произнесет «соседкой по комнате», Фэн Лукуй перебила ее:
— Я не могу уснуть при посторонних.
Разумеется, это была правда, но только наполовину. На самом деле, даже если никто не мог потревожить сон Фэн Лукуй, она весьма трудно засыпала. Она оставляла впечатление холодной и высокомерной девушки, однако по большей части из-за недосыпа. Серьезная бессонница также приводила к многочисленным недопониманиям. После того как Се Цайцзюнь вступила в ученический совет, она сразу же стала исполнять обязанности помощницы Фэн Лукуй. Сначала она должна была заваривать черный чай или кофе для нее, однако ни разу не видела, чтобы та сделала хоть глоток. Се Цайцзюнь сильно переживала по этому поводу, начала испытывать к себе отвращение и даже обратилась за советом к вступившему в это же время в ученический совет Чжэн Фэнши (что впоследствии парочка считала отправной точкой начала своих отношений). Позднее Чжэн Фэнши узнал от Гу Цяньцянь о бессоннице Фэн Лукуй и только тогда смог разрешить произошедшее недоразумение.
— Почему вы пришли ко мне по поводу У Гуань? — не любившая становиться поводом для обсуждений Фэн Лукуй вернула разговор в первоначальное русло.
— Просто Гу Цяньцянь хотела тебя видеть, вот и все.
— В самом деле? — спросила Фэн Лукуй, пристально глядя в глаза Гу Цяньцянь.
Гу Цяньцянь смутилась, отвела взгляд, блуждала им по комнате мгновение, а затем уставилась на вымпел, висевший на стене.
— Нет. Я действительно пришла к тебе за советом. Чжэн Фэнши увязался со мной только из-за страстного желания увидеть любимую девушку.
Фэн Лукуй с Гу Цяньцянь уже как-то обсуждали Се Цайцзюнь наедине и сошлись во мнении, что ощущение от ее присутствия было немногим значительнее, чем от присутствия разреженного воздуха в стратосфере. В тот момент Гу Цяньцянь подумала про себя, что, хотя Фэн Лукуй весьма немногословна, даже если она не проронит ни слова, все присутствующие все равно обязательно обратят на нее внимание. Что же касается самой Гу Цяньцянь, то она может получить толику внимания, только если будет без умолку высказываться по любому поводу в любой ситуации.
В этом смысле положение Се Цайцзюнь было худшим из всех: молчаливая, незаметная, не обладающая хоть скольким-нибудь красноречием.
— Цайцзюнь, на сегодня ты больше не нужна. Лучше сходи на свидание со своим парнем.
Став объектом подобной шуточки, Се Цайцзюнь покраснела, опустила голову, украдкой взглянула на возлюбленного и, заметив, что тот спокойно стоит рядом с Гу Цяньцянь и не собирается идти в ее сторону, разозлилась. «Такая неприметная девушка, как я, совсем не ровня гордой и красивой Гу Цяньцянь. Он вместе с ней целыми днями занят делами ученического совета, рано или поздно он меня бросит и уйдет». В мгновение ока Се Цайцзюнь стало стыдно за свои убогие мыслишки, она еще сильнее покраснела, невольно покачала головой; кончики ее коротких волос заскользили по плечам.
Заметив это, Гу Цяньцянь глубоко вздохнула. Она уже давно поняла, что Се Цайцзюнь ревнует к ней. Вот только, говоря по справедливости, Чжэн Фэнши, который был младше нее, почти одного с ней роста, но гораздо более худосочный, не вызывал в ней никакого интереса. Гу Цяньцянь была глубоко убеждена, что если бы в старших школах Китая существовала традиция вручать шоколад на День всех влюбленных, то она, будучи девушкой, вне всяких сомнений, получила бы гораздо больше шоколадок, чем Чжэн Фэнши.
— Так какое у тебя ко мне дело?
— Я не уверена, что ученический совет должен в это вмешиваться, но поскольку мои обязанности заключаются в урегулировании конфликтов среди проживающих в общежитии, то я покопалась в этом вопросе.
— Рассказывай.
— Это дело тоже имеет косвенное отношение к ситуации с У Гуань. Пять лет назад проживавшая в общежитии ученица подвергалась травле со стороны своей соседки по комнате и двух других одноклассниц и в конце концов покончила с собой в школе — по крайней мере, полиция установила, что это было самоубийство. Когда тело обнаружили, на нем была только небесно-голубая пижама. Недавно подвергшаяся издевательствам со стороны У Гуань ученица также была одета в синюю пижаму. У Гуань несколько раз запирала комнату изнутри, не позволяя ей войти, и несчастная девушка была вынуждена бродить по крытой галерее на улице. В результате ее заметили другие ученики и вспомнили о самоубийстве пятилетней давности. Рассказы о нем всегда были излюбленной историей, которую старшеклассники пересказывали новичкам, а теперь, благодаря вновь полученной «информации от очевидца», в мгновение ока появилась куча новых слухов. Большинство из них о том, что душа умершей девушки заперта в здании общежития и хочет отомстить десятиклассникам, — в общем, полная чушь, но именно благодаря ей мы смогли узнать об издевательствах У Гуань над своей соседкой по комнате.
— Все эти сплетни уже должны были прекратиться. Просто нужно всем сказать, что они видели не призрак, а соседку У Гуань, тогда они тут же угомонятся.
— Да, действительно, разговоры временно прекратились, а У Гуань выселили из общежития, но в самом ли деле этого достаточно?
— А что еще, по-твоему, нужно?
— Возможно, следует копать дальше…
— Копать что?
— Дело пятилетней давности, — твердо произнесла Гу Цяньцянь, вытащила из-под стола стул и уселась. — В целом есть некое ощущение неудовлетворенности. Ученица умерла при невыясненных обстоятельствах, вокруг этого дела много загадок, но, как член комитета по управлению общежитием, я ничего не могу поделать.
— Все это случилось не во время твоего пребывания на должности, к тому же ты не полиция.
— Все верно, но в людях, профессионально занимавшихся спортом, всегда есть соревновательный дух. И если мы до конца во всем не разберемся, то могут опять поползти всевозможного рода слухи, не так ли?
— Даже если мы все проясним, от этого ничего не изменится. Это дело по-прежнему будет порождать бесконечные толки, потому что жизнь в общежитии весьма тосклива. Только и остается, что сочинять страшилки и пугать ими друг друга. По существу, все это делается только для поднятия уровня адреналина в целях развлечения. К тому же имеется готовая основа для сплетни.
— Я поняла, ну и хватит об этом. В любом случае это не имеет никакого отношения к работе ученического совета.
— Да, абсолютно никакого отношения.
— В таком случае, если бы я пришла к тебе не как член учсовета, а как… — она не осмелилась произнести слово «друг», поскольку оно было слишком весомым, — …как Гу Цяньцянь, Фэн Лукуй, ты бы согласилась мне помочь?
Услышав ее просьбу, Фэн Лукуй некоторое время молчала, сначала словно взвешивая все за и против, а затем будто подбирая слова, но ответ ее был крайне прост и понятен.
— Расскажи мне обо всем, что тогда произошло. Похоже, дело обещает быть довольно интересным.
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После того как Чжэн Фэнши занял свое место, Гу Цяньцянь начала излагать обстоятельства дела. Серые тучи за окном и не думали рассеиваться. Они нагоняли тоску уже много дней и, казалось, стали такими тяжелыми, что вот-вот должны были упасть на землю. По слухам, за последние несколько дней северный Китай замело снегом, и пришествие холодных фронтов на юг было лишь вопросом времени. Возможно, по этой причине или по причине того, что пасмурная погода в принципе портила настроение, подавляющее большинство учащихся сразу после занятий устремлялись домой. Те, кто проживал на территории кампуса, тоже редко выходили наружу.
— Пять лет назад ученица по имени Тан Ли подверглась травле по причине каких-то недоразумений вскоре после того, как перешла в одиннадцатый класс. В начале декабря, в субботу утром, школьный уборщик обнаружил ее тело на бетонной площадке под навесом у заднего входа в здание административного корпуса. На теле была только одна рана на левой стороне живота. Орудием убийства послужил складной нож, валявшийся на земле рядом. Впоследствии было установлено, что он принадлежал ее соседке по комнате. Та с седьмого по девятый класс училась в школе с весьма дурной репутацией, в которой поддерживала отношения с не самыми примерными учениками, однако, несмотря на это, она была очень умна и смогла поступить в нашу школу. В десятом классе она еще старалась держать себя в руках, но, перейдя в одиннадцатый, снова связалась со старой дурной компанией и курила на территории школы, за что была наказана.
— Какой была убитая?
— Говорят, — Гу Цяньцянь замялась, но продолжила, — очень ловкой девушкой, чем-то похожей на Се Цайцзюнь.
— И вовсе Се Цайцзюнь не ловкая, а как слон в посудной лавке, не говоря уже о… Ладно, продолжай.
Гу Цяньцянь кинула сочувственный взгляд на Се Цайцзюнь, заметив, что у той дрожат губы, и сообщила:
— В общем, она была молчаливой, поэтому между ней и ее соседкой по комнате произошло недоразумение. Ее отношения с коллективом тоже не заладились: она мало с кем общалась, кроме соседки и еще двух проживавших в общежитии учениц. У нее не было ни друзей, ни парня. Впоследствии именно эти трое издевались над ней. Я не смогла найти их имен ни в СМИ, ни в Интернете, но для этого мне достаточно сходить в библиотеку.
— Разве их не подозревали в убийстве?
— Подозревали. Так совпало, что день, когда было найдено тело, пришелся на субботу, и большинство учеников разъехались по домам накануне вечером. Только у их класса были занятия, и все трое жили в общежитии. Возможно, именно потому, что все разъехались, они окончательно распоясались и выгнали Тан Ли.
— Выгнали на улицу ночью зимой? Это жестоко. Разве в общежитии не запирают на ночь дверь? Как Тан Ли оказалась на улице?
— Говорят, они выставили ее через окно в душевой.
— На окне что, не было решетки?
— Подробностей я не знаю, следует опросить тех, кто проживал тогда в общежитии.
— Кто-нибудь еще был на территории школы той ночью?
— Двое парней из их класса. Еще одна десятиклассница, которая незадолго до этого перевелась из другой провинции и из-за разницы в учебных программах осталась в субботу на индивидуальные занятия. Кроме того, были еще охранник из бюро пропусков и комендант общежития. А да, еще остался учитель географии Дэн. В то время из-за каких-то семейных неурядиц он проживал на территории школы в административном корпусе.
— Вот как.
— Нет никаких признаков того, что в ночь убийства посторонние люди входили или выходили из школы. Если это убийство, то убийца — один из вышеперечисленных.
— Четыре ученицы, два ученика, два школьных работника и один учитель, — перечислила Фэн Лукуй, закрыв глаза. — Но полиция официально пришла к выводу, что это самоубийство?
— Да. Потому что осмотр места преступления по большей части наводил на мысль, что это был именно суицид. — Гу Цяньцянь пояснила: — По терминологии детективных романов место преступления представляло собой двойную «закрытую комнату»[3], хотя это не совсем точно.
Она опустила голову и, приложив палец к нижней губе, попыталась подобрать подходящее слово, однако сидевший рядом Чжэн Фэнши опередил ее:
— Это была запертая комната, разделенная на две половины. Убийце, чтобы покинуть место преступления, были доступны лишь два пути: либо войти в административный корпус через заднюю дверь, либо выйти через крытую галерею между учебным и административным корпусами.
— Однако оба этих предположения не подходят к данным обстоятельствам. — Гу Цяньцянь вновь перехватила нить беседы. — В ту ночь шел снег, когда было совершено убийство, он уже прекратился, следовательно, любой, пожелавший покинуть место преступления через улицу, оставил бы на снегу следы. Однако никаких следов, кроме следов людей, обнаруживших тело, найдено не было. Если бы убийца пытался покинуть административный корпус изнутри, то ему пришлось бы пройти через заднюю дверь, что тоже было невозможно.
— Убийца не мог открыть дверь, поскольку засов с внутренней стороны задней двери был закрыт, верно? Если это так, то возможно, что преступник закрыл ее после того, как вошел, что ничего не доказывает. Погодите, задняя дверь административного корпуса, неужели…
— Похоже, ты вспомнила. На железной двери с обеих сторон есть засовы. А когда обнаружили тело, был заперт засов с внешней стороны двери.
— В таком случае убийца не мог выйти через дверь, а потом запереть ее изнутри, находясь снаружи. — Фэн Лукуй сделала глубокий вдох. — Если только он не применил какую-то хитрость.
— Если он действительно прибегнул к какому-то трюку, то на месте преступления должны были остаться следы. Однако эти подробности мне также неизвестны, снова придется обратиться к архивам.
— Подводя итог: место преступления — это «закрытая комната», а полиция заключила, что это было самоубийство?
— Мне неизвестны причины, по которым полиция пришла к такому выводу. — Гу Цяньцянь горько усмехнулась. — Они закрыли дело, но, Фэн Лукуй, я всегда чувствовала, что в самоубийстве нет никакого смысла.
— Я слышала, как вы говорили об этом с Чжэн Фэнши в коридоре, и мне понятна причина твоих сомнений.
— Самое странное во всем этом — нож.
— Да, ты тогда не договорила. — Фэн Лукуй, казалось, забыла, что это именно она прервала Гу Цяньцянь в тот момент. — Ты сказала, что на ноже не было… чего именно на нем не было?
— Отпечатков, — ответила Гу Цяньцянь. — Складной нож лежал в руке жертвы, однако полиция не обнаружила на нем ничьих отпечатков. Если это было самоубийство и на убитой не было перчаток, то на рукоятке должны были остаться ее отпечатки пальцев, верно? Если это было убийство, то в таком случае тоже возникает много нестыковок. Если убийца — ее соседка по комнате, зачем ей оставлять собственный нож на месте преступления и таким образом наводить на себя подозрения? А если кто-то хотел подставить ее, убив Тан Ли ее ножом, то не было необходимости стирать ее отпечатки с ножа…
— Я бы не была столь категоричной. Эта гипотеза слишком уж идеальна. Кстати говоря, когда ее соседка по комнате обнаружила пропажу ножа?
— Это мне тоже неизвестно.
— Тем не менее мне уже понятно, что ты пытаешься сказать. Этот инцидент пятилетней давности не похож ни на убийство, ни на самоубийство. Если принимать на веру гипотезу о самоубийстве, то слишком много неясного вокруг орудия убийства — ножа; если же рассматривать убийство как основную версию, то нужно найти разумное объяснение запертой комнате. И ни одна из этих теорий не подкрепляется исходными данными.
— Так что, мне идти в библиотеку искать архивные файлы?
— Сначала отправимся осмотреть место преступления, оно близко отсюда.
Фэн Лукуй закрыла блокнот, встала и направилась прямо к двери. Се Цайцзюнь сидела в нерешительности, не зная, стоит ли следовать за ней, однако, увидев, что Гу Цяньцянь и Чжэн Фэнши встали из-за стола, поспешно схватила свои вещи и направилась следом. Заметив это, Фэн Лукуй бросила ей:
— Цайцзюнь, не забудь запереть дверь.
Помимо запасного ключа на проходной, еще два ключа от комнаты учсовета были у Фэн Лукуй и Се Цайцзюнь. Когда та заперла дверь и подошла к лестничной площадке, троих ее товарищей уже и след простыл.
Фэн Лукуй, возглавлявшая шествие, к этому времени спустилась по лестнице и теперь быстрым шагом шла по неосвещенному коридору, в котором не было окон. По обе стороны располагались кладовые, железные двери которых были призваны защитить имущество от краж, хотя всем было известно, что то самое имущество уже давно превратилось в хлам, не представлявший никакой ценности для воров. От каждой двери имелось три ключа: один — на проходной, один — в кабинете директора, один — в комнате учсовета.
На весь первый этаж приходилось только три источника света: по одному у лестничных площадок главного и черного входа, а также электрическая лампочка, висевшая снаружи над входом.
Совершенно очевидно, что школа забросила первый этаж административного корпуса, словно его должно было затопить с приходом сезона дождей.
Наконец Фэн Лукуй увидела створки железной двери в конце коридора. Сейчас, разумеется, этим черным ходом уже почти перестали пользоваться. Поскольку свет в коридоре был действительно тусклым, только подойдя ближе можно было разглядеть, что дверь многое пережила на своем веку, заржавела и ее никогда не ремонтировали.
Фэн Лукуй вытянула руку и пошарила по стене, пытаясь нащупать выключатель над головой. Лампочка одиноко висела на потолке, две нити проводов, переплетенные вместе, уходили в темноту. К сожалению, когда она наконец обнаружила выключатель и нажала на него, лампочка не загорелась.
Не имея другого выбора, Фэн Лукуй вновь устремила взгляд на железную дверь, в ответ глядевшую на нее из темноты. Ручка в форме «C» располагалась перпендикулярно двери и тоже была сделана из железа. Над ней виднелся засов. Пальцем правой руки девушка сдвинула его, левой крепко ухватившись за ручку, и толкнула дверь.
Застаревшие петли издали протяжный скрип.
Сделав несколько шагов вперед, Фэн Лукуй встала прямо под лампой, висевшей под навесом, глядя вниз, на то место, где в тот день лежал труп несчастной девушки. Она снова плавно закрыла железную дверь, взялась правой рукой за ручку, а левой слегка надавила на створку, чтобы обе части механизма засова оказались в одной плоскости, затем четырьмя пальцами задвинула засов в ответную планку справа налево, таким образом заперев дверь.
В этот момент с другой ее стороны послышались шаги Гу Цяньцянь и Чжэн Фэнши. Фонари на козырьке только что включили, и небо еще не совсем потемнело. При слабом естественном и искусственном освещении Фэн Лукуй внимательно осмотрела засов и увидела, что он уже сгнил, поверхность растрескалась и стала серой, как мышиная шерсть.
Услышав, как шаги становятся все ближе, Фэн Лукуй снова открыла дверь. Се Цайцзюнь присоединилась к ним через пару минут.
В этот короткий промежуток времени остальные уже успели оглядеться. Неподалеку у ограды рос ряд все еще покрытых листьями гинкго билоба. К ним примыкал небольшой садик, состоящий из деревьев мелкопильчатой вишни, произвольно рассаженных на свободном участке земли. Под ними рос невысокий кустарник с мелкими листьями. В пору цветения гинкго билоба и мелкопильчатая вишня служили ярким украшением пустынного двора, но сейчас они погрузились в спячку в ожидании прихода весны. На концах ветвей кустарника кое-где еще оставались листья, но они уже пожухли. Низко висевшие темные тучи не оставляли никакой надежды на возрождение жизни.
Рядом с учебным корпусом располагался водоем, выкопанный во время работ по реконструкции. От административного корпуса он отстоял на десять с лишним метров. Посреди водоема торчала металлическая труба, которая в обычное время служила фонтаном, но в эту пору уже была отключена. Поверхность пруда была покрыта тонким слоем льда, а сам он тянулся на север на пять метров и достигал задней двери школы. Насквозь проржавевшие, темно-коричневые металлические прутья ее, перекрещиваясь, были сварены в единую конструкцию. Каждый вертикальный прут вверху заканчивался смертоносным конусом. Эта двустворчатая железная дверь редко открывалась, на ней висела солидная цепь с не менее солидным замком.
Напротив, с западного направления, школу ограждала серая стена, увитая засохшими вьющимися растениями. Только кампсис крупноцветковый, пробравшийся за стену с внешней стороны, несмотря на то что пора цветения миновала, кое-где все еще был покрыт цветами.
Основание стены заросло темно-красным мхом. В конечном итоге взгляды компании вновь устремились к бетонному навесу, который покоился на двух бетонных колоннах. Нижняя часть, на которую были обращены взоры всей троицы, когда-то была замазана белой известью, но сейчас представляла собой обшарпанную пятнистую поверхность. С правой стороны от навеса находилась маленькая железная труба диаметром не более двух-трех сантиметров, выступавшая примерно на сантиметр за его пределы. Должно быть, это был водосток. Во время снегопадов он наверняка полностью забивался снегом.
Над навесом располагалось окно коридора второго этажа административного корпуса.
— Мог ли убийца забраться по столбу на навес, а оттуда через окно проникнуть в административный корпус? — задумался Чжэн Фэнши, проигнорировав только что подошедшую к ним возлюбленную, и указал на один из бетонных столбов, поддерживавших навес.
— В этом случае на столбе остались бы следы, — заметила Фэн Лукуй. — К тому же у меня создалось впечатление, что это окно не так-то просто открыть. Оно очень старое, в нем трещины, через которые задувает ветер, поэтому зимой школьная администрация направляет работников для заклейки окон, выходящих на север. В прошлом году было так, этот год тоже не стал исключением.
— Пять лет назад, скорее всего, было так же, — предположила Гу Цяньцянь.
Фэн Лукуй кивнула.
Не желая отступаться от своей теории, Чжэн Фэнши сделал несколько шагов вперед, оглядываясь в поисках зацепок, которые могли быть оставлены пять лет назад.
— Кстати, можно ли открыть окна в кладовых поблизости? — подергав окно кладовой слева от железной двери, спросил Чжэн Фэнши.
— Боюсь, что нет, — покачала головой Фэн Лукуй. — Школьная администрация прибила поперечные планки к оконным рамам параллельно стеклу. Должно быть, нет ни одного окна, которое можно распахнуть.
— В таком случае нет способа применить какой-нибудь механизм для открывания засова…
Исследовав левую часть, вернувшийся ни с чем Чжэн Фэнши снова медленно обошел правую часть железной двери. Он прошел порядка десяти метров и достиг угла здания. И, развернувшись, чтобы вернуться, как раз случайно заметил зацепку, которую искал. В левом нижнем углу ближайшего к нему окна, выходившего на запад, было отверстие неправильной формы. По форме оно напоминало маслину, окаймленную острыми зубчиками, и было достаточным по размеру, чтобы в него мог пройти сжатый кулак. Чжэн Фэнши протянул было руку, но затем испугался, что может пораниться. Он приблизил лицо к отверстию и как следует его осмотрел; поскольку на улице сгущались сумерки, он смог разглядеть только стоявшие поблизости парты и стулья, а также ракетки, гантели и другой спортивный инвентарь.
Он поспешил доложить Фэн Лукуй о своей находке и привел их к окну.
— Неплохое открытие, — похвалила его Фэн Лукуй с абсолютно равнодушным видом, — но как можно использовать его, чтобы запереть засов?
— В этом деле поможет самый действенный способ — леска.
— В таком случае мы должны это проверить. Цайцзюнь, принеси ключ от кладовой, найди моток лески в рыболовном инвентаре, оставшемся от того самого председателя ученического совета, и тоже захвати его сюда.
У Се Цайцзюнь не было никаких возражений относительно поручения Фэн Лукуй, поэтому она тут же развернулась и помчалась по дороге на юг между учебным и административным корпусами. Похоже, она предпочла сделать крюк в сторону главных ворот, а не идти по коридору первого этажа в одиночку.
— Вот только нам не стоит возлагать слишком большие ожидания на эту дыру. Она расположена слишком далеко от засова. К тому же, чтобы закрыть засов, необходимо совершить движение слева направо, а это отверстие находится справа от двери, что, вероятно, составит немалую трудность в управлении засовом. У убийцы был только один шанс, а риск — слишком велик.
Как бы там ни было, Фэн Лукуй направилась к входу в кладовую, куда через некоторое время подошла Се Цайцзюнь с ключом и мотком лески.
— Цайцзюнь, зайди внутрь и просунь конец лески через отверстие. Гу Цяньцянь, подхвати его снаружи.
— А мне что делать? — поинтересовался Чжэн Фэнши.
— А ты отправляйся к задней двери и поразмысли, каким образом можно закрыть засов при помощи лески.
Все разошлись на позиции в соответствии с указаниями Фэн Лукуй. Чжэн Фэнши принял конец лески из рук Гу Цяньцянь и, немного подумав, обвил им левый бетонный столб, поддерживавший навес, продел леску в щель между ответной планкой и засовом, затем обернул леской засов справа, заново обмотал ответную планку и, наконец, вновь обвил ее вокруг столба. Он не стал передавать леску обратно Гу Цяньцянь, а сам продел ее обратно в оконное отверстие, где на своем посту ожидала Се Цайцзюнь. По знаку Чжэн Фэнши Се Цайцзюнь аккуратно потянула леску. Чжэн Фэнши опрометью бросился к двери, чтобы своими глазами увидеть действие своего хитроумного механизма; за ним последовала и Гу Цяньцянь.
Однако засов не сдвинулся с места.
— Любопытно, я совсем не так это представлял.
— Боюсь, из-за того, что расстояние между засовом и ответной планкой слишком маленькое, одной лески тут недостаточно.
— А что, если не продевать ее через ответную планку?
— В этом случае возникает проблема с направлением приложения силы. Сначала ты обвязал леску вокруг столба, и поэтому, когда ты обвязывал ее вокруг засова, она находилась в вертикальном положении относительно двери. Действующая сила, естественно, тоже пойдет по вертикали. Как только ты дернешь за леску, она натянется по вертикали и не сможет привести в действие засов.
— Я сдаюсь.
— Кроме того, твоя «хитрость» игнорирует еще одно очень важное условие.
— Условие?
— Подумай сам. Каким образом мы только что вошли в кладовую и получили доступ к отверстию в окне?
— Как вошли… Ты имеешь в виду ключ?
— Да, — ответила Фэн Лукуй. — Ключ от кладовой есть только в бюро пропусков, в комнате ученического совета и у директора школы. Не знаю, есть ли в списке подозреваемых члены учсовета, но охранник точно есть.
— Поэтому если эту «хитрость» удастся воспроизвести, то круг подозреваемых можно будет сузить, не так ли?
— Если удастся, то да. Но к сожалению, это невозможно.
— Да. — Чжэн Фэнши глубоко вздохнул.
— Мне пришла в голову новая гипотеза. Тело нашли под навесом, верно? В таком случае, — заметила Фэн Лукуй, — весьма сложно установить время убийства, не так ли?
— Однако согласно результатам вскрытия…
Гу Цяньцянь не успела договорить, так как Фэн Лукуй перебила ее:
— Я говорю не о времени смерти, а о времени убийства…
В этот момент Се Цайцзюнь, тщательно заперев кладовую, присоединилась к ним под навесом. Лица всех троих выражали крайнее недоумение по поводу сказанного Фэн Лукуй.
— Колотая рана, полученная в брюшную полость, не означает мгновенную смерть. Возможно, когда Тан Ли была заколота, снег еще не прекратился и убийца добежал сюда по улице. Когда Тан Ли была в агонии, снег перестал идти. И именно в этот момент и появилась «закрытая комната».
— Это крайне маловероятно. Согласно прогнозу погоды, в ту ночь снегопад прекратился около двух пятнадцати, а полиция пришла к заключению, что смерть наступила в промежутке между тремя ноль-ноль и тремя тридцатью. Если бы нож оставался в ране, то можно было бы остановить кровотечение. Не утверждаю, что это невозможно, однако во время обнаружения тела нож валялся рядом с трупом. В этом случае она не смогла бы прожить так долго.
— Тогда остается только весьма скучное объяснение.
— Наверняка не скучнее версии о самоубийстве.
— Есть еще более скучная версия, чем самоубийство, — обронила Фэн Лукуй. — Возможно, Тан Ли получила смертельный удар вовсе не здесь, а в крытой галерее. Убийца нанес ей удар в живот, потом занервничал и разжал руку. Тан Ли с ножом в ране развернулась и выбежала на улицу, задвинула засов и таким образом создала уже хорошо известный нам феномен «закрытой комнаты». Разве это не скучнее, чем суицид?
— В таком случае дело «закрытой комнаты» раскрыто. Разгадка весьма скучна, но нельзя ожидать, что реальность будет такой же яркой, как сюжет в романах. Но вот что любопытно: если все так просто и понятно, то почему полиция не расследовала убийство, а вынесла заключение о самоубийстве?
— Ничего странного в этом нет. Это как раз легко понять. Даже если получится найти причину, по которой появилась «закрытая комната», все равно остаются некоторые неразрешимые вопросы. Ты отвергла мою предыдущую догадку, и, однако, как бы парадоксально это ни звучало, твое опровержение может служить весьма красноречивым доказательством в пользу моей теории.
— Какая догадка?
— Нож вытащили. Если убийство было совершено в крытой галерее, а нож был найден на улице, можно говорить о том, что убитая выбежала на улицу с орудием в ране. На улице у нее, должно быть, не было причин вытаскивать нож, верно?
— Удар в живот был направлен снизу вверх, поэтому нож, скорее всего, выпал под действием силы тяжести.
— Но когда она развернулась и убежала, нож не выпал…
— При ранении ножом ты наверняка зажмешь рану, а значит, будешь поддерживать и нож, чтобы тот не выпал. — Гу Цяньцянь инстинктивно начала имитировать это действие, прижав правую руку к левому боку. — Если выбежать в коридор, оторвать руку и закрыть засов, нож упадет на пол. Разве такое объяснение не кажется разумным?
— Это вполне разумно. Но в таком случае возникает новая проблема, — вновь занялась самоедством Фэн Лукуй, отвергая собственную теорию. — Когда ты пытаешься прижать руку к ране, большой палец неизбежно касается рукояти ножа; в таком случае на ней останется отпечаток. Но, судя по предоставленным тобой сведениям, полиция не обнаружила на орудии преступления ни одного отпечатка. Это означает одно: вероятность того, что Тан Ли закололи в коридоре, крайне мала и, скорее всего, она действительно была убита на улице и быстро скончалась. На ноже изначально не было никаких отпечатков, и Тан Ли тоже его не касалась.
— В результате мы снова вернулись к исходной точке. Что нам теперь делать?
— Сначала пойдем в библиотеку, — предложила Фэн Лукуй, но Чжэн Фэнши заявил, что хочет попробовать другие «механические трюки».
Его намерение было совершенно очевидно — он просто хотел остаться наедине с Се Цайцзюнь. Поняв это, Фэн Лукуй пошла ему навстречу, вежливо заметив:
— Я с нетерпением жду результатов.
А затем вместе с Гу Цяньцянь направилась к задней двери учебного корпуса.
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Школьная библиотека была разделена на три зоны. Говорили, что раньше она располагалась в одной большой аудитории. Шесть лет назад, в связи с возросшим количеством книг в библиотечном фонде, библиотеку переместили сюда и спланировали такой, какой она являлась и сейчас. В самой ближней комнате стояли несколько компьютеров и каталоги, в которых учащимся предлагалось найти необходимую литературу. Школа не предоставляла открытый доступ к фондам. Вход в книгохранилище был запрещен всем, кроме волонтеров, поэтому учащимся следовало заполнить запрос в соответствии с каталогом и отдать его на стойку библиотекаря. Просмотрев бланк запроса, библиотекарь выкатывал железный шкафчик на колесиках, из которого доставал книги и передавал читателю. Самая большая зона — книгохранилище, а самая дальняя маленькая зона — архив. Библиотекой и архивом заведовала учительница Яо Шухань. Окончив университет в этом году, она совсем недавно приступила к работе. Во время учебы она в том числе получила опыт по систематизации и каталогизации книг, поэтому весьма быстро смогла заменить предыдущего заведующего библиотекой, недавно вышедшего на пенсию, и теперь в одиночку заведовала более чем двадцатью тысячами книг.
Когда Фэн Лукуй и Гу Цяньцянь вошли в библиотеку, был уже практически конец рабочего дня. В первой комнате не было ни души, только один компьютер оказался все еще включен. Яо Шухань, обычно всегда сидевшая за библиотечной стойкой с книгой в руке, тоже бесследно испарилась. В книгохранилище горел свет, что свидетельствовало о том, что она еще на месте.
— Учительница Яо, вы здесь? — неуверенно позвала Фэн Лукуй.
— Подожди минуту, я сейчас подойду.
Похоже, она была занята срочной работой по систематизации книг.
— Мы можем пока поискать справочники, — предложила Фэн Лукуй.
Гу Цяньцянь утвердительно кивнула и подошла к работающему компьютеру.
— Что мы ищем?
— Справочник по судебной медицине или детективы об убийствах в закрытых комнатах.
— Если вбить в поисковик «закрытая комната», то какие книги он выдаст?
— Вряд ли поисковая система настолько умна. В лучшем случае выдаст названия книг, в которых есть это сочетание. Например, «Гарри Поттер и тайная комната» и все в таком духе. — Несмотря на свои слова, в глубине души Фэн Лукуй с нетерпением ожидала результатов поиска.
— В самом деле? Сейчас попробуем. — Гу Цяньцянь не очень хорошо печатала, поэтому набор текста на клавиатуре она выполняла двумя указательными пальцами, что сильно напоминало пляски на ходулях. Набив наконец «закрытая комната», она радостно подняла правую руку и с силой нажала клавишу ввода. — Ого! Результаты поиска здорово отличаются от того, что ты предположила.
— Да ну? Взгляни на первое. Что это за книга?
— «Три гроба» Джона Диксона Карра[4], — прочла Гу Цяньцянь вслух название книги и имя ее автора.
Фэн Лукуй с трудом могла в это поверить, поэтому наклонилась к монитору.
— Что? — Сначала она выглядела растерянной, но потом, похоже, что-то поняла. — Возможно, мы случайным образом узнали об увлечениях учительницы Яо. Похоже, она добавила ключевые слова для поиска к детективным романам, имеющимся в школьной библиотеке.
— Какое ужасное открытие, надеюсь, она не устранит нас как свидетелей.
— Любовь к детективным романам — это не самый страшный скелет в шкафу, — донесся до них голос Яо Шухань, и вскоре она сама появилась за библиотечной стойкой. — Когда я училась в университете, изучение логики пользовалось популярностью в моем окружении; кое-кто даже взялся за перо и сам стал писать. Это сейчас подобные занятия никому больше не интересны.
Работа Яо Шухань по большей части предполагала физический труд, поэтому в синей спецовке и нарукавниках ей было бы гораздо комфортнее, однако заставлять ее, двадцатитрехлетнюю новоиспеченную выпускницу университета, появляться перед учащимися в таком виде было бы бесчеловечно. По всей видимости, для того чтобы подчеркнуть свой статус учителя, а не школьного рабочего, она изо всех сил старалась соответствовать самому стереотипному образу преподавателя: черный пиджак, надетый поверх белой блузы с оборками, облегающая юбка-карандаш длиной до колена. Однако чем сильнее она старалась походить на идеальное воплощение учителя, тем проще было разгадать ее жалкие попытки. Пожалуй, настоящий преподаватель испытал бы отвращение к подобной комплектации наряда. Фэн Лукуй к тому же заметила, что пуговицы на пиджаке Яо Шухань не были застегнуты, а торчали из петель, и юбка была испачкана пылью.
— Учительница, ваши слова могут быть неправильно восприняты. Посторонний человек решит, что вы уже давным-давно окончили университет.
— В самом деле? Едва ли, я же выгляжу так молодо. — Яо Шухань со смехом продолжила: — Некоторое время назад мы с родителями были на свадьбе, и папин друг спросил меня, в какой средней школе я учусь.
— Не думаю, что этим стоит хвастаться.
Фэн Лукуй бросила взгляд за конторку. Как она и предполагала, даже на высоких каблуках учительница была ниже ее на голову, а ее фигура выглядела плоской что спереди, что сзади. Тонкий, едва заметный слой тонального крема, который сложно было заметить неподготовленным взглядом, завитые утюжком концы волос — все это вполне могло создать у стороннего наблюдателя впечатление, что он имеет дело со старшеклассницей, а не с выпускницей университета двадцати с небольшим лет от роду, что та, впрочем, едва ли сочла бы оскорблением, если не наоборот.
— Хотя, возможно, в вашем возрасте это некий повод для гордости.
Косвенным доказательством ее молодости также могло служить то, что Фэн Лукуй совершенно не воспринимала ее как учителя.
— Ты лучше посмотри, — заметила Яо Шухань Гу Цяньцянь, — у меня такие мешки под глазами, что впору говорить о раннем климаксе.
— Учитель, — Гу Цяньцянь изо всех сил пыталась вежливо сформулировать свои мысли, однако не находила для этого слов, — вы… в самом деле учитель?
Не удержавшись, Яо Шухань прыснула со смеху и расхохоталась.
— Достаточно пустой болтовни. Если вы хотите взять детективы, то я могу дать вам немало рекомендаций.
— Не стоит, — равнодушно ответила Фэн Лукуй. — Мы пришли к вам по другому поводу.
— Понятно. — Она была заметно разочарована (похоже, мгновение назад она уже мысленно составила целый список книг). — Тогда на сегодня я заканчиваю. Если уж сам председатель учсовета обратился ко мне с просьбой, то я не имею права отказывать.
— Так вы меня знаете?
— Несколько раз на собраниях видела девушку в школьной форме, сидевшую с учителями: захочешь — не забудешь. Не думаю, что в школе есть хоть кто-то, кто тебя не знает, — добавила Яо Шухань.
— Правда? Я просто никчемная марионетка. Я занимаю эту должность, чтобы не потерять право на продолжение обучения, и каждый день живу в страхе, что что-то пойдет не так. Я не подала ни одного интересного предложения и вообще не провожу мероприятия. И мой негативный настрой сохранится до конца моего срока. — Фэн Лукуй вздохнула. — В этом смысле должности председателя учсовета и заведующего библиотекой одинаковы — с этой работой может справиться кто угодно.
— Ты очень дерзкая. Совсем как председатель учсовета в мое время.
— Что вы… Я не настолько одарена. — До Фэн Лукуй вдруг неожиданно дошло. — Вы ведь окончили эту школу?
— Ну да.
— В таком случае пять лет назад, когда произошло убийство, вы как раз учились здесь.
— Пять лет назад… когда убили Тан Ли? Да. Я тогда была в двенадцатом классе.
— Вы тоже были в списке подозреваемых? — пошутила Фэн Лукуй, внезапно вспомнив, что по делу не проходил ни один двенадцатиклассник.
— Я действительно проживала в общежитии в то время, но в ночь убийства я была дома. По субботам в двенадцатом классе не проводились дополнительные занятия.
— С нас хватит и того, что вы жили в общежитии. Вы можете здорово нам помочь. Мы расследуем дело об убийстве Тан Ли.
Улыбка исчезла с лица Яо Шухань.
— Расследуете? Звучит весьма серьезно. Почему вдруг вы взялись за это старое дело? Я думала, все уже о нем забыли.
— Почему мы решили заняться расследованием? — Фэн Лукуй перевела взгляд на Гу Цяньцянь. — Лучше ты ответь.
Хотя Гу Цяньцянь не очень понравился ее тон, она кивнула.
— Меня зовут Гу Цяньцянь, я член комитета по управлению общежитием ученического совета. Некоторое время назад одна из учениц подверглась издевательствам со стороны своей соседки по комнате, совсем как Тан Ли перед тем, как была убита. Многие вспомнили об убийстве, и даже появились слухи, что кто-то видел призрак Тан Ли. В связи с этим мы хотим тщательно изучить все обстоятельства случившегося, чтобы это больше не повторилось.
— Правда? Именно по этой причине?
На этот раз ответила Фэн Лукуй:
— Сначала да. Но чем больше деталей случившегося мы узнавали, тем более запутанным становилось дело, совсем как в ваших любимых детективных романах. Однако, располагая той информацией, которая у нас есть сейчас, мы не можем сделать никаких однозначных выводов. Если вы предоставите нам доступ к школьному архиву и посодействуете в получении информации от инсайдеров, то, возможно, мы сможем прийти к какому-то заключению.
Услышав это, Гу Цяньцянь вмешалась, перебив Фэн Лукуй, так как опасалась, что Яо Шухань им откажет в столь прямолинейной просьбе.
— Проходите, — произнесла Яо Шухань, откинула доску с левой стороны конторки и жестом пригласила девушек пройти.
Несмотря на то что пол был чисто вымыт, в книгохранилище все равно ощущался запах плесени, присущий старым книгам. Возможно, в мире существуют библиофилы, которые любят все, что связано с книгами, включая подобный запах, и каждый раз, посещая книгохранилище, вдыхают его, смакуя, подобно тому, как другие люди смакуют хорошее выдержанное вино. Впрочем, вполне очевидно, Фэн Лукуй не относилась к подобному типу людей. Отдающему горечью запаху сырости старых книг, для которых солнечный свет был смертельно опасен, она предпочитала аромат сена и дегтя, которыми пах новый, только что вышедший из печати тираж. Эти ароматы ее успокаивали, в отличие от Гу Цяньцянь, которая редко держала книгу в руках и к которой сложно было применить старое доброе слово «эрудиция».
Яо Шухань провела их мимо одиннадцати металлических книжных стеллажей, и наконец девушки подошли к рабочему месту заведующей. Ряд офисных столов и кресел, а также деревянный длинный стол стояли вплотную к стене. Все плоскости были доверху завалены книгами. Компьютерный монитор и клавиатура, стоявшие на письменном столе, тоже были похоронены под ними. На длинном столе, помимо книг, обнаружились пара ножниц, клейстер и стопка листков для записей. Фэн Лукуй обратила внимание, что на корешках экземпляров, лежавших на нем, не были наклеены номера. Перед длинным столом стоял раскладной стул, на спинке которого висело серое драповое пальто. Яо Шухань указала Гу Цяньцянь на стул, а офисное кресло, стоявшее перед письменным столом, подтолкнула в сторону Фэн Лукуй.
— Подождите минутку, я схожу за архивными документами.
Не успев договорить, она скрылась за дверцей в западной стене.
— Редко выпадает такой удобный случай, — заметила Фэн Лукуй, как только Яо Шухань покинула помещение. — Заодно побываем в книгохранилище.
Гу Цяньцянь, не испытывавшая ни малейшего интереса к этому, не хотела омрачать энтузиазм Фэн Лукуй, поэтому коротко кивнула и встала. Вдвоем в молчаливом согласии они подошли к ближайшей книжкой полке. Для девушек их возраста книги на этой полке не представляли никакого интереса. Они были расположены, согласно Китайской национальной системе библиотечной классификации, от A до Z. Секция A находилась в самом левом конце рядов книжных стеллажей. Секция Z тянулась до самого правового стеллажа. На уровне их глаз располагались большая секция T и подсекция D[5]. Фэн Лукуй сразу же вытащила «Лечебно-профилактические меры при работе с рудничными газами». Пролистнув несколько страниц со схемами, таблицами и графиками, она утратила всякий интерес и поставила книгу на место.
— Кому в школе это может быть интересно?
— Возможно, учителю географии.
В конечном итоге Фэн Лукуй решила перейти в секцию I (художественная литература), к той области, которая ее больше всего интересовала. Это была самая богатая часть школьных фондов, занимавшая целых семь стеллажей. Фэн Лукуй удалось обнаружить не очень часто встречавшиеся в продаже наименования: пьесы Метерлинка, романы Фтабатэя Симэя[6], а также иллюстрированную «Махабхарату»[7]. Новые и популярные книги можно было получить только по предварительной записи, поэтому Фэн Лукуй предпочитала их покупать.
Она протиснулась между двумя книжными стеллажами, ощутив, что свет стал гораздо более тусклым. Рабочее место Яо Шухань располагалось у окна, что гарантировало хорошее освещение в ясную погоду. В этот пасмурный день люминесцентная лампа также давала достаточно света. Остальные лампы были загорожены стеллажами, поэтому Фэн Лукуй полностью растворилась в тени. Кончиком большого пальца она коснулась корешка книги и осторожно заскользила по нему, блуждая взглядом вверх-вниз. Только что сказанные ей же самой слова о том, что с работой библиотекаря может справиться любой, показались ей вдруг неуместными. Просто прогуливаясь по книгохранилищу, она уже почувствовала скуку. Каждый день находясь среди книг, но погруженный в рабочую рутину, библиотекарь не имел возможности читать все что заблагорассудится. В конце концов ему наверняка становится тоскливо. Но даже если предположить, что Фэн Лукуй целыми днями не будет заниматься ничем, кроме чтения школьной библиотеки, то и до пенсии не сможет прочитать все, а это всего-навсего мизерная часть всех существующих на свете книг.
Случайно ей на глаза попался сборник стихотворений английских поэтов XIX века, и она процитировала про себя строфу из Кольриджа[8]: «Вода, вода, одна вода, / Мы ничего не пьем»[9]. Возможно, Яо Шухань испытывает похожие чувства всякий раз, когда выдает книги учащимся. Возможно, она уже смирилась.
С чувством легкого головокружения Фэн Лукуй вернулась к рабочему месту заведующего библиотекой. Гу Цяньцянь, вопреки ее ожиданиям, не сидела на стуле, а, присев на корточки перед книжным стеллажом в дальнем правом углу, пристально изучала его содержимое. Из пяти полок стеллажа книги занимали только вторую и третью снизу.
— Редкое зрелище: Гу Цяньцянь интересуется литературой…
— Книги на этой полке очень странные.
— Что? — Фэн Лукуй, опустившись на одно колено перед стеллажом, минуту внимательно смотрела на них. — Да, и вправду странные.
В два ряда расположились тома из секции T, большая часть которых была из подсекции TN (телекоммуникационные технологии); также имелось несколько учебников по программированию на Python, на корешках которых были наклеены номера. Очевидно, что они не должны были находиться здесь. На левой полке были только книги из секции Z (общенаучное знание), а две нижние полки пустовали. По идее, на полке справа не должно было быть ни одной книги. Еще более странным казалось то, что «Проектирование и создание беспроводных радиоприемников», «Проектирование транзисторных схем», «Прикладная электроника» и «Проектирование и применение переключателей» стояли вверх ногами.
— Возможно, их приготовили на утилизацию? — первой высказала предположение Гу Цяньцянь. — Но пока не успели списать, поэтому оставили здесь.
— Возможно, однако они выглядят новыми. Вряд ли они подлежат такой скорой утилизации. Очевидно, полка пока не заполнена.
— Может быть, их просто никто не берет.
— Я так не думаю. — Фэн Лукуй вытащила «Проектирование и применение колебательного контура», вернула на место и произнесла: — Должно быть, это книги, рекомендованные Китайской ассоциацией радиоспорта. Члены ассоциации в нашей школе обладают авторитетом и каждый год принимают участие в соревнованиях на государственном уровне. У этих книг, похоже, все-таки есть читатели.
— И то верно. Возможно, их только что сдали и Яо Шухань еще не успела вернуть их на место?
— Боюсь, что нет. Книги, которые возвращают, стоят вон там. — Фэн Лукуй указала на расположившуюся у стены двухъярусную тележку. Она с первого взгляда узнала пестрый корешок книги, которую вернула сегодня в полдень, — «Житейские воззрения кота Мурра вкупе с фрагментами биографии капельмейстера Иоганнеса Крейслера, случайно уцелевшими в макулатурных листах». — Видишь, тележка еще не заполнена, поэтому нет необходимости ставить возвращенные книги на эту полку.
— В чем же все-таки дело?
— Я, кажется, догадываюсь, но нам лучше не углубляться в этот вопрос. Он не имеет никакого отношения к цели нашего визита сюда.
— Что? Не скажешь мне?
— Так и быть, дам тебе подсказку, исключительно из добрых побуждений. Поскольку эти книги новые и их явно не вернули сюда после прочтения учащиеся, то…
— То, значит, эти книги только что внесли в каталог, правильно?
— Нет, снова неверно. Хотя на первый взгляд они кажутся новыми, при ближайшем рассмотрении видны следы использования. Посмотри, номерной знак, приклеенный на книгу, грязноват, так что вряд ли их только что внесли в каталог.
— И не возвращенные, и не только что внесенные…
— Их следовало бы поставить на другой стеллаж.
— Ах, точно.
— Но это очень странно. Все эти книги относятся к секции T, которая уже стоит на том большом стеллаже, обращенном к нам. Если бы мы убрали так много книг одной и той же секции, на стеллаже должно было бы образоваться значительное свободное пространство, и тогда мы бы это заметили. Книг из секции T должно быть немало; возможно, некоторые из них находятся с обратной стороны стеллажа? Тем не менее эта группа книг определенно должна была быть расположена на нем, потому что большинство из них связано с радиотехникой и относится к подсекции N секции T. Первая группа книг, которую мы увидели, относится к подсекции D, горное дело. Если бы номер подсекции этой партии был перед D, тогда действительно возможно, что они изначально стояли на задней стороне стеллажа, но поскольку N идет после D, их место на полке, безусловно, находится на стороне, обращенной к нам.
— Не понимаю.
В этот момент они услышали звук открывающейся двери и инстинктивно выпрямились. Яо Шухань вернулась в библиотеку с пачкой ксерокопий в руках.
— Извините, что заставила вас ждать. Оригиналы брать нельзя, так что я сделала копии, — объяснила она, передав их Фэн Лукуй. Затем, похоже, желая выпроводить их восвояси, она направилась к складному стулу и села. — Может, вы хотите меня спросить еще о чем-то?
— Хочу расспросить вас о происходившем в общежитии, — начала Фэн Лукуй. — Как получилось, что пять лет назад Тан Ли выбралась на улицу через окно? Разве окна не были оборудованы решетками?
— Решетку сняли.
— И администрация ничего не заметила?
— Долгое время никто не обращал внимания, потому что это не бросалось в глаза. К тому же винты были прикручены так, что в любой момент решетку можно было снять и установить обратно. Эта проблема обнаружилась еще до убийства: несколько дней подряд дул сильный ветер, который особенно усиливался к вечеру; наконец он сорвал решетку. Это случилось за неделю до убийства. Администрация не знала, что винты открутили сами учащиеся, поэтому решила, что дело в качестве самой решетки. Было принято решение о ее замене, однако на момент убийства сделать этого не успели.
— Все знали о том, что решетку можно было снять, или это было секретом?
— Сначала об этом знал лишь узкий круг лиц, потом узнал кто-то еще и еще, и наконец об этом стало известно всем.
— А кто открутил винты?
— Что ж… поскольку меня уже невозможно привлечь в качестве обвиняемой, то признаюсь, это сделала я. Я засыпала позже, чем остальные, поэтому после отбоя откручивала винты и уходила гулять, потом возвращалась и ставила решетку на место. Однажды винт упал на землю и закатился в водосток, так что мне пришлось прикрепить решетку как есть и вернуться в комнату.
— Во время убийства вы…
— Училась в двенадцатом классе.
— И так успешно это скрывали…
— Да. По счастью, мне удалось хранить свой секрет достаточно долго. В десятом и одиннадцатом классе я убегала по ночам довольно часто. После убийства окно наглухо заперли, и больше не было возможности сбежать. Однако время для прогулок тоже имеет свой срок: гулять можно только с апреля по октябрь, пока не слишком холодно. Весной и летом в пижаме и тапочках, когда соседка по комнате и комендант крепко спят, я прокрадывалась по лестнице, распахивала окно, снимала решетку и, перемахнув подоконник, оказывалась снаружи. Вдыхая прохладу и свежесть ночного воздуха, я чувствовала, будто мир принадлежит только мне одной. Когда я училась в одиннадцатом классе, оранжерею только закончили строить, по ночам в ней расцветала энотера. Я, наверное, единственная из всей школы, кто видел, как она цветет в лунном свете.
Фэн Лукуй наконец устала слушать.
— Разве вы не чувствуете себя виноватой? Если бы не ваши выходки с решеткой, Тан Ли, возможно, была бы жива.
— Я действительно чувствую свою вину, но вовсе не поэтому.
— Тогда почему?
— Как бы сказать… Я ведь жила в общежитии, но ничего не замечала. Если бы только я раньше узнала, что над Тан Ли издеваются…
— Вы ведь жили на разных этажах, не так ли?
— Да, на разных. Наверное, я и правда не могла знать.
— А если бы узнали, что бы вы тогда предприняли?
— Всегда можно что-то сделать, чтобы не допустить такого.
— Члены комитета по управлению общежитием были ее одноклассницами, неужели и они ничего не замечали?
— Нет. — Яо Шухань покачала головой. — Членом комитета, ответственным за общежитие в то время, был парень, и ходить к девушкам ему было неудобно.
— Тан Ли очень не повезло.
— Такова суть любой трагедии. Это совокупность факторов, что с точки зрения теории вероятности ничем не отличает ее от чуда.
— Отличие все же есть. Допустим, вероятность и того и другого одинакова, однако трагедии происходят всегда, а чудо может не случиться ни разу.
— А ты пессимистка… — Яо Шухань наклонила голову и продолжила: — Если загробная жизнь все-таки существует, зная, что спустя столько лет вы все еще помните о несчастной девушке и полны решимости докопаться до истины, Тан Ли должна быть довольна. Я помогу вам.
— Вы были знакомы с Тан Ли при жизни?
— Видела ее несколько раз в столовой, знала ее имя, но мы ни разу не общались.
— А тех трех девушек, что издевались над ней?
— Я пересекалась с ее соседкой по комнате, однако она, похоже, терпеть меня не могла. Двух других я не знала. — Яо Шухань указала Фэн Лукуй на документы из архива. — Здесь есть их имена. Надеюсь, вы не собираетесь выкладывать их в Интернет?
— Конечно нет. — Фэн Лукуй пролистнула листы ксерокопии и зачитала три имени: — Лу Ин, У Сяоцинь, Хо Вэйвэй.
— Лу Ин была соседкой Тан Ли, — пояснила Яо Шухань.
— Что с ними стало потом?
— У Сяоцинь и Хо Вэйвэй окончили школу и сейчас живут в Шанхае. Лу Ин сразу же добровольно ушла из школы до того, как ее исключили. Сейчас она должна работать в Нанкине.
— А кроме них был кто-то еще? Тогда в общежитии остались двое парней.
— Они не имеют никакого отношения к смерти Тан Ли. Посередине здания общежития была железная дверь: на мужскую половину можно было свободно проходить, но, чтобы попасть в женскую, требовался пропуск. Окно, через которое легко было попасть на улицу, находилось на женской половине общежития, так что у этих двух парней не было возможности убить Тан Ли.
— А еще одна девушка?
— Ее зовут Е Шаовань. Строго говоря, на нее тоже падали подозрения. Они с Тан Ли жили на одном этаже, правда, их комнаты отстояли друг от друга; однако она тогда только перевелась из другой школы и даже не знала имен своих одноклассников, не говоря уже о том, чтобы убить одиннадцатиклассницу.
— У них с Тан Ли не было конфликтов в общежитии или в столовой?
— Нет. Тан Ли по характеру была неконфликтным человеком.
— Однако существует возможность, что они были знакомы?
— Навряд ли. Она переехала из другой провинции, оба ее родителя тоже неместные. В то время Интернет был не так развит, как сейчас, так что мне сложно представить, что эти двое были знакомы.
— А что с ней случилось потом?
— Окончила школу и сейчас учится в Нанкине.
— В ту ночь в кампусе были еще двое работников школы и один учитель.
— Они тоже ни при чем. Почему — вы поймете, когда прочитаете архивные записи. У тебя еще есть вопросы?
— Пока нет, спасибо вам за содействие, — ответила Фэн Лукуй.
Не имевшая возможности вставить ни слова, Гу Цяньцянь также склонила голову в знак благодарности.
— Что собираетесь делать дальше?
— Мы только что осмотрели место преступления, а сейчас хотим пойти взглянуть на общежитие. Если возможно, то мне бы хотелось больше узнать об обстоятельствах трагедии от всех участников событий. Те студенты, которые тогда проживали в общежитии, сейчас либо в Шанхае, либо в Нанкине, так что сейчас, похоже, их не удастся быстро допросить. По крайней мере, я поговорю с комендантом общежития и охранником, а также с учителем географии Дэном.
— Женщина, которая была тогда комендантом, вышла на пенсию в прошлом году. Охранник уехал. А вот учитель Дэн все еще работает.
— Он по-прежнему живет в школе?
— После убийства администрация запретила ему ночевать в кампусе, так что ему пришлось каждый вечер возвращаться домой. Впрочем, он все равно уходил очень поздно, засиживаясь до десяти вечера.
— Похоже, ему не удалось уладить семейные проблемы.
— Вполне возможно.
Заметив, что собеседница утратила интерес к разговору, Фэн Лукуй подумала, что вопросов больше не осталось.
— На этом мы откланиваемся, мы и так сильно вас задержали. Простите, что отняли столько времени.
— Ничего страшного. Если появятся еще вопросы, приходите. — Яо Шухань отвернулась, словно собиралась продолжить разбирать книги, однако, будто что-то вспомнив, вновь обернулась. — Если вы действительно придете к какому-то заключению, обязательно сообщите мне. Вряд ли полиция повторно откроет дело, но я смогу задокументировать результаты вашего расследования и внести их в школьное досье.
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— Сейчас-то ты можешь мне сказать, что за дела с книгами, которые мы только что видели?
— Ты все еще о них помнишь? — Фэн Лукуй не ожидала, что Гу Цяньцянь сразу, не удержавшись, спросит об этом, не дожидаясь, пока они вернутся в комнату учсовета.
— Ты что-то скрываешь от меня! Я уверена!
— На самом деле все проще простого. Нужно лишь следовать моим подсказкам, немного подумать, и тебе не составит труда найти ответ.
— Твои подсказки… — Гу Цяньцянь с усилием постаралась припомнить. — Ты говорила, что если перенести книги с других стеллажей, то на прежнем месте останется пустое пространство?
— Секция Т, к которой относится та стопка книг, находилась в ряду книжных стеллажей напротив нас, но мы не обнаружили, чтобы какая-то их часть пустовала.
— О чем это говорит?
— Это показывает, что первоначальное местоположение, то есть область, которая должна была быть освобождена в секции T, была заполнена другими книгами — и эти книги были перенесены из других мест.
— Других мест?
— Со стеллажей, которые мы не видим. Поскольку мы их не видим, даже если освобождаются две полки, этого никто не заметит.
— То есть книги, которые сейчас там стоят, не относятся к секции T?
— Конечно, не относятся. Я предполагаю, что для заполнения пустого места взяты книги из секции B (философия), I (художественная литература) или K (история).
— Почему ты так думаешь, случайно заметила?
— Вовсе нет. Это просто предположение, — пояснила Фэн Лукуй. — Потому что книги из этих категорий больше внушают почтение и подходят, чтобы использовать в качестве фона.
— Какого фона? Не понимаю, о чем ты.
— Фона для селфи. Мы, как назло, пришли как раз тогда, когда учительница Яо делала селфи на фоне книжного стеллажа.
— Зачем нужно было менять местами книги на стеллаже для простого селфи?
— Видимо, так было нужно учительнице Яо. После того как она сделает селфи, возможно, она загрузит их в Интернет или отправит кому-то. А книги по горному делу — хотя я с ней не согласна, — по мнению учительницы Яо, вероятно, весьма портят вид. Поэтому ей нужно было заменить все тома, которые попадут в кадр, а замененные экземпляры она временно поставила на пустую полку справа.
— Стоило ли так заморачиваться, если можно было просто положить книги на пол? Он довольно чистый.
— Полагаю, что сначала она так и сделала, но, когда мы пришли, она не знала, будем ли мы входить в книгохранилище, поэтому для подстраховки запихнула их на ближайший стеллаж справа и быстро расставила, поэтому все они оказались в двух нижних полках. А поскольку она сильно торопилась, несколько томов оказались перевернуты вверх ногами.
— Если она искала стильный и изысканный фон для селфи, не проще было подойти к секции I или B? Зачем столько сил тратить на то, чтобы таскать книги?
— Она могла сфотографироваться только у этого стеллажа.
Фэн Лукуй сделала паузу, давая собеседнице возможность додуматься самой, однако Гу Цяньцянь в замешательстве склонила голову набок, глядя на нее. Тогда ей пришлось пояснить:
— Из-за освещения.
— Ах да…
— В ее кабинете даже при задернутых шторах горят лампы дневного света, поэтому там достаточно светло. Я заглянула в секцию I: в узком проходе между двумя рядами стеллажей очень темно, там невозможно сделать нормальную фотографию.
— Какая банальная разгадка.
— Если бы подобные рассуждения были описаны в книге, захотела бы ты ее читать?
— Не очень-то, — стыдливо ответила Гу Цяньцянь. — Но я в принципе мало читаю, поэтому у меня нет права голоса в этом вопросе.
— Есть еще кое-что. Не знаю, заметила ты или нет, но пуговицы на пиджаке учительницы Яо были расстегнуты, а это значит, что она, вероятнее всего, переоделась, как только мы пришли, а свой предыдущий костюмчик спрятала в архиве.
— Хочешь сказать…
— Должно быть, она настолько боится, что кто-то узнает, в каком наряде она делает селфи, что она постеснялась сразу же выйти к нам. — Фэн Лукуй коварно усмехнулась. — Костюм горничной. Я как-то смотрела старый мультик о трех сестрах, управлявших библиотекой, в которой почти не было посетителей. Обычно они были одеты в костюмы горничных…
Гу Цяньцянь не удержалась и перебила ее:
— Теперь ты не рассуждаешь, а фантазируешь. К тому же о весьма пошлых вещах.
— В общем, все это не имеет никакого отношения к нашему расследованию, и, если бы мы дали ей понять, что обо всем догадались, не исключено, что она бы немедленно выставила нас вон.
В этот момент со стороны книгохранилища послышался цокот каблуков по полу, а следом донеслись слова Яо Шухань:
— В чем разница между тем, чтобы обсуждать меня там, где я прекрасно могу все слышать, и честным признанием мне в глаза?
«Разница в том, что в первом случае вы всегда можете притвориться, что ничего не слышали», — собиралась ответить Фэн Лукуй, однако, увидев появившуюся за конторкой Яо Шухань, потеряла дар речи.
— Учительница…
— Дорогая Фэн Лукуй, к сожалению, ты не угадала. — Яо Шухань тяжело дышала. — На мне не было костюма горничной.
Яо Шухань была одета в форменное школьное платье темно-синего цвета поверх белой блузы, которую они уже видели на ней вместе с пиджаком. На левой руке у нее висело пальто, в правой она держала телефон. Похоже, она собиралась продолжить фотосессию, когда Фэн Лукуй и Гу Цяньцянь уйдут, однако была вынуждена прерваться, услышав размышления Фэн Лукуй.
— Что касается стыда, то здесь я не ошиблась.
— Я рассказывала своей подруге, что школьная форма в старших классах очень красивая, и ей стало любопытно. Тогда я принесла ее из дома и отправила несколько фотографий…
— Но фоне школьного библиотечного фонда?
— На фоне библиотечного фонда, которым заведую я.
— И вы снимали себя в рабочее время?
Яо Шухань надолго замолчала, затем наконец выдавила из себя:
— Это было некорректно с моей стороны. — И тут же выпалила, желая сменить тему разговора: — Я составлю вам компанию. Я внимательно ознакомилась с архивным файлом и помню его практически наизусть. К тому же, просто глядя на письменные свидетельства, довольно сложно сразу во всем разобраться. Я знаю детали того, что тогда произошло, и смогу при случае вам все объяснить.
— В самом деле, вы же любите детективные романы и проявляете большой интерес к событиям, которые происходят в школе. Кроме того, трагедия произошла как раз тогда, когда вы были ученицей, — отозвалась Фэн Лукуй. — Что ж, в таком случае мы будем вам очень признательны. — С этими словами она чопорно склонила голову, настолько незаметно, насколько позволял этикет, в то время как Гу Цяньцянь весьма искренне поклонилась всем корпусом.
— Итак, я надеюсь, вы сможете сохранить мою тайну? — попросила Яо Шухань, теребя подол юбки.
* * *
В этот час небо было полностью затянуто тучами и висело над самыми их головами. В свете фонарей оно казалось бордовым, словно в густую тушь добавили немного киновари. Думается, абсолютно подавляющее большинство людей, глядя на эти густые сумерки, неизбежно впало бы в сонливость. И даже страдавшая бессонницей Фэн Лукуй ощутила острое желание поскорее оказаться дома. Гу Цяньцянь по сравнению с ней была еще более нетерпелива:
— Я и не думала, что уже так поздно. Столовая вот-вот закроется…
— Ты хочешь пойти в столовую?
Столовая располагалась на цокольном этаже учебного корпуса. Девушки уже миновали главный вход и держали путь в сторону общежития.
— Сначала мне нужно вернуться в комнату и взять контейнер.
— Хорошо. Мы тебя проводим.
Переход, соединявший учебный корпус, административный корпус и общежитие, пользовался спросом только в дождливую погоду и зимними ночами. Летом вечерний свет фонарей привлекал мошкару и комаров, поэтому все старались обходить его стороной. Учащиеся с гораздо большей охотой предпочитали возвращаться в общежитие через спортивную площадку. Но в эту зимнюю ночь они предпочли ей защиту стеклянной крыши, передвигаясь по переходу группками по двое-трое человек. Несмотря на то что крытая галерея не защищала от ветра, тусклый свет фонарей внушал спокойствие.
— Боюсь, что на морозе люди сильнее ощущают волнение, усталость и страх. — Яо Шухань сознательно шла слева от них, чтобы хоть как-то защитить девочек от ветра.
Свернув за угол (если бы они продолжили идти прямо, то дошли бы до главного входа в административный корпус), они оказались перед зданием общежития. Главный вход был обращен на восток, а коридор вел прямо к двери. Увидев, что до места назначения рукой подать, Яо Шухань внезапно остановилась.
— Можем задержаться на пару минут? — попросила она Гу Цяньцянь.
— Без проблем, мы не торопимся.
Тогда Яо Шухань сделала несколько шагов, выйдя за пределы крытой галереи, и оказалась в узком прямоугольном открытом пространстве шириной около четырех метров, зажатом между коридором, выложенным ромбовидной плиткой, и зданием общежития. Там не было газона, как не было и настила. Возможно, потому, что всю землю на пятачке полностью вытоптали снующие туда-сюда ученики, даже мох не прижился в этом закутке. Бугристый голый желтозем во время дождя превращался в месиво. Яо Шухань подошла к окну. Фэн Лукуй и Гу Цяньцянь не понимали, что происходит, но последовали за ней.
— Хотя все это есть в деле, будет нагляднее, если я покажу непосредственно на местности, — сказала она, стоя к ним спиной.
Через промежутки оконной решетки из нержавеющей стали можно было видеть ярко освещенное помещение — по всей видимости, это была душевая.
— Это то самое окно?
— Да. В ту ночь через него Тан Ли заставили выбраться на улицу. Однако я хочу рассказать вам не об этом, — Яо Шухань указала себе под ноги, — а о том, что в ту ночь осталось на земле, точнее сказать, на снегу.
— На снегу… следы обуви?
Яо Шухань повернулась и кивнула.
— На снегу была цепочка следов, ведущая от крытой галереи к этому окну. Если Тан Ли была убита, то эти следы должны были принадлежать ее убийце.
— Разве нельзя было установить владельца обуви по узору подошв и состоянию изношенности?
— Ту пару обуви в конце концов нашли, но кому она принадлежала, так и осталось загадкой.
— У кого-то из проживающих в общежитии украли обувь?
— Хуже. Она была общественной — пара резиновых сапог, которая обычно хранилась в подсобке в туалете.
Гу Цяньцянь, опасаясь, что не живущая в общежитии Фэн Лукуй не поймет, поспешила пояснить:
— В туалетах на первом этаже, как в мужском, так и в женском, одна из кабинок отведена под хранение хозяйственного инвентаря и моющих средств. Обычно комендант пользуется ими для уборки душевых, но учащимся тоже разрешается их брать, если они обязуются вернуть все на место. Следы, оставленные на снегу в ту ночь, были от резиновых сапог, которые хранились в женском туалете?
Яо Шухань кивнула.
— Так вот оно что. Их вернули на место?
— На следующее утро после убийства комендант обнаружила их валяющимися на полу в душевой.
— Другими словами, убийца — предположим, что это было убийство, — вылез из окна и переобулся в резиновые сапоги, когда на улице все еще шел снег. После убийства Тан Ли, когда преступник возвращался в общежитие, снегопад прекратился, поэтому он оставил цепочку следов. Однако снегопад прекратился примерно в два пятнадцать, а Тан Ли была убита между тремя и тремя тридцатью. Чем мог быть занят убийца все это время?
— Может, искал Тан Ли, может, о чем-то с ней разговаривал. Только он сам знает наверняка.
— Кстати, — Гу Цяньцянь наконец нашла возможность вставить слово, — ведь можно рассчитать вес убийцы, основываясь на отпечатках ног, не так ли?
— Верно. Но это нам не поможет. Нескольких подозреваемых можно сразу исключить вне зависимости от их веса. Поскольку следы остались перед окном душевой, то выходит, что убийца был среди тех, кто мог находиться в общежитии в такой поздний час. Учителя Дэна и охранника можно сразу исключить: во-первых, они не знают, где хранятся сапоги; во-вторых, конечно же, проведя криминалистическую экспертизу, полиция тоже их исключила.
— Как насчет коменданта?
— Она тоже не могла быть убийцей. Поскольку она не очень хорошо ходит, она не была в состоянии оставить столь аккуратную цепочку следов.
— Впервые об этом слышу.
— У нее есть соответствующие справки из больницы. В то время я жила в общежитии и успела изучить ее проблемы с ногами, поэтому даже свидетельствовала в ее пользу.
— В таком случае остается только четыре ученицы, которые могли убить Тан Ли. — Фэн Лукуй вновь отвоевала право голоса. — У них приблизительно одинаковая комплекция?
— Эти четверо и сама Тан Ли весят примерно одинаково. Говорили, что перед тем, как у Тан Ли испортились с ними отношения, они постоянно обменивались нарядами и обувью, когда куда-то выбирались.
— Как трогательно, — произнесла Фэн Лукуй, глядя на стоявшую рядом Гу Цяньцянь, которая опустила голову. Ее глаза покраснели, и она вот-вот готова была заплакать. — Если здесь были следы, это говорит о том, что в ту ночь, помимо Тан Ли, кто-то другой входил и выходил из общежития. Версия с убийством вырисовывается все четче. Не понимаю, почему полиция решила, что это самоубийство.
— Возможно, это связано с тем, что не удалось обнаружить убедительных доказательств связи между следами и смертью Тан Ли.
— Но разве тот, кто специально надел резиновые сапоги, сделал это не для того, чтобы не оставлять улик, указывающих на него? Так что это, скорее всего, убийство.
— Опять же, вовсе необязательно. Возможно, кто-то из учениц просто увидел, что на улице идет снег, захотел прогуляться, но побоялся промочить обувь, поэтому переобулся в резиновые сапоги.
— Пусть так, однако выйти наружу той ночью определенно могла и Лу Ин, и У Сяоцинь, и Хо Вэйвэй, и Е Шаовань. Итак, кто-нибудь из них дал показания, что в ту ночь решил «полюбоваться снегом»?
— Никто не призна́ется в подобном, даже если невиновен. Никто не хочет попасть под подозрение полиции.
— Поэтому все еще существует вероятность убийства.
В этот момент Гу Цяньцянь, которая долгое время молчала, наконец не выдержала и заговорила:
— Если я сейчас не пойду, то не успею в столовую.
— Прости, мы задержали тебя разговорами.
— Дай ей почитать копию дела, — сказала Яо Шухань Фэн Лукуй. На самом деле она не помнила имени Гу Цяньцянь. — Я расскажу тебе остальное.
— Идет.
Гу Цяньцянь, выслушав, снова поклонилась Яо Шухань, а затем быстро побежала к главному входу в общежитие. Глядя ей вслед, Яо Шухань спросила:
— Она раньше занималась легкой атлетикой?
— Почему вы спрашиваете?
— У нее характерные движения. Многие девушки бегают весьма странно: либо заваливают корпус, либо вихляют бедрами, размахивая руками, но она бежит как спортсменка. Вдобавок, — Гу Цяньцянь скрылась в общежитии, и Яо Шухань отвела взгляд, вновь повернувшись к Фэн Лукуй, — она двигалась очень быстро.
— Вы угадали.
Они вернулись в крытую галерею и направились в сторону административного корпуса.
— Одна из девушек, замешанных в инциденте пятилетней давности, тоже была спортсменкой. Речь про Хо Вэйвэй. Однако после случившегося ее исключили из команды по легкой атлетике.
— Я все еще страшно завидую этим одаренным ученикам. Несмотря на то что их дальнейшему пути едва ли можно позавидовать, а риски у них выше, чем у обычных учеников, все равно я немного испытываю зависть.
— Странно слышать это, ты же председатель ученического совета. Если все пойдет хорошо, тебе гарантировано поступление в престижный вуз, а им придется усердно заниматься, чтобы благодаря хорошим оценкам получить такой шанс. Я думаю, они должны завидовать тебе еще больше.
— Сложно не завидовать возможности человека реализовать свой потенциал. Я всего лишь обычная отличница.
— Почему ты вдруг упала духом? Мне казалось, ты более сдержанная и уверенная в себе. Когда ты так говоришь, то сразу становишься похожа на заурядную девушку.
— Я и есть весьма заурядная. — Она замедлила шаг, оказавшись позади Яо Шухань. — Вы тоже.
— И что такого в том, чтобы быть заурядной? Некоторым приходится прилагать массу усилий для того, чтобы стать хотя бы посредственностью.
— Например, Гу Цяньцянь. На самом деле ее тоже исключили из команды по легкой атлетике.
— Не стоит так безразлично относиться к личной жизни своих друзей и сообщать ее подробности всем подряд. — Сказав это, Яо Шухань внезапно кое-что сообразила. — Почему мы не видели, как она бежит обратно? Разве она не собиралась в столовую?
— Наверное, срезала через спортивную площадку.
— Ты хорошо ее знаешь.
— Разумеется. В конце концов, это я помогаю ей превратиться в посредственность.
Фэн Лукуй не стала продолжать. Молча они подошли к входу в административный корпус.
— Как думаешь, лучше пойти на ощупь через темный коридор или обойти его снаружи против ветра? Выбирай.
— Мы хотим осмотреть место преступления? Тогда лучше пойти по коридору. Я не боюсь темноты.
— Не волнуйся, у меня есть это, — Яо Шухань вытащила из кармана телефон и включила фонарик. Рядом с объективом вырвался сноп слепящего белого света, экран телефона тоже стал ярко-белым. — Удобно, правда? Раньше надо было таскать с собой обычный фонарик. В старших классах как-то ночью я пошла прогуляться в оранжерею, а в фонарике сели батарейки. Мне пришлось выбираться на ощупь и в кромешной тьме запирать дверь. Должно быть, я затоптала порядочное количество цветов и растений.
— Значит, у убийцы в ту ночь тоже должен был быть при себе фонарик, поскольку смартфоны еще не были так сильно распространены.
— Получается, так.
— Полиция брала в работу эту зацепку? Проверяла, у кого из четырех девушек есть фонарик?
— Полиция — нет, но я в частном порядке расспросила кое-кого из их окружения. Только у Сяоцинь не было фонарика в комнате, но нельзя исключать возможности, что она втайне избавилась от него после убийства, — ответила Яо Шухань. — Ты весьма проницательна. Если это действительно было убийство, то преступнику фонарик был необходим, поскольку Тан Ли, возможно, нашла свою смерть в неосвещенном месте.
— Почему вы так говорите? Разве под навесом у задней двери нет лампочки? Или тогда она не горела?
— Может быть, убийство произошло не там.
— Но тогда…
Яо Шухань вновь указала себе под ноги:
— В этом коридоре. Полиция обнаружила кровь в конце него.
С этими словами она подняла телефон над головой, чтобы свет падал как можно дальше, наконец в глубине коридора показалась железная дверь. Оказавшись у двери, Яо Шухань не стала, подобно Фэн Лукуй, пытаться нащупать выключатель, поскольку, очевидно, знала, что освещение вышло из строя пять лет назад. Однако продолжать светить фонариком в телефоне тоже было неудобно. Она отодвинула засов и толчком распахнула дверь. Сильный порыв ветра снаружи захлопнул ее, словно не желал, чтобы кто-нибудь ее открывал. Яо Шухань огляделась в поисках какого-нибудь стопора, чтобы свет от лампы под навесом мог осветить коридор через дверной проем, но ничего подходящего не обнаружила, поэтому ей пришлось облокотиться спиной о створку и объяснить Фэн Лукуй, застывшей в дверном проеме:
— Там, где ты сейчас стоишь, полиция обнаружила пятна крови, которые в судебной медицине именуются брызгами и представляют собой округлые следы разного размера, образующиеся в результате падения капель с определенной высоты на землю. Вдобавок обнаруженные брызги крови имели одну особенность — несмотря на округлую форму, они были как бы вытянуты и указывали в сторону двери, должно быть, потому, что, получив удар ножом, Тан Ли выбежала на улицу.
— Значит, это она задвинула засов после того, как выбежала наружу?
— Вероятность этого очень высока. Есть еще одно доказательство, которое также говорит в пользу этой версии. Полиция обнаружила отпечатки ее пальцев на засовах с обеих сторон двери.
— Довольно скучное объяснение появления «закрытой комнаты». — Она вспомнила о своем разговоре с Гу Цяньцянь. — Однако я слышала, что на ноже, который был найден на земле рядом с телом, не было обнаружено ничьих отпечатков, даже Тан Ли.
— Ты хорошо осведомлена. Действительно, на нем не было никаких отпечатков.
— Если мы говорим о самоубийстве (опуская то, каким образом Тан Ли могла вынести нож из общежития), на нем должны были остаться ее отпечатки. Если же это было убийство… — Фэн Лукуй пересказала свои ранее озвученные соображения по поводу того, что факт обнаружения ножа рядом с телом и отсутствие на нем отпечатков пальцев противоречат друг другу, и подвела итог: — Если требуется разумное объяснение, то существует возможность того, что на ноже с самого начала не было отпечатков убийцы. Тан Ли не закрывала рану рукой — таким образом, не прикасалась к ножу. Он не выпал из раны, когда она выбежала на улицу; это случилось тогда, когда она закрывала дверь. В противном случае крайне сложно объяснить, почему на оружии не было отпечатков.
— Тан Ли обязательно должна была прикрыть рану рукой, поскольку ее ладони были испачканы кровью, а на дверной ручке остались ее кровавые следы.
Когда Яо Шухань объясняла это, она повернула голову влево, на север, в противоположную от Фэн Лукуй сторону. Проследив за движением, Фэн Лукуй тут же увидела дверную ручку слева от Яо Шухань, которая находилась с внутренней стороны двери.
Фэн Лукуй попыталась мысленно представить ситуацию: после того как Тан Ли ударили ножом, она инстинктивно зажала рану, повернулась, чтобы открыть дверь, чистой рукой отодвинула засов и взялась за дверную ручку ладонью, которой пыталась остановить кровь, затем распахнула железную дверь. Поскольку она перестала зажимать рану, нож упал на землю после того, как она выбежала на улицу. Наконец, чистой рукой она задвинула засов снаружи.
Однако это все еще не объясняло отсутствие отпечатков пальцев на ноже.
— Не зацикливайся на отпечатках. Когда нож нашли, тот выглядел довольно странно, и он не упал прямо на землю, как ты могла подумать. Тебе известно устройство складного ножа?
— Это незаменимый атрибут выживания в полевых условиях… Я видела. Лезвие можно сложить, а при необходимости подцепить ногтем и открыть.
— Да, именно так. Когда обнаружили тело Тан Ли, он лежал рядом с ее телом, а лезвие было загнуто в обратную сторону…
— Кому понадобилась специально ломать нож?
— Это и правда очень странно. Возможно, так удобнее было его вытирать. Я думаю, что Тан Ли вытерла его краем своей пижамы. Чтобы сложить нож, нужно просто коснуться обратной стороны лезвия; так она могла стереть оставленные отпечатки пальцев и не беспокоиться о том, что лезвие порвет одежду. Однако это сложно подтвердить.
— Даже если она могла это сделать, в этом не было необходимости, не так ли? Зачем ей потребовалось собственными руками уничтожать улики против убийцы?
— Возможно, она хотела прикрыть убийцу? Я тоже не понимаю. — Яо Шухань перестала держать дверь и вернулась внутрь, темнота снова окутала коридор. Она включила телефон. — Есть вероятность, что сам убийца стер отпечатки пальцев, когда Тан Ли выбежала на улицу. Нож не был в ране, а все время находился в руках убийцы, который затем избавился от улик, сложил его и выбросил на улицу. Но это предположение трудно подтвердить. Оставим в стороне вопрос, была ли у преступника на это причина, сначала нужно понять: как он это сделал? Как он смог бросить орудие убийства рядом с телом?
— Мы тоже думали о том, мог ли убийца забраться на второй этаж, — возможно, между этими двумя вопросами есть связь.
— В итоге придумали какой-нибудь способ?
— Нет. — Фэн Лукуй покачала головой. — Но бросить орудие убийства должно быть легче, чем войти и выйти из запертой комнаты. Убийца мог пройти по коридору, добраться по крытой галерее до учебного корпуса, войти внутрь, а затем выбросить нож из окна…
— К сожалению, это невозможно. В ту ночь учебный корпус был заперт.
— Кстати, среди четырех подозреваемых девушек есть члены ученического совета? В комнате учсовета, должно быть, есть ключ от главных дверей учебного корпуса.
— Конечно нет. Не говоря о Е Шаовань, которая на тот момент только перевелась в школу, три другие занимались травлей, а ученический совет — не место для таких людей.
— Вы так строги.
— Размышления в этом направлении не имеют перспективы, так что предлагаю от них отказаться.
С этими словами Яо Шухань направилась в другой конец коридора. Фэн Лукуй последовала за ней.
— Существует ли вероятность того, что отпечатки пальцев с ножа стер тот, кто первым обнаружил тело?
— Тело нашел уборщик, которого той ночью не было на территории школы. В отношении него никаких подозрений не возникло, к тому же он не был знаком ни с убитой, ни с остальными четырьмя девушками. Ему не имело смысла стирать отпечатки. — Яо Шухань двигалась быстро, но из-за разницы в росте Фэн Лукуй легко поспевала за ней. — Что ты собираешься делать теперь? Я рассказала все, что знала. Навестишь учителя Дэна?
— Я все еще колеблюсь. Его нет в списке подозреваемых, а нет человека — нет проблемы. Однако кабинет географии находится в конце коридора на втором этаже — совсем рядом с местом убийства. Я все думаю, можно ли было выбросить нож из его окна.
— Намекаешь, что учитель Дэн был сообщником убийцы?
— Это вовсе не обязательно. Во-первых, нужно спросить его, запирал ли он дверь в ту ночь. А потом мы можем выбросить что-нибудь в окно, чтобы проверить нашу догадку. Например, ваш телефон, — небрежно заметила Фэн Лукуй.
* * *
Фэн Лукуй впервые оказалась в кабинете географии. С учителем Дэном она тоже раньше никогда не общалась. Когда пришло время выбирать между гуманитарными и естественными науками, она выбрала второе, и их классом руководил другой учитель. Когда она вошла в административный корпус, то сразу почувствовала холод. Самое северное здание и в обычное время мало кто посещал, а зимой пронизывающий мороз, проникая во все закоулки, пробирал до костей, и даже обогреватель мало помогал. «Ночевать здесь, должно быть, весьма некомфортно», — подумала про себя Фэн Лукуй, с сочувствием глядя на учителя Дэна.
Он открыл им дверь и вернулся за стол. Мужчина около сорока лет, только начинающий лысеть. На нем были очки в массивной черной оправе, он был одет в светло-бежевый шерстяной свитер с круглым воротом, из-под которого торчал воротничок резко контрастирующей небесно-голубой сорочки; на плечи он набросил темно-зеленое пальто. Судя по запаху табака, он совсем недавно курил. Других учителей не было и, судя по их идеально чистым столам, они уже ушли домой. Стол учителя Дэна был завален стопками рабочих тетрадей двенадцатиклассников, и он, похоже, как раз проверял домашнее задание.
— Чем обязан, учительница Яо?
— Не мне, а ей. Хочет кое-что у вас спросить.
С этими словами она бесшумно переместилась за спину Фэн Лукуй.
— Ты в ученическом совете… — Учитель Дэн, по-видимому, узнал стоявшую перед ним ученицу, но не мог вспомнить ни ее имени, ни должности.
— Я председатель ученического совета Фэн Лукуй. — Она вежливо поклонилась. — Я пришла, чтобы задать вам несколько вопросов о деле ученицы Тан Ли, которое имело место пять лет назад.
— То происшествие пятилетней давности я уже плохо помню.
— Говорят, что в ту ночь вы ночевали в школе.
— Да. — Очевидно, ему совершенно не понравился этот вопрос. — Чувствую, разговор будет долгим. Садитесь.
— Не беспокойтесь, у меня лишь несколько коротких вопросов. — Фэн Лукуй заметила только одно свободное место, и, если бы она его заняла, это было бы слишком неуважительно по отношению к Яо Шухань, поэтому она решила, что им обеим лучше постоять. — Вы что-нибудь слышали той ночью?
— Нет. Я очень крепко спал.
— А вы заперли дверь кабинета и вход в административный корпус?
После этого вопроса учитель Дэн некоторое время молчал, словно предоставляя Фэн Лукуй первой озвучить неловкий ответ, однако через мгновение скрепя сердце признался:
— Нет. Утром я обнаружил, что накануне вечером забыл запереть двери.
Услышав правду, Фэн Лукуй невозмутимо кивнула. Возможно, она чувствовала то же самое, что и час назад, когда Чжэн Фэнши обнаружил отверстие в оконной раме, однако она тут же ощутила разочарование, заметив, что окно в кабинете географии располагалось не там, где она ожидала, — оно выходило не на север, а на запад. В этом случае орудие убийства было весьма тяжело добросить до места преступления. Окно находилось прямо над отверстием, и «механический трюк», придуманный Чжэн Фэнши, здесь явно бы не сработал. Не желая сдаваться, она быстро, с нетерпением подошла к подоконнику за спиной учителя Дэна, получила его согласие и тут же открыла раму. Протянув руку на север, она попробовала прикинуть, можно было бы забросить что-либо за угол, однако открытая стеклянная створка окна мешала это осуществить.
Разочарованная, она с меньшим энтузиазмом продолжила разговор с учителем Дэном:
— Извините за беспокойство. Весьма благодарна вам за сотрудничество.
Учитель Дэн, совершенно не понявший смысл только что проделанных ею действий, небрежно ответил:
— Если потребуется, приходите снова.
Затем он взглянул на Яо Шухань в ожидании объяснений. Однако та лишь пожала плечами, развернулась и покинула кабинет вслед за Фэн Лукуй.
Не успев сделать и нескольких шагов, Фэн Лукуй остановилась и взглянула на колени Яо Шухань, прикрытые подолом платья.
— Похоже, он не обратил внимания на ваш наряд под пальто.
— Мужчинам все равно, кто во что одет. К тому же он преподавал у меня, и, возможно, в его представлении я так и осталась ученицей, хоть и прошло пять лет.
Фэн Лукуй приблизилась к ней вплотную, внимательно посмотрела в ее лицо, потом отступила на шаг, вновь внимательно окинула ее взглядом, а затем спросила:
— Разве это не прискорбно?
— Надевая это платье, я действительно снова чувствую себя старшеклассницей, которая никогда не заканчивала школу. Конечно, это всего лишь иллюзия.
— Вам очень нравится здесь, не так ли? Должно быть, в школьные годы вы хорошо проводили время, поэтому вернулись сюда в статусе учителя.
— Не очень-то и весело. Скорее даже очень горестно. Я уже не ученица, но еще не стала взрослой.
— Возможно, если вы будете носить одежду для взрослых, то повзрослеете.
— Возможно. Я обязательно попробую в следующий раз.
Яо Шухань очевидно поставила точку в этом разговоре, но не знала, что сказать, поэтому замолчала и с безразличным видом весьма неуклюже спустилась по лестнице. Фэн Лукуй тоже почувствовала, что пора закругляться, поэтому вернулась к обсуждению событий пятилетней давности:
— Для выводов еще слишком рано, но я все больше склоняюсь к мысли, что это убийство.
— Что делаем дальше? Ты хочешь еще с кем-нибудь встретиться?
— Если есть такая возможность, то я не против. Однако ехать в одиночку в чужие края не слишком умно.
— Возьмешь с собой Гу Цяньцянь?
— Это еще хуже.
— Ну, тогда… поедешь со мной?
— Вы не очень заняты?
— Ты более занята, чем я. На носу итоговый экзамен за семестр, а ты все еще отвлекаешься на подобные вещи.
— Экзамен меня мало волнует, во всяком случае, первой в классе мне точно не быть, но выпасть из первой десятки непозволительно. Есть ли разница между пятым и восьмым результатом?
— Не ляпни это где-нибудь вслух. Те, кто, не щадя себя, всю ночь находятся в дороге, приезжают на учебу и не могут пробиться в первую десятку, тебя возненавидят.
Они наконец вышли из административного корпуса.
Несмотря на то что ветер не прекращался, он не смог выдуть ни единой бреши в нависших тучах.
— На выходных я собираюсь в Шанхай повидаться с приятелем и рассчитываю остановиться там на всю ночь. Я могла бы связаться с У Сяоцинь и Хо Вэйвэй. Если ты во что бы то ни стало хочешь с ними поговорить, можешь составить мне компанию. Но ты должна получить разрешение родителей, верно?
— Я снимаю квартиру и не собиралась навещать родню в эти выходные, так что отец все равно ничего не узнает.
— Завидую.
— Неужели вы все еще живете с родителями?
— Да. Если возвращаюсь домой слишком поздно, то получаю нагоняй, если одеваюсь слишком смело — тоже. Если в выходные хочу подольше поспать — меня за ноги вытаскивают из кровати…
«Звучит так, словно вы все еще младшеклассница», — хотела съязвить Фэн Лукуй, но, поскольку Яо Шухань теперь представляла для нее ценность, сдержалась.
— Если бюджет на дорожные расходы нам позволит, то в воскресенье сможем съездить в Нанкин. Я приложу все усилия, чтобы добиться встречи с Лу Ин и Е Шаовань.
— Билеты на скоростные поезда довольно дорогие, а я всего лишь бедная школьница. Может быть, учительница окажет мне финансовую помощь?
— А ты потом вернешь долг?
— Подождите, пока я устроюсь на работу. И если к тому времени вы все еще об этом не забудете, то я верну долг с процентами.
— Ничего страшного. Я помогу тебе с билетом, — сказала Яо Шухань, тяжело вздохнув, словно вспомнив о своем кошельке. — Столько лет чтения детективных романов, и вот я впервые встречаю человека, который может стать знаменитым детективом. Эта сумма — сущий пустяк. Твои размышления в библиотеке были великолепны. Хотя они и задели меня за живое и немного обидели, я все же рада, что смогла услышать такие тонкие рассуждения. Я верю, что у тебя есть талант. Как насчет того, чтобы позволить мне быть твоим Ватсоном?
— Детектив… Вы не краснеете, когда произносите подобные слова? Ни в коем случае не возлагайте на меня никаких надежд, я обязательно вас разочарую.
— Я пришлю тебе сообщение о времени и месте встречи. Давай обменяемся телефонами.
Фэн Лукуй кивнула. Яо Шухань достала свой почти разряженный телефон и приготовилась открыть адресную книгу, чтобы показать ей свой номер, но случайно смахнула экран блокировки; на нем высветилось ее недавнее селфи в школьной форме, сделанное в библиотеке. На заднем фоне книги действительно были заменены на детективные романы из секции I.
— Пришлете мне это фото?
— Диктуй свой номер.
С этими словами Яо Шухань открыла камеру на телефоне, навела ее на Фэн Лукуй и нажала на кнопку. Однако из-за плохого освещения на фото застыл лишь размытый силуэт. Фэн Лукуй выхватила у нее телефон, словно намеревалась удалить снимок, однако полминуты спустя, когда мобильный вновь вернулся к своему владельцу, фото не только не было удалено, но еще и красовалось на экране блокировки, а также появилось на иконке контакта «Фэн Лукуй» в адресной книге.
— Мы могли бы очень хорошо поладить.
— Я так не думаю.

Глава 2
«И обратился я и увидел всякие угнетения, какие делаются под солнцем»[10]

1
В субботу, во второй половине дня, Фэн Лукуй, следуя за Яо Шухань, вошла в восточные ворота и оказалась в университете Тунцзи, в котором училась У Сяоцинь. По обеим сторонам дорожки, бегущей на запад, тянулись плотные ряды фирмианы, или китайских зонтичных деревьев, листья которых наполовину уже пожелтели. Время от времени они срывались с ветвей, кружились в воздухе и опадали на дорожку, издавая хруст под ногами прохожих. Между деревьями были натянуты красные полотнища на уровне глаз, так, чтобы даже тот, кто явно не был заинтересован в написанном, все равно обратил бы внимание. Тропинка завершалась статуей, но это было совсем не то место, где они с У Сяоцинь договорились встретиться. На первом перекрестке девушки повернули на север.
— Ты впервые в Тунцзи? Наш архитектурный факультет очень известен, а архитектура кампуса весьма примечательна.
— В самом деле?
Этот факт не вызвал у Фэн Лукуй особого интереса, но она все же огляделась вокруг. Из-за тумана она не смогла рассмотреть далеко стоящие здания, только подумала, что они довольно заурядны, как вдруг прямо перед ней возник учебный корпус. Там их уже ожидала У Сяоцинь. Первое впечатление от этого здания Фэн Лукуй могла описать двумя словами: «морозильная камера». При внимательном рассмотрении оно походило на слоеное пирожное. В стенах цвета шампанского, смешанного со слоновой костью, были встроены стекла, которые в ясную погоду слепили глаза. Особенно выделялась одна немаленькая вставка, полностью стеклянная, цвета кобальта, по форме напоминавшая второй циклический знак «乙»[11], как будто в корпус ударила перевернутая молния.
Под стеклянным навесом, располагавшимся над входом в учебный корпус, стояла девушка в светло-розовом пальто, из-под которого виднелась небесно-голубая накидка без воротника и шарф цвета жасмина с цветочным узором, который заменял воротник. Она взглянула на часы на правой руке, не обратив внимания, что люди, которых она ожидала, были прямо перед ней.
— Сяоцинь, прости, что заставили тебя ждать.
— Яо, сестричка, сколько лет, сколько зим!
Девушки обменялись любезностями, и У Сяоцинь перевела взгляд на Фэн Лукуй.
— Это и есть нынешний председатель учсовета, о которой ты говорила?
— По-видимому, она самая. — Фэн Лукуй ответила ей таким же пристальным взглядом, не желая показывать слабость сопернику. — Учительница Яо уже, должно быть, сообщила о цели нашего визита? Сожалею, что мне приходится напоминать вам о таких неприятных событиях по прошествии стольких лет.
— Ничего страшного. Даже если меня никто не спрашивает, я все равно постоянно мысленно возвращаюсь к тем дням. — У Сяоцинь говорила небрежно, однако она опустила глаза, избегая сурового взгляда Фэн Лукуй.
— Ладно, я доставила тебя до места назначения в целости и сохранности и теперь могу со спокойным сердцем пойти повидаться с друзьями, — усмехнулась Яо Шухань, не обратив ни малейшего внимания на раздосадованное выражения лица У Сяоцинь. Было видно, что Яо Шухань уже долго ждала этой возможности. — Пойду. До вечера.
— Я за ней присмотрю, — пообещала У Сяоцинь, но без особого энтузиазма в голосе.
— Смотри не обижай ее.
С этими словами Яо Шухань развернулась и ушла. Фэн Лукуй не была до конца уверена, кому из них двоих предназначались эти слова, однако заметила, что, услышав их, У Сяоцинь поежилась.
— Послушай, тебе же не терпится повидаться и с Вэйвэй? Она сейчас крайне занята. Мы сперва посидим здесь немного, а потом пойдем к ней. Что касается дела Тан Ли, Вэйвэй тоже имела отношение к произошедшему, поэтому мне бы не хотелось сплетничать у нее за спиной. Если хочешь о чем-то спросить, то не раньше, чем к нам присоединится Вэйвэй. — Когда она договорила, складки от улыбки в уголках ее рта уже полностью разгладились, а взгляд стал мрачным и нечитаемым.
— Ничего страшного, время еще есть.
— Пойдем выпьем что-нибудь. Я угощаю.
С этими словами У Сяоцинь повела Фэн Лукуй в учебный корпус.
Лаконичный внешний вид здания сильно контрастировал с его сложной внутренней архитектурой. Подвесные галереи пересекались крест-накрест, а огромное, похожее на бурый дирижабль пространство было встроено между двумя этажами. В вестибюле первого этажа находились пластиковые деревья, искусно имитировавшие живые посадки. Под сенью их искусственных крон стояли скамьи из деревянных реек.
Девушки вошли в кафе «Трехлистный клевер», располагавшееся в левой части вестибюля. Усевшись на красные стулья, они попросили официанта принести меню. Фэн Лукуй, опасавшаяся, что после кофе не сможет уснуть, немного поколебавшись, заказала чашку какао. У Сяоцинь сделала выбор в пользу чашки матча латте на японский манер, напитка, который Фэн Лукуй не стала бы пить никогда в жизни, это было совершенно ясно. Какао оказалось не слишком приятным на вкус, а матча латте У Сяоцинь даже на вид выглядел жалко: нежно-зеленая пена матча плавала посреди хлопьев непонятной субстанции белого цвета. Несмотря на это, чтобы не замерзнуть, обе девушки держали чашки в руках, потягивая напитки, которые еще не утратили своего тепла.
— Вы хорошо знакомы с учительницей Яо?
— Она моя благодетельница. — У Сяоцинь опустила чашку и подняла глаза, уставившись в стену за спиной Фэн Лукуй, затем медленно проговорила: — После случившегося для меня и Хо Вэйвэй все двери оказались закрыты, нам некуда было податься в кампусе, мы словно вдруг оказались на необитаемом острове… Нет, не на острове, правильнее будет сказать — на дрейфующей прочь от людей льдине, которая вот-вот пойдет ко дну. В качестве наказания нам установили испытательный срок, но оставили в школе; это означало, что при следующем проступке нас исключат.
— Лу Ин тоже наказали?
— О ее наказании долго не объявляли, должно быть, надеялись, что она добровольно отчислится. Фактически, она так и поступила.
— Ее должны были исключить, потому что она главная виновница случившегося или потому что за ней числились и другие нарушения порядка?
— Не это стало настоящей причиной ее исключения. Меня и Вэйвэй ранее уже привлекали к дисциплинарному взысканию вместе с ней, однако она продолжала учебу. Возможно, слишком много школьников были взволнованы произошедшим. Думаю, администрация именно так смотрела на обстоятельства. В то время следствие по делу Тан Ли еще не завершилось, поэтому все подозрения в ее убийстве падали на Лу Ин. Боюсь, немало учащихся уже мысленно вынесли ей вердикт.
— Все так. Орудие убийства принадлежало Лу Ин, погибшая была ее соседкой по комнате. Она вызывает наибольшее количество подозрений.
— После того как мне и Вэйвэй было назначено наказание, мы тоже подумывали подать заявление об отчислении. Все это время люди, не стесняясь, громко обсуждали нас, словно мы невидимки, удивлялись: мол, как нам хватает совести оставаться и продолжать обучение после того, что мы совершили? Сданные тетради с заданиями староста бросал на пол, перечеркивал имена красной ручкой крест-накрест, а рядом приписывал: «Такого человека нет». Классный руководитель во время переклички также оставался в стороне, намеренно пропуская наши имена. Конечно, все это ничто по сравнению с той болью, которую мы причинили Тан Ли, но, ежедневно подвергаясь подобному обращению, мы постепенно начали сомневаться: действительно ли это нормально — продолжать учебу как ни в чем не бывало? В этот момент нам помогла не допустить ошибку Яо Шухань.
— Что же такого мудрого она сказала?
— Не думаю, что в ее словах была какая-то особенная мудрость, но это был первый и последний раз после нашего наказания, когда другой учащийся заговорил с нами, поэтому я четко запомнила каждое ее слово. — У Сяоцинь глубоко вздохнула и продолжила: — Однажды, во время обеденного перерыва, она зашла в наш класс и спросила, на месте ли мы. Когда другой человек задавал такой вопрос, одноклассникам полагалось отвечать: «Эти двое учащихся отсутствуют». Поскольку это была Яо, одноклассники тупо ответили: «Присутствуют», но никто не пожелал позвать нас. В конечном итоге ей ничего не оставалось, кроме как пройти в класс и увести нас на спортивную площадку, подальше в уголок. Она поинтересовалась, что мы собираемся делать дальше…
— Вопрос, который вам меньше всего хотелось услышать.
— Точно. Мы совершенно не были уверены, что нам хватит сил выдержать все это до выпуска. Будущее представлялось мрачным, кто знает, возможно, нам пришлось бы бомжевать… Поскольку ничего хорошего я сказать не могла, я ограничилась несколькими вежливыми фразами. Тогда она сообщила, что по сложившейся практике наше наказание, скорее всего, прекратится в течение полугода, но вот отношение к нам со стороны учащихся, дискриминация, конечно, продлятся до конца обучения.
— Ясное дело.
— «Ваше счастье, что»… Затем она произнесла нечто весьма загадочное. Я не поняла, что она имеет в виду под словом «счастье»: то ли то, что нас не исключили, как Лу Ин, то ли то, что не убили, как Тан Ли.
— Я думаю, она имела в виду, что травля в отношении вас не могла усугубляться и дальше после случившегося… После всего, что произошло с Тан Ли, травля должна была стать табу, и администрация приложила бы все усилия, чтобы никто больше не осмелился зайти так далеко. Учительница Яо имела в виду, что, несмотря на дискриминацию со стороны коллектива, вы все равно смогли бы доучиться и получить аттестат.
— Да, именно об этом она и говорила. После этого она добавила: «Вы, должно быть, совсем отчаялись».
На сей раз Фэн Лукуй нахмурилась и покачала головой в знак того, что не поняла смысла слов Яо Шухань. Про себя она подумала, что, возможно, это такая манера общения — снова и снова напускать туман, чтобы заинтересовать собеседника.
— Ее слова потрясли нас. «Неужели вы думаете, что вас никогда не простят?» — спросила она нас. Очевидно, что этот вопрос не требовал нашего ответа, поэтому она сразу же продолжила: «Независимо от того, какими будут наказание и степень его тяжести, то, что вы делали с Тан Ли, невозможно простить. Никогда. Какой бы травле вы сейчас ни подвергались, даже если вас начнут ежедневно избивать, или отчислят, как Лу Ин, или, наконец, посадят в тюрьму, вас невозможно простить. Простить вас может только Тан Ли, но ее больше нет».
— Все это казуистика, однако учительница Яо определенно понимала, что вы не плохие по своей натуре, поэтому она так сказала. Если бы вас не мучила совесть и вы не жаждали общественного прощения, то эти слова не имели бы никакого смысла. И что же вам, по ее мнению, следовало делать?
— Она не сказала, только отговорила нас бросать учебу.
— Безответственно с ее стороны.
— Возможно, это и был главный совет: не делать лишних движений.
— Плыть по течению и постепенно все забыть?
— Как можно забыть такое? Стоит только мне оказаться вместе с Вэйвэй, как все, что мы тогда творили, всплывает в памяти. Нам не нужны никакие вещественные доказательства того, что происходило: мы обе и есть наилучшие доказательства.
— Вы часто видитесь?
— Мы все еще живем вместе. Она поступила на факультет физической культуры и спорта и уже закончила его. Сейчас зарабатывает тем, что учит людей играть в бадминтон. Я тоже зарабатываю частными уроками, вместе мы снимаем жилье недалеко отсюда. — Испугавшись, что ее слова могут быть неверно истолкованы, У Сяоцинь добавила: — После окончания учебы она, разумеется, хотела снимать собственное жилье, но вдвоем выходит дешевле. В основном она работает в Тунцзи и Фудане, а по моему студенческому она может питаться в здешней столовой…
— Не волнуйтесь, не стоит ничего объяснять. История вашей дружбы меня совершенно не интересует.
У Сяоцинь явно была потрясена подобными словами. Она взяла чашку и, не донеся до рта, поставила обратно.
— Тебя не удивляет, что у меня до сих пор такие хорошие отношения с девушкой, которая окончила университет три года назад? Если говорить откровенно, то наши совместные воспоминания в большинстве своем невыносимы. Как только мы оказываемся вместе, то не можем удержаться от воспоминаний. Возможно, чем быстрее мы прекратим наше общение, тем легче нам станет, но, как только это произойдет, накатит невыносимая скука… — С этими словами она поднесла левую руку, в которой прежде держала кофейную чашку, к уху и поправила волосы. — Все-таки есть вероятность, что нам никогда не удастся завести новых друзей.
— Вы пока что не вышли из тени произошедшего.
— Пожалуйста, не нужно так говорить. — У Сяоцинь занервничала, ее голос стал громче. — «Тень» и тому подобное — это слова, употребляемые в отношении жертвы, не так ли? Вэйвэй и я — виновники всего этого, поэтому «приговор» будет более уместным.
— Приговор? Что ж… это верно. — Фэн Лукуй отхлебнула какао, которое уже начало остывать. — Хоть я не знаю, что вы и Хо Вэйвэй вытворяли с Тан Ли, насколько мне известно, травля в кампусах может легко перейти всякие границы, вплоть до нарушения закона. Если ее родители подадут в суд, возможно, вы окажетесь за решеткой.
— Поначалу я постоянно об этом думала, даже гадала, стоит ли мне признавать свою вину, если полиция по ошибке арестует меня как убийцу.
— Если вам так нравится мучить себя, могу представить богатство вашей фантазии, когда дело касается издевательств над другими. Вы были главной зачинщицей травли Тан Ли, не так ли? — перешла к делу Фэн Лукуй и, видя, что собеседница медлит с ответом, добавила: — Ладно. Оставим этот разговор, пока не появится Хо Вэйвэй.
— Ты права. Я немного страдаю от мании преследования. Когда я получила извещение о зачислении, то сразу же разволновалась, станут ли надо мной издеваться в общежитии. Сперва я только и делала, что нервничала, потом без конца представляла разнообразные сцены издевательств, которые вполне могли стать реальностью. После того, как отношения с Тан Ли зашли в тупик в десятом классе, я просто проделала с ней все, что рисовало мое воображение.
— Лучше бы вы использовали свое воображение для написания романов, а не для травли живых людей.
— Я писала в десятом классе. Тан Ли очень нравилось. С тех пор я не написала ни строчки.
— Кто бы мог подумать, что у вас есть литературный талант. Вы поэтому поступили на факультет английского языка и литературы?
— Нет, совсем нет. В то время зачисление происходило на основании баллов, полученных годом ранее; мне повезло, что хватило баллов на мой факультет, только и всего. Мне это больше неинтересно. Проза, поэзия — все это кажется мне таким далеким. Писатели и поэты подсовывают читателю отрывки того, что занимает их чувства или представляет для них интерес, отбрасывая все заурядное, многословное, неинтересное… Они пишут не о человеческой жизни, а о некоем экстракте, который редко встречается в реальности. Литературный миг — и только. Однако в моей жизни больше не будет таких литературных мгновений.
— Удивительно, но вы до сих пор изъясняетесь весьма поэтично.
— Можешь издеваться, мне все равно. Ты сейчас, конечно, не поймешь. Это своего рода epiphany…[12] — У Сяоцинь вдруг замешкалась в нерешительности, но затем перевела на китайский: — Прозрение, можно сказать — крах иллюзий, поскольку в какой-то момент я обнаружила, что моя жизнь закончилась.
— В момент, когда вам сообщили о смерти Тан Ли?
— Возможно, несколько ранее. Тогда, когда я ошибочно решила, что она меня предала. — У Сяоцинь уткнулась лицом в ладони, но не заплакала, затем глубоко вздохнула и продолжила: — В данных обстоятельствах, пожалуй, я могу все тебе рассказать. Между мной и Вэйвэй нет той близости, о которой ты подумала, однако к Тан Ли я с самого начала испытывала сложные чувства.
— В таком случае, когда она стала жертвой несправедливости, разве вы не должны были оказаться на ее стороне?
У Сяоцинь покачала головой.
— Это на самом деле были очень сложные чувства. Тебе, наверное, трудно представить. Я и сама, достигнув нынешнего возраста, до сих пор не могу разобраться. С одной стороны, я считала ее лучшей подругой и вместе с тем испытывала к ней чувство сродни одержимости… Во время занятий я тайком любовалась ей со спины, не осознавая, как быстро бьется мое сердце; несколько раз я даже плакала от избытка чувств. Когда я писала, то осознанно или нет старалась писать так, чтобы ей было интересно, и, возможно, по этой причине она становилась прототипом моих героинь. Однако в то же время я ненавидела ее. Может, из-за ревности, может, по какой-то другой причине.
— Ревности?
При описании Тан Ли Фэн Лукуй пришел на ум образ Се Цайцзюнь, но в ней не было решительно ничего, чем можно было восхищаться, а уж тем более того, к чему можно было бы ревновать. Слова У Сяоцинь привели ее в недоумение.
— Хотя она сама этого не осознавала и даже не проявляла к этому интереса, Тан Ли была одарена. У меня же не было никаких талантов.
— Как именно одарена?
У Сяоцинь ответила не сразу, словно ей было стыдно, но в конце концов произнесла:
— Языковое чутье. Тан Ли могла без особых усилий переписать мои разрозненные мысли и изящно их изложить. Возможно, я слишком увлекалась переводом романов, поэтому постоянно писала затянутые и мрачные фразы, как ящерица, тянущая свой покрытый чешуей хвост, и не могла создать что-то простое, лаконичное и захватывающее. А Тан Ли это умела.
— Разве у вас не богатое воображение? Должно быть, Тан Ли им не обладала.
— Воображение? Я бы предпочла вовсе его не иметь или во всяком случае использовать во благо.
— Я просто пытаюсь сказать, что если бы вы объединили ваши таланты — вашу способность к изобретению сюжетов и языковое чутье Тан Ли, — то, вероятно, добились бы больших успехов.
— Такого рода мысли… — У Сяоцинь изо всех сил старалась скрыть дрожь в голосе. — Похоже, у тебя тоже богатое воображение. Надеюсь, ты направишь его в правильное русло.
— О, я совсем не гуманитарного склада ума человек, не как вы. Когда нас делили на группы по направлениям, я выбрала естественные науки. Что касается литературного мастерства или богатства воображения, то они меня не волнуют, не вызывают во мне переживаний или зависти к кому-либо.
— Это к лучшему, однако тебя никогда не…
— Меня никогда не постигнет epiphany, да? — опередила Фэн Лукуй свою собеседницу. — Как вам мое произношение, нормально?
— Отвратительно. Как будто индус говорит по-английски.
Наконец их чашки опустели, и на некоторое время воцарилась тишина. Они не могли придумать ни одной темы для разговора. После недолгого молчания У Сяоцинь предложила прогуляться и показать Фэн Лукуй кампус. Сперва Фэн Лукуй не пришла в восторг от этой идеи, поскольку в это время года в кампусе было холодно и людно, а ни то ни другое она не выносила. Однако, поразмыслив, что в будущем, возможно, будет сюда поступать, она все же заинтересовалась и кивнула. У Сяоцинь поднялась из-за стола, взяв счет, и пошла расплатиться. Фэн Лукуй последовала за ней.
Выйдя из кафе и покинув территорию корпуса, девушки направились на запад и вошли в низкое белое здание. На табличке, висевшей над входом, значились три иероглифа: 同文楼[13]. Войдя в дверь и миновав спиральную лестницу, они оказались в холле, пол в котором был выложен темно-красной плиткой.
— Это здание совсем недавно было передано в ведение факультета иностранных языков.
— Вот как… — Фэн Лукуй обнаружила совершенное равнодушие к этому факту, поэтому отделалась дежурным замечанием и пошла вперед.
Испугавшись, что девушка заблудится, У Сяоцинь поспешно догнала ее и повела по противоположной лестнице на третий этаж. Крытый переход соединял несколько помещений третьего этажа, но не они были конечной целью их путешествия. Пройдя по галерее между двумя зданиями, девушки оказались в другом корпусе, уже давно принадлежавшем факультету иностранных языков. Спустившись на второй этаж, У Сяоцинь повела Фэн Лукуй по коридору, по обеим сторонам которого были развешаны портреты и афоризмы известных американских и британских литераторов — здесь начиналась территория факультета английского языка и литературы.
— Обычно мы проводим занятия прямо здесь. Студентов немного, а аудитории маленькие.
— Что планируете делать после выпуска?
— Пойду в магистратуру. Я уже получила место. Через два года смогу получить степень магистра в области перевода и после этого всегда смогу найти работу.
— Судя по всему, вы собираетесь остаться в Шанхае?
— Ну да. В Шанхае Вэйвэй будет проще с работой, а в городе N тренеров по бадминтону раз-два и обчелся.
— Понятно, вы собираетесь задержаться в Шанхае из-за Хо Вэйвэй, но рано или поздно ваши пути разойдутся, особенно когда у каждой появится собственная семья.
— Если вернуться в N, то так и будет: бесконечные смотрины, устраиваемые семьей, работа, которую тоже помогут найти родители, проживание с ними под одной крышей вплоть до замужества… Я так не хочу. И хотя я сама пока точно не знаю, о чем именно я мечтаю, но уж точно не об этом.
— Похоже, вы не слишком уважаете традиции, и это хорошо.
— Я сама не знаю, так это или нет. — Сказав это, У Сяоцинь замедлила шаг. — Я ведь и правда плохой человек. В десятом классе мы с Тан Ли обсуждали планы на будущее. Она очень любила музеи и картинные галереи, надеялась, что в будущем сможет работать в этой сфере. Было очевидно, что оставаться в городе N ей было невозможно.
— Она тоже собиралась перебраться в Шанхай?
— Да. Дело не в том, что она не рассматривала другие варианты, просто Шанхай ближе всего к городу N. Так ей было бы проще реализовать свои планы. Я в то время вообще не задумывалась о будущем, но сказала ей, что тоже планирую поступать в Шанхай. Именно тогда я приняла решение. Такому человеку, как я, не следовало давать ей никаких обещаний. Причинив ей столько зла впоследствии и теперь не имея возможности получить прощение, я понимала, что все обещания, данные ей, тоже должны были утратить силу. Однако же в конечном итоге я все-таки подала документы сюда, словно пытаясь сдержать свое слово… словно пытаясь получить прощение этим поступком.
— Мне не нравится, когда люди плачутся мне в жилетку, особенно если этот человек старше меня. Мне всегда становится неловко, я теряюсь, поэтому на сегодня, пожалуй, поставим точку в этой истории, — резко оборвала свою собеседницу Фэн Лукуй.
У Сяоцинь с пониманием кивнула и больше не проронила ни слова. Покинув здание культурного центра, они продолжили путь на запад; минуя узкий и длинный учебный корпус, повернули на юг, оставили позади скульптуру, напоминавшую солнечные часы, и оказались с обратной стороны здания библиотеки. Взглянув на него, Фэн Лукуй почувствовала внезапный приступ дурноты: на низеньком хлипком фундаменте покоились два семиэтажных куба. Их стены были выкрашены в светло-бежевый цвет, ряды окон напоминали фасеточные глаза насекомых, а вся конструкция в целом выглядела как две D-батарейки, связанные между собой.
— Весьма уродливая библиотека, правда? По замыслу архитектора она должна напоминать раскрытую книгу. Похоже?
— Мне так не кажется.
— Мне тоже. — У Сяоцинь взглянула на часы. — Вэйвэй, скорее всего, уже освободилась. Она должна быть на корте для бадминтона. Пойдем, отыщем ее.
Они повернули на запад к реке и двинулись по берегу в южном направлении. На траве несколько диких кошек, которые уже околели бы от холода, развалились друг на дружке, чтобы согреться. В воде засохшие, понурые стебли камыша уныло покачивались на ветру. К счастью, не обладавшие сознанием, они не понимали, сколь плачевно их состояние. Камыши и лотос, чьи листья образовывали неправильные геометрические фигуры вместе с водной поверхностью, разделяло пространство шириной около десяти метров.
Водная гладь отражала мрачное серое небо. Несколько слонявшихся без дела детей собрались в кружок на берегу и бросали камешки в воду. У них не было цели сделать больше всего блинчиков по воде, не соревновались они и в том, кто дальше забросит камешек; они просто слушали звук погружающейся в воду гальки, пристально глядя на брызги, падающие на цветы лотоса.
В отличие от них, не имевшие никакого желания праздно созерцать окружающий пейзаж девушки наконец достигли конца прибрежной тропы, повернули на восток и менее чем через сто шагов остановились перед ничем не примечательным серым зданием, похожим на заводской корпус. Обогнув его с одного угла, они оказались у восточного входа, напротив которого находилась пустующая баскетбольная площадка. По обеим сторонам от него висели металлические таблички: на правой было написано: «Секция пинг-понга», на левой — «Скалодром». На ней также была сделана надпись на английском: «Rock climbing Museum» — похоже, постарался учитель физкультуры.
— Мы пришли, — объявила У Сяоцинь. — Здесь играют в бадминтон, хотя и написано «Скалодром». Странно, да?
— Да уж. — Фэн Лукуй с трудом удержалась от комментария в адрес надписи на английском в присутствии старшекурсницы, чьей специальностью были английский язык и литература.
Она перевела взгляд налево и увидела натянутую в центре площадки, разделенной белыми линиями на четыре части, сетку для бадминтона. Рядом стояли несколько скамеек. Вглядевшись, можно было понять, что вся конструкция поддерживается стальной рамой, на которой установлен ряд светильников. Грязная кровля под наклоном была покрыта листовым железом.
— Вэйвэй, я здесь! — У Сяоцинь помахала девушке, вытиравшей пот полотенцем.
Она была одета в спортивную форму и белые кроссовки, а на левой руке у нее красовался напульсник. У Сяоцинь повернулась к Фэн Лукуй и прошептала:
— Нам нельзя туда в такой обуви, так что подождем, пока она выйдет.
Они отступили на несколько шагов и встали рядом у железной сетки волейбольной площадки, лицом к входу на корт. Несколько человек один за другим покинули его, но это были не те, кого они ждали. Наконец, минут через пять, в дверях появилась Хо Вэйвэй с длинной, узкой спортивной сумкой в руках. Она была коротко стрижена, одета в темно-зеленую куртку нараспашку, под которой виднелась бежевая шерстяная водолазка. Брюки были заправлены в коричневые сапоги. Форму и кроссовки она успела убрать в сумку.
— Я заставила вас долго ждать — как раз договаривалась со своим учеником о времени следующей тренировки.
— Я подопечная учительницы Яо, Фэн Лукуй.
— Да ну? — удивилась Хо Вэйвэй. — Подопечная учительницы Яо — наша подопечная.
— Ну как она может быть нашей подопечной? — вмешалась У Сяоцинь. — Она такая честная и добрая, да к тому же председатель учсовета. Не стоит издеваться над ней.
— Я и не собиралась. Просто полшколы ходило в подопечных учительницы Яо, поэтому я так удивилась.
— У меня и мысли не было, что ты имела в виду что-то плохое. Наоборот, это я была слишком резка.
— Фэн Лукуй, почему тебя интересуют события пятилетней давности? Тебе это кажется очень забавным? — усмехнулась Хо Вэйвэй.
— Ну, если вы так считаете…
— В этом нет ничего удивительного. Ты сейчас в таком возрасте — ни забот, ни хлопот, тебя ни к чему не принуждают. Даже если тебе захотелось провести расследование из чистого любопытства, в этом нет ничего плохого. Просто я не думаю, что это очень интересно.
— Есть еще теории?
Хо Вэйвэй покачала головой.
— Все ясно. Неудивительно, что вы злитесь, — заметила Фэн Лукуй. — Вы ошибаетесь. Я не любитель рассуждать, как учительница Яо, и не смотрю на мир с любопытством, не веду расследования и не решаю головоломки ради развлечения — мне все это безразлично. Я просто хочу немного испытать себя, проверить, есть ли у меня таланты в этой области.
— Ну-ну. Не думаешь, что это несколько эгоистично? Ввязавшись в это дело, ты вызовешь много неприятных воспоминаний у других людей.
— В самом деле, я эгоистка. Однако, Хо Вэйвэй, разве вы не хотите знать правду, не хотите знать, кто убил Тан Ли?
— Правду? Конечно, хочу. И уже ее знаю. В заключении полиции ясно сказано: Тан Ли либо покончила с собой, либо ее убили мы.
Голос Хо Вэйвэй на мгновение стал громче, и все проходящие мимо люди посмотрели в их сторону, однако она не обратила на это внимание. Стоявшая рядом с ней У Сяоцинь опустила голову от стыда.
— Я так не считаю, — не менее громко ответила Фэн Лукуй, добившись того, что все взгляды зевак теперь были обращены к ней. — Я также не думаю, что Тан Ли покончила с собой.
В конце концов У Сяоцинь, не в силах больше терпеть, прервала их:
— Мы мешаем другим, стоя в дверях посреди дороги.
Очевидно, это ее совершенно не волновало. Что ее действительно беспокоило, так это бесконечное повторение слова «убийство» этими двумя, а также все остальное, что они успели наговорить. Вполне могли найтись «неравнодушные», которые вот-вот вызовут полицию.
— Уже поздно, давайте найдем место, где можно поужинать, и все обсудим.
— Годится. Яо не собиралась ужинать с тобой? — обратилась Хо Вэйвэй к Фэн Лукуй.
— Нет. Она сказала, что свяжется со мной после ужина.
— Не думаю, что она выйдет на связь. Не беспокойся, хоть ты мне и не понравилась, я не причиню тебе вреда. В конце концов, именно Яо привела тебя сюда. А я ее боюсь, — добавила Хо Вэйвэй.
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— Обучая людей игре в бадминтон, вы, наверное, достаточно хорошо зарабатываете?
— Несмотря на высокую плату за обучение, за вычетом аренды и процента компании остается не так уж и много, едва хватает на содержание.
— Содержание двоих?
Фэн Лукуй намеренно подняла взгляд от меню и посмотрела на У Сяоцинь. Та, впрочем, опустила голову, глядя на пустую поверхность стола, словно не желала участвовать в беседе.
— Вроде того.
— Возможность содержать двух человек в Шанхае говорит о весьма неплохом заработке.
— К счастью, мы живем недалеко от кампуса и можем питаться в университетской столовой три раза в день. Не беспокойся, мы не возьмем с тебя денег за ужин. Я в долгу перед Яо и таким образом смогу вернуть ей его.
— Благодарю. — Фэн Лукуй указала на фотографию клаб-сэндвича на первой странице меню. — Я буду вот это. В полдень мне подали ланч в поезде, по вкусу и запаху больше похожий на мертвечину, поэтому я не смогла проглотить ни кусочка.
— Закажем сразу? Отлично. После партии в бадминтон я тоже проголодалась. — Хо Вэйвэй ткнула У Сяоцинь локтем в бок. — Ты, верно, еще не голодна, да?
— Все в порядке. Я посмотрю, как вы будете есть, мне этого хватит. — Несмотря на эти слова, У Сяоцинь не отрывала взгляда от стола.
Хо Вэйвэй окликнула официанта. Она заказала тушеный рис с грибами и курицей для себя и стакан сока для У Сяоцинь. После того как все трое наскоро расправились с едой, Фэн Лукуй продолжила задавать вопросы. На этот раз она не стала переходить сразу к делу, опасаясь, что Хо Вэйвэй откажется сотрудничать. Она окинула ее взглядом с головы до ног (хоть и могла видеть только верхнюю половину, возвышавшуюся над столом), пытаясь найти брешь, и наконец, как того и хотела, нашла.
— Вы, оказывается, правша?
— Что с того? Большинство людей — правши.
— На корте, когда вы были в спортивной форме, напульсник был надет на левую руку, вот я и решила, что вы левша.
— На что ты намекаешь?
— Бадминтон не похож на теннис — нет необходимости держать ракетку обеими руками во время удара. Если ты держишь ракетку в правой руке, то левая рука практически не задействована, за исключением подачи волана и поднятия его с земли, поэтому я несколько удивилась, когда увидела, что вы носите напульсник на левой руке.
— Если я скажу, что это просто украшение, ты же все равно не поверишь. Так или иначе, ты ведь уже догадалась о причине, так что никакой интриги здесь нет.
— Прошу, не стоит заниматься подобным. Все может окончиться трагедией.
При этих словах Хо Вэйвэй закатала рукав, обнажив белое запястье левой руки. Сперва Фэн Лукуй показалось, что таким образом Хо Вэйвэй пытается опровергнуть ее предположение, но, приглядевшись, она поняла, что это вовсе не так — ее догадка оказалась верной. Запястье Хо Вэйвэй пересекали неровные отметины, хотя и очень бледные. Шрамы слегка бугрились и были темнее, чем кожа вокруг них.
— Спасибо за заботу. Я уже давно отреклась от этой дурной привычки. Несколько лет назад Яо обо всем догадалась и поговорила со мной, но ее слова расходились с твоими.
— И что же она сказала?
— В то время Яо уже окончила школу и вернулась в альма-матер навестить свою бывшую учительницу, тогда ее окликнула Сяоцинь. Она попросила Яо об одолжении — поговорить со мной и убедить больше никогда такого не делать. Я была вместе с ними. Яо даже не взглянула на меня, а ее тон был очень равнодушным. Она сказала: «Оставь ее. Она все равно не умрет». Сказав это, она повернулась в мою сторону и спросила: «Тебе ведь лучше всех это известно, не так ли?»
— Не ожидала, что учительница Яо могла такое сказать. Если бы ее услышал человек, который действительно собирался свести счеты с жизнью, он бы просто изменил способ самоубийства и довел дело до конца.
— Она хорошо меня прочитала и поняла, что на самом деле я трусиха. Я говорю так, потому что теперь сама это понимаю. В то время я стыдилась своего желания умереть, довольно было увидеть меня, чтобы об этом догадаться. Так и было. Я, должно быть, именно из-за мысли «все равно не умру» и причиняла себе вред. По сути, я всего лишь пыталась привлечь внимание Сяоцинь. После того как меня разоблачили, я больше никогда этим не занималась.
— Когда вы сказали, что боитесь учительницу Яо, я не поняла, о чем вы. Думаю, теперь мне ясно.
— Она весьма проницательна и чересчур прямолинейна. Хотя тогда я еще этого не понимала. Возможно, я заблуждаюсь, но в последнее время Яо стала гораздо более дипломатичной и сдержанной, более тактичной. Однако, зная, какой она была раньше, я испытываю гораздо больший страх. — Хо Вэйвэй неосознанно смяла салфетку в кулаке, но затем расслабила руку. — Она загадочная личность, а вот ты…
— Как бы то ни было, я произвела на вас неприятное впечатление, поэтому можете критиковать меня сколько душе угодно.
— Нет. — Хо Вэйвэй покачала головой. — Я не собиралась тебя критиковать, просто вы с ней очень похожи, только и всего. А в то время Яо была вылитая ты, поэтому при взгляде на тебя в моей памяти оживают неприятные воспоминания. В этом и было тайное намерение Яо — пригласить тебя, чтобы ты вновь расковыряла наши раны, чтобы мы не забывали о Тан Ли и обо всем, что мы с ней сотворили…
— Не стоит строить подобные догадки о мотивах других людей. Учительница Яо — незаинтересованное лицо. Что касается произошедшего, вы обе сами себе лучшие судьи, хотя прошло уже пять лет…
С этими словами Фэн Лукуй, слегка замешкавшись, поднялась из-за стола. Ей внезапно пришло на ум, что пора встретиться с Яо Шухань. Она лишь быстро перечитала один раз копию дела и смогла воспроизвести все детали из него. Очевидно, она не забыла о событиях пятилетней давности.
— Яо сперва, совсем как ты, не согласилась с выводами расследования и провела собственное, но, поскольку оно наложилось на время проведения гаокао[14], многие попросту отказались сотрудничать из-за занятости, и в результате ей не удалось обнаружить никаких новых обстоятельств в деле. Неудивительно, что ты, такой фанат логических задач, даже перед самыми экзаменами все еще думаешь о расследовании. Что касается учительницы Яо, возможно, в этом есть и доля ее ответственности. Несмотря на то что она никак не была связана с делом, она все равно очень винила себя. — Хо Вэйвэй без особого желания продолжила: — Уж если она не смогла опровергнуть официальную версию полиции, то тебе и вовсе не на что надеяться.
— Она когда-нибудь говорила, почему не верит в то, что Тан Ли покончила с собой?
— Говорила. Потому что это «неестественно». Если бы Тан Ли действительно собиралась покончить с собой, то какой смысл ей идти к задней двери административного корпуса, да еще и запирать ее? Все равно что пытаться скрыть от других, что ты умер. Конечно, это догадки Яо. У меня другое мнение, — добавила Хо Вэйвэй.
— Какое?
— У меня-то? Не люблю детективы и всю эту дедукцию. Я только знаю, что я ее не убивала, и все же на мне лежит ответственность за ее смерть.
— Может, расскажете, что произошло пять лет назад? Особенно меня интересуют те события, за которые вы «ответственны».
— Пришло время тебе услышать всю историю, а мне вновь пережить то, за что я испытываю вину. Хотя, скорее всего, твоему расследованию это никак не поможет. — Хо Вэйвэй глубоко вздохнула и начала повествование: — Я, Сяоцинь, Тан Ли и Лу Ин учились в одном классе и всегда были друзьями не разлей вода. Пожалуй, мы с Сяоцинь и сейчас такие, однако на первом курсе нас было четверо. Тан Ли была замкнутой, не очень разговорчивой. Если кто-то заговаривал с ней, она смотрела на собеседника с мягкой улыбкой и время от времени кивала головой. Сяоцинь уже тогда была очень сентиментальной, погруженной в книги барышней, которая могла разрыдаться по любому поводу и с трудом делилась переживаниями. Мы каждый день много времени тратили на то, чтобы понять, что же происходит у нее в голове. Лу Ин была очень умной, пожалуй, даже слишком. Она видела всех насквозь и не растрачивала силы попусту, она никогда не стремилась порваться на британский флаг, чтобы улучшить свои оценки, или притворяться хорошей девочкой, чтобы наладить отношения с одноклассниками, — все это для нее не имело абсолютно никакого значения. Она жила сегодняшним днем и доверяла только собственной интуиции. В результате она жила не зная забот и хлопот, но часто бывала бита.
— Лу Ин и Тан Ли, эти полярные противоположности, в десятом классе весьма дружно жили вместе в одной комнате. Они не вмешивались в жизни друг друга, и, даже если у них периодически возникали трения, они практически сразу находили компромисс. Сначала всегда уступала Тан Ли. Позже, когда поступки Лу Ин начали выходить за рамки дозволенного, Тан Ли прикрывала ее, и, чувствуя себя обязанной, Лу Ин, в свою очередь, шла ей на уступки. Возможно, и благодаря полной схожести характеров, и благодаря их тотальному различию, люди могут сосуществовать и действовать сообща во многих ситуациях. Экскурсии, игра в одной команде во время занятий физкультурой или факультатив — они все делали вместе. Я уже тогда думала, что их дружба продлится вечно, потому что не могла придумать ни одну причину, способную разлучить нас четверых.
— Когда пришло время деления по классам гуманитарных и естественных наук, мы все выбрали гуманитарное направление. Тан Ли и Сяоцинь — потому что собирались поступать на факультет иностранных языков в Шанхае. Я — потому что точные науки мне не давались. Ну а Лу Ин вообще было все равно, что изучать, поэтому она просто последовала за нами. В тот выпуск был сформирован всего один класс гуманитарных наук, поэтому в одиннадцатом классе мы вновь оказались все вместе. Каждый вечер по окончании вечерней самоподготовки мы переодевались в пижамы и тусовались в комнате Тан Ли и Лу Ин до самого отбоя. Тан Ли частенько получала посылки с вкусняшками из дома.
— В классе гуманитарных наук основную часть составляли девушки, да еще и из разных классов, поэтому группки по интересам росли, как грибы после дождя, что неизбежно приводило к конфликтам. Мне кажется, Лу Ин всегда была сердцем нашей группы. Поскольку она была девушкой, то из-за своего дерзкого характера неизбежно попадала в передряги: неухоженные черные волосы, колкий взгляд, свободная манера держаться, бунтарские речи — такого рода человек, хотя и выглядит самодостаточным, всегда способен сплотить вокруг себя других. Кроме того, она знала о многих вещах, которые нам были крайне интересны: о непристойных отношениях между парнями и девушками, о драках, побегах из дома — всем этим услышанным ею историям на грани дозволенного не было конца. Хотя мы не стремились к такому образу жизни, но любопытству нашему не было предела, поэтому обычно мы просто умоляли ее рассказать что-нибудь еще.
— Тем не менее даже Лу Ин оказалась объектом гонений в классе. Ее провокационные действия и свободолюбивое мышление, которые ослепляли близких друзей, шокировали одноклассников. И однажды она наконец взорвалась. О ней тогда ходили полчища слухов: говорили, что она связана с бандитами, что она встречается сразу с несколькими парнями, вплоть до того, что ей пришлось сделать аборт и что она наркоманка. Если бы эти пересуды не дошли до ушей Лу Ин, то все бы обошлось. В один непрекрасный день несколько одноклассниц, слонявшихся по коридору и изнывавших от безделья, зажали в углу отставшую от нашей группы Тан Ли и устроили ей допрос относительно того, правдивы ли слухи о ее соседке по комнате, требуя доказательств, что привлекло внимание Лу Ин. Она влепила пощечину главной заводиле, та разревелась, устроила истерику и немедленно побежала к классному руководителю.
— Все как один твердили, что Лу Ин ни с того ни с сего ударила беззащитную девушку. Учитель больше не стал никого слушать, приняв их слова на веру. Лу Ин была вынуждена написать объяснительную, а на следующий день ей устроили разнос по школьному радио, который слышала вся школа. Девушка, которой она влепила пощечину, напротив, была возведена в ранг чуть ли не героини и стала вести себя в классе еще более нагло. Из-за этого происшествия отношения Тан Ли и Лу Ин дали трещину. Когда все произошло, Тан Ли находилась в административном корпусе вне себя от страха и не смогла свидетельствовать в пользу Лу Ин, не смогла рассказать, как все было на самом деле, от начала и до конца. Лу Ин было очень обидно. «Очевидно, что я нуждалась в помощи. Она могла встать на мою сторону, выступить в мою защиту», — так она втихаря жаловалась нам за спиной Тан Ли. Это стало началом конца. Лу Ин стала сторониться Тан Ли и теперь приходила к нам в спальню по вечерам одна. Однажды она принесла сигареты и зажигалку — подарок от ее друзей за пределами школы. Она спросила, хотим ли мы попробовать. Я поинтересовалась, не стоит ли нам позвать Тан Ли, но она ответила, что той это будет неинтересно. Кончилось тем, что мы втроем выкурили пачку сигарет за два дня, после чего классный руководитель вызвал нас к себе и спросил, курили ли мы на территории школы. Только в этот раз «нас» было трое — то, что осталось от четверых друзей.
Лу Ин пришла к скоропалительному выводу о том, кто донес на нас учителю. Она знала, что Тан Ли видела, как Лу Ин доставала сигареты и зажигалку из ящика стола. Лу Ин была преисполнена недоверия к соседке и, естественно, подозревала только ее. Когда она устроила Тан Ли допрос, та не пыталась оправдать себя или прояснить ситуацию — такова была ее натура; к тому же она, вероятно, терзалась угрызениями совести из-за того, что не смогла защитить Лу Ин во время инцидента с пощечиной. Короче говоря, когда Лу Ин, схватив Тан Ли за воротник, встряхнула ее и рывком подняла со стула, та не проронила ни слова. Так же молча она снесла удар по лицу, когда Лу Ин толкнула ее с такой силой, что она налетела на стол. Она молчала, когда Лу Ин потащила ее за волосы, швырнула на кровать, начала душить подушкой, и продолжала молчать под градом пощечин. Она молчала, когда ее руки стали иссиня-фиолетовыми от синяков, когда ее повалили на пол и даже когда Лу Ин занесла над ней стул, готовясь нанести удар. Тан Ли не защищалась и не пыталась объясниться. Однако в то время, даже если бы она сказала что-нибудь в свою защиту, мы бы ей все равно не поверили.
Итак, «мы» больше не были четверкой. Сначала нас стало трое, а теперь остались мы вдвоем с Сяоцинь. Оглядываясь назад, я понимаю, что это было всего лишь мелкое недоразумение, ведь мы с Лу Ин насквозь пропахли табаком: не было ничего удивительного в том, что классный руководитель это заметил. Однако это нам даже в голову не пришло, мы предпочли обвинить самого близкого друга. Такая уж штука — дружба: стоит лишь на миг закрасться подозрениям, как она тут же рушится навсегда.
Что касается дальнейших событий, которые тебя интересуют, боюсь, мне нечего сказать. Нами словно что-то овладело, только это может объяснить то, что мы вытворяли снова и снова. Сначала мы просто хотели преподать Тан Ли урок и время от времени еще думали, что пора ее простить. Однако постепенно мы отклонились от первоначальной цели, погрузившись в безумство собственных фантазий и зверств. Как только пересекаешь определенную черту, уже никогда не сможешь вернуться к прежнему себе. В конце концов только смерть Тан Ли смогла положить конец этой череде издевательств. Если бы она не погибла той снежной ночью, кто знает, возможно, издевательства продолжились бы до самого выпуска, а мы никогда бы не пришли в себя, искренне уверовав в то, что насилие — это справедливое воздаяние за предательство. Такая вот она, наша история, которая случилась пять лет назад. — Хо Вэйвэй подняла взгляд и глубоко вздохнула.
Голова У Сяоцинь была опущена столь низко, что выражение ее лица невозможно было разобрать в тени свисающей челки. Фэн Лукуй подозвала официанта и заказала две порции цитрусового сока — одну для рассказчицы, у которой пересохло в горле, и одну для себя. Пока не принесли сок, она не задавала вопросов. Хо Вэйвэй была права. Вся эта история ни на йоту не продвигала ее расследование и несла в себе столько же пользы, сколько далекие горные цепи или глубокие морские воды. Что есть, что нет.
— У тебя еще остались вопросы?
— Я бы хотела кое-что спросить у вас об орудии убийства. — Фэн Лукуй помешала соломинкой лед в стакане и продолжила: — Тот складной нож на территорию кампуса пронесла Лу Ин, верно?
Хо Вэйвэй отрывисто кивнула.
— Вы знаете, когда именно и зачем она принесла оружие в школу?
— Полиция и Яо уже спрашивали нас об этом. Я в третий раз отвечаю на этот вопрос, — заметила Хо Вэйвэй. — Тот нож ей подарили друзья не из школы, либо она сама попросила их о таком подарке. А уж что из себя представляют эти так называемые «внешкольные друзья», я думаю, ты и сама догадываешься. В десятом классе Лу Ин отдалилась от той компании, а в одиннадцатом, после инцидента с Тан Ли, вновь сошлась с ними. Понятия не имею, зачем ей вдруг понадобился складной нож. Лу Ин такой человек, она живет инстинктами и, возможно, поначалу сама не знала, на что он ей. Может быть, ей было любопытно, а может, она носила его для ощущения безопасности. В скором времени после того, как она получила нож, она тайком принесла его в школу, но никогда не доставала его при посторонних, даже при нас. Полагаю, для нее он был чем-то вроде талисмана. Недели не прошло после того события с пощечиной, как она принесла оружие к нам и пригрозила Тан Ли, что прикончит ее, если та еще хоть раз осмелится донести на нас.
— Нож и правда исчез до убийства?
— В четверг вечером на неделе за день или два до убийства Лу Ин внезапно спросила нас, не знаем ли мы, где ее нож, и сообщила, что не может его найти. После этого она с яростью допытывалась у Тан Ли о его местонахождении. Лу Ин говорила, что вновь увидела его только после того, как полиция обнаружила его на месте убийства. Полицейская показала ей прозрачный пакет для улик, в котором лежал тот самый нож.
— Как думаете, кто мог украсть нож? У Лу Ин были враги?
Хо Вэйвэй отрицательно покачала головой с унылым выражением лица.
— Если были бы какие-то зацепки, возможно, дело бы не закрыли, поставив пометку «самоубийство». Те, у кого были счеты с Лу Ин, в массе своей не проживали в общежитии, в котором она тоже ни с кем не враждовала. К тому же учащимся в принципе не разрешается приносить на территорию школы ценные вещи, не говоря уже о том, чтобы оставлять их в комнатах, поэтому многие даже не запирают дверь, когда уходят. Сяоцинь, ты же была с нами в тот день, перед тем как мы пошли в столовую, — не помнишь, Лу Ин заперла дверь?
— Я не обратила внимания, вполне возможно, что нет. Она частенько оставляла ее незапертой. Теперь, вспоминая тот день, я думаю, что нож был украден как раз тогда, когда мы были в столовой.
— Короче, — продолжила Хо Вэйвэй, — любая девушка, которая в то время была в школе, могла взять нож. Мы двое могли, Тан Ли могла…
— Похоже, нить, связанная с орудием убийства, обрывается здесь, — заметила Фэн Лукуй. — Следующий вопрос. Вы… нет, Хо Вэйвэй, вы, что вы помните о той ночи?
— В тот день, после занятий, наша школьная команда по волейболу участвовала в соревнованиях, поэтому всех спортсменов собрали для того, чтобы болеть за наших — на самом деле, чтобы заполнить пустые места на стадионе. Соревнование было выездным, поэтому нас всех запихнули в один большой автобус и отвезли на стадион, там мы поужинали в столовой и вернулись в школу. Я очень устала и сорвала голос, поэтому не пошла к Лу Ин и Тан Ли, а отправилась в свою комнату. Сяоцинь уже была там. Я приняла душ и легла спать, как раз когда Сяоцинь заканчивала делать домашнее задание.
— Что скажете, Сяоцинь?
Слушая, как Хо Вэйвэй при обращении постоянно опускает фамилию своей закадычной подруги, Фэн Лукуй по неосторожности допустила такую же оплошность.
— Прости, столько лет прошло, я уже не могу всего припомнить. Тогда для меня это был самый обычный день, поэтому я провела его как всегда, между делом. Кто мог помыслить, что случится такое горе. Если бы я знала заранее, то уделила бы внимание каждой мелочи.
Легкая улыбка от собственной недальновидности тронула ее губы, однако ее плечи не переставали дрожать. Хо Вэйвэй, заметив это, положила руку на ее правое плечо. Возможно, ради спокойствия подруги У Сяоцинь взяла себя в руки и как можно более спокойно продолжила:
— В тот день, поужинав с Лу Ин и остальными, я прямиком направилась к себе, поскольку у меня была куча домашки. Ирония заключается в том, что я очень торопилась доделать ее полностью в пятницу вечером, поскольку договорилась кое с кем из классов младше прошвырнуться по магазинам в воскресенье. Стоит ли говорить, что наша прогулка не состоялась и я до сих пор не виделась ни с кем из них.
— Все ясно, можете не продолжать… — мягко остановила ее Фэн Лукуй. — Итак, в ту ночь никто из вас не был в комнате Лу Ин и Тан Ли. Это Лу Ин решила выгнать соседку из комнаты, верно?
Обе девушки не ответили.
— Завтра я собираюсь поговорить с Лу Ин начистоту. Полагаю, на сегодня достаточно.
Поняв, что разговор окончен, У Сяоцинь направилась в уборную. Фэн Лукуй молилась, чтобы та не ушла рыдать. Как раз в этот момент Хо Вэйвэй вновь заговорила:
— Лу Ин едва ли станет отвечать на твои вопросы, даже в присутствии Яо. Лу Ин враждебно к ней настроена.
— Я даже догадываюсь почему. Это ведь учительница Яо подозревала ее с самого начала?
— Можно сказать, что так. — Хо Вэйвэй коротко кивнула. — Она подозревала всех.
— С этими любителями дедукции столько хлопот…
— Она рассматривала любую версию. Спросила Лу Ин, не была ли кража ножа подстроена ей самой? Это было самое тяжелое время для Лу Ин: ее отчислили, семья разорвала с ней отношения, в одиночку она вкалывала в Нанкине практически за еду. И как раз в это время Яо позвонила и задала этот вопрос ей в лоб. Лу Ин тут же швырнула трубку. Впоследствии она узнала, что учительница Яо таким образом пыталась помочь ей, после этого их отношения немного улучшились.
На середине монолога Хо Вэйвэй У Сяоцинь вернулась из туалета и вновь села напротив Фэн Лукуй. На ее лице не было видно следов слез, но на челке блестели капли воды.
— Самый последний вопрос: вы знакомы с Е Шаовань?
— Кто это? — нахмурилась Хо Вэйвэй.
У Сяоцинь тоже с недоумением взглянула на Фэн Лукуй.
— Одинадцатиклассница, которая тоже была в общежитии в ночь убийства.
— Вот как ее зовут.
— Она не произвела на вас впечатления? — Увидев, что обе собеседницы покачали головами, Фэн Лукуй продолжила: — Мне стало интересно, имелись ли у нее мотивы убить Тан Ли.
— Ты тоже всех подозреваешь?
— А что, учительница Яо уже спрашивала о ней?
— Да, спрашивала. Но мы не можем себе представить, чтобы у нее и Тан Ли было что-то общее.
— А как насчет Лу Ин? Поскольку орудие убийства принадлежало ей, то ее попросту могли подставить. Если между Лу Ин и Е Шаовань были какие-либо конфликты…
— Не думаю, что это возможно. В общежитии мы все время проводили вместе, и, если бы они ругались, я бы заметила.
— Похоже, ее можно исключить из списка подозреваемых.
— Что ж, тогда получается, что из всех, у кого была возможность убить Тан Ли, остались только мы двое и Лу Ин.
Фэн Лукуй коротко кивнула.
— Ну и как думаешь, кто из нас убийца?
— Не знаю. — Несколько поколебавшись, она продолжила: — Если вы настаиваете на честном ответе, то думаю, что это вы… Хо.
— Что? Почему? — небрежно отозвалась Хо Вэйвэй, поигрывая салфеткой, которую только что скатала в шарик.
— Во-первых, Лу Ин вряд ли настолько глупа, чтобы совершить убийство собственным ножом, да еще и оставить его на месте преступления. Во-вторых, У — левша. Хотя она и не ужинала вместе с нами и я не видела, как она пользуется палочками, однако я заметила, что она носит часы на правой руке, что несвойственно правшам, потому что это неудобно — часы будут мешать. Удар был нанесен Тан Ли с левой стороны в брюшную полость, следовательно, убийца должен был держать нож в правой руке, поэтому У Сяоцинь можно исключить из списка подозреваемых. Таким образом, остаетесь только вы, Хо Вэйвэй.
— Вот уж не ожидала, что ты любительница ложных рассуждений.
— Учительница Яо тоже пришла к подобным выводам?
— Конечно, нет. Твоя теория не выдерживает никакой критики, поэтому даже если что-то подобное пришло ей в голову, то она не озвучила это вслух.
— Я согласна, это слишком очевидное предположение, которое легко разрушить. — Фэн Лукуй пожала плечами. — Потому что различные улики могут также быть заранее продуманы убийцей с учетом полицейских предположений и намеренно оставлены на месте, исполняя роль дымовой завесы. Лу Ин могла инсценировать кражу, а затем специально убить с помощью своего ножа; также У Сяоцинь могла намеренно держать орудие преступления правой рукой…
— Более того, Тан Ли также могла подправить улики, чтобы прикрыть кого-то, и даже первый обнаруживший или случайный прохожий могли намеренно или невольно повредить место происшествия. Если захотеть, каждое доказательство может оказаться решающим; но если начать сомневаться, то любая теория не выдержит критики.
— Учительница Яо говорила что-то подобное?
— Она все видит в мрачном свете.
— Реальность едва ли можно назвать оптимистичной. — Фэн Лукуй самой стало смешно от своих слов.
— Думаю, когда такие, как ты, взрослеют, они больше не говорят подобного, — заметила Хо Вэйвэй. — Кстати, не пора ли связаться с учительницей Яо?
— Еще только начало седьмого, думаю, она еще не освободилась.
— Не стоит ждать, пока она освободится, а то будет уже слишком поздно и она не сможет ясно мыслить. Лучше поскорее ей позвонить.
— Слишком поздно? Ясно мыслить?
Повторив эти слова несколько раз, Фэн Лукуй, похоже, о чем-то догадалась и, поспешно достав телефон, начала набирать номер Яо Шухань. После нескольких гудков трубку наконец взяли, но ответила не Яо Шухань, а незнакомый женский голос, который изъяснился очень кратко, как будто Фэн Лукуй уже успела изложить суть своего звонка от начала и до конца:
— Я уже отправила Шухань в отель, можешь приходить в любое время.
* * *
Трое остановились перед многоэтажным зданием. В сумерках цвет фасада было не различить, только громадная стеклянная колона (предположительно панорамный лифт) выделялась в центре здания.
— Дальше идти не стоит, не думаю, что учительница Яо хочет, чтобы мы видели ее такой.
— Ничего особенного.
— Ну, раз ты полагаешь, что справишься, мы не станем помогать. Увидимся в следующий раз, — бросила Хо Вэйвэй.
— Что ж, спасибо вам обеим за помощь. Если у меня появятся какие-либо соображения, я немедленно вам сообщу.
— Не волнуйся, мы все равно ни на что особо не рассчитываем.
С этими словами обе девушки пошли прочь; их силуэты растворились в ночных сумерках и людской толпе. Пройдя сквозь вращающуюся дверь, Фэн Лукуй сразу же увидела девушку, ожидавшую ее в лобби отеля. Несмотря на это, она не спешила подойти к ней и завязать разговор, поскольку наряд девушки выбивался из окружающей обстановки, заставляя людей вокруг избегать ее. Забранные в пучок длинные волосы были перехвачены бантом со множеством оборочек из кипенно-белой ленты. Подол черного платья оканчивался на десять сантиметров выше колен, из-под него торчали белые чулки. Фасон платья лучше всего можно было описать словом «анахронизм»; в особенности внимание к себе привлекали рукава жиго, напоминавшие бараньи ноги, которые были неестественно высоко подняты. Воротник был выполнен в том же стиле. Довершал образ белый передник, повязанный поверх платья, с V-образным вырезом, украшенным многослойным кружевом. На лямках фартука также виднелось кружево. Талия девушки была затянута белой шелковой лентой, завязанной в бант на спине. Точь-в-точь горничная викторианской эпохи. Вскоре девушка заметила Фэн Лукуй и подошла к ней.
— Шухань в номере 404. — Она протянула Фэн Лукуй магнитную карточку.
— Как вы меня узнали?
— Твоя фотография стоит на экране блокировки ее телефона. — Девушка натянуто улыбнулась. — Я уже начала ревновать.
— Простите, но близкие отношения между учеником и учителем не входят в мои интересы.
— Не нужно смотреть на меня так презрительно, я тоже не хочу так одеваться, но у меня нет другого выхода.
— Ну да.
— Я упросила ее сделать фотку в школьной форме для меня. В результате ее неосторожности, когда Яо Шухань делала фото, ее увидел кто-то из учеников. Она была страшно унижена и во всем винила меня, сказала, что все из-за того, что я попросила ее сфотографироваться, и поэтому заставила меня так вырядиться на встречу с ней в качестве компенсации…
— А вы с готовностью ее послушались, да?
— Если бы я не согласилась, она бы не пришла.
— Вы ее однокурсница?
— Вроде того. Мы познакомились в студклубе.
— И как называется ваш вуз? — спросила Фэн Лукуй, нисколько не заботясь о том, чтобы скрыть свое презрение. — Хочу знать, чтобы ни в коем случае не оказаться там в будущем.
Девушки обменялись еще парой натянутых фраз и разошлись. Фэн Лукуй так и не удосужилась узнать имя собеседницы, впрочем, оно ее совершенно не интересовало. Когда они завтра будут разговаривать с Яо Шухань, достаточно будет сказать «твоя подруга» или «та девица в костюме горничной».
Поднявшись на четвертый этаж, она обнаружила в номере Яо Шухань, лежащую ничком поперек единственной двуспальной кровати в одежде и обуви. Фэн Лукуй легонько похлопала ее по голени, однако реакции не последовало. Только хриплое дыхание выдавало в ней живого человека. Будучи в безвыходном положении, Фэн Лукуй сняла с нее обувь (потратив на это немало усилий, потому что сапоги плотно сидели на ногах) и пальто. Перевернула, уложив головой на подушку, и укрыла одеялом, вытащив его из-под Яо Шухань. Оказавшись близко к ней, Фэн Лукуй ясно услышала запах перегара.
В изголовье кровати стояли еще не распечатанные «улики». Фэн Лукуй хотела отвести взгляд, но не смогла. Ей в голову пришла соблазнительная мысль: возможно ли так сладко уснуть, как Яо Шухань, выпив бутылочку? Очевидно, что Фэн Лукуй, которая испытывала трудности со сном, оказалась в скверном положении: чужая кровать, чужие подушки, с улицы в окно постоянно долетал шум, а вишенкой на торте было мирно спящее пьяное тело, источающее запах алкоголя. Перед приездом сюда Фэн Лукуй хорошенько подготовилась, прихватив с собой книгу, которую считала скучной, — «Рассуждения о первой декаде Тита Ливия» Никколо Макиавелли. Однако она просчиталась: книга оказалась вовсе не такой скучной, как ее название. Начав читать в поезде по дороге в Шанхай, она сразу же увлеклась, отметив, что многие ее мысли совпадали с мыслями автора. В общем, эта книга совсем не подходила в качестве снотворного.
Немного поборовшись с собственными мыслями, Фэн Лукуй все-таки взяла стеклянную коричневую бутылочку. То, что она собиралась сделать дальше, было явным нарушением школьных правил, сопоставимым по тяжести с курением Хо Вэйвэй и компании. Но даже если она это сделает, то знать обо всем будет только Яо Шухань, которая сама находится в таком положении, что вряд ли станет доносить на Фэн Лукуй в администрацию, ведь, в конце концов, руководство во всем обвинит ее — педагога, не только не остановившего ученицу, но и самолично подавшего дурной пример. Таким образом, администрация не узнает ни о ее проступке, ни о расследовании.
Успокоив себя, Фэн Лукуй сорвала полиэтиленовую пленку и открутила карамельного цвета крышку, затем поднесла горлышко к носу и понюхала содержимое. Сначала ей в нос ударил резкий запах крепкого алкоголя, затем она почувствовала подозрительный аромат керосина, а в конце — нотку фруктовых деревьев. Однако, несмотря на это, Фэн Лукуй вряд ли смогла бы описать окутавший ее аромат ранее изученными хвалебными словами — «выдержанный», «ароматный», «насыщенный». Все эти столь часто встречающиеся в рекламе эпитеты, похоже, были полной ложью. Она повернула бутылку и уставилась на незнакомую надпись на английском языке на белой этикетке: «SINGLE MALT WHISKY»[15]. С трудом она все же догадалась, что последнее слово означает виски, но понятия не имела, что это за напиток. К счастью или нет, Фэн Лукуй не посмотрела на этикетку с обратной стороны, поэтому она также не знала, что содержание алкоголя в столь маленькой бутылочке объемом всего 180 миллилитров доходило до сорока трех градусов. Если бы она знала, то, возможно, не выпила бы больше половины залпом.
Фэн Лукуй почти сразу пожалела об этом. Она почувствовала, как горло загорелось огнем, и не смогла не вспомнить о рассказах из «Жизнеописаний наемных убийц»[16], которые глотали уголь, чтобы лишиться голоса и не выдать себя. Жжение распространилось по гортани, затем опустилось в пищевод, охватило желудок; жар распространился по всему телу, а вместе с ним пришло головокружение. Она пошатнулась, постаралась поставить бутылочку на место, на нетвердых ногах обошла кровать и легла на свободную половину. Но даже когда она опустила голову на подушку, ощущение, что вся комната кружится, не исчезло. Фэн Лукуй закрыла глаза, однако свет дневной лампы все еще горел на внутренней стороне ее век и все вокруг продолжало вращаться.
Она подумала, что ей приснится приятный сон, но на самом деле проспала всю ночь без сновидений. Она чувствовала, что медленно погружается на дно озера, и только ее слова оставались над поверхностью. Так называемый сон — всего лишь способ позволить сознанию скользнуть в место, где из-за нехватки слов не существует ничего. Фэн Лукуй, похоже, что-то поняла, но не смогла это выразить, а тем более запомнить. Когда следующим утром Яо Шухань разбудила ее, она уже все позабыла.
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— Голова все еще болит? — спросила Яо Шухань, заметив, как Фэн Лукуй массирует правый висок указательным и средним пальцем. На лице ее отчетливо читалось страдание. Яо Шухань заботливо продолжила: — Если бы кто-то другой узнал об этом, то ты сама бы себя закопала.
— Если вы расскажете об этом директору, меня накажут?
— Наказывать тебя или нет, решать буду я. Ученица, тем более председатель учсовета, не должна так поступать.
— А что же вы? Если узнают, что вы не остановили меня, разве вас тоже не накажут?
— Самое большее — пожурят. В конце концов, это же не я заставила тебя пить.
— Притащить ученицу к себе в номер — это тоже не преступление?
— Учительница и ученица вместе сняли номер в целях экономии, что в этом такого?
— А если я скажу, что учительница, будучи в нетрезвом состоянии, сама ввалилась ко мне в номер, вы тоже найдете способ оправдаться?
На этот раз Фэн Лукуй не стала прикасаться к вискам, а, постаравшись держать голову прямо, прислонилась к холодному стеклу.
— Так или иначе, что бы ни произошло вчера вечером, учительница будет утверждать, что абсолютно ничего не помнит.
— Вы что… мне угрожаете?
— Да я просто шучу. Уверена, твоя учительница ничего никому не расскажет.
— Никому ничего не расскажет лишь потому, что сама напилась до беспамятства.
— Этого больше не повторится, — ответила Яо Шухань.
— Похоже, мой долг — помочь вам бросить пить.
Несмотря на то что пейзаж за окном представлял собой по большей части деревья и водоемы, чья гладь периодически сверкала за стволами, взгляд Фэн Лукуй привлекли отдельно стоящие здания, которые портили всю картину: стереотипные, словно сделанные под копирку, фанзы[17]. Промышленные предприятия и торговые помещения под пасмурным небом выглядели уродливо и безжизненно. Иногда в поле зрения мелькали живые люди, но они представляли собой лишь маленькие пятна, быстро исчезающие и ничем не отличающиеся от муравьев, которых можно раздавить, просто взглянув вниз в летний день.
Поезд следовал в Пекин. Наверное, найдется немало пассажиров, развлекающих себя в поездках на большие расстояния наблюдением за меняющимися пейзажами. Однако они явно не были подготовлены к такому долгому путешествию: мало кто нашел себе занятие, еще меньше было тех, кому удавалось вздремнуть. Фэн Лукуй наблюдала и за ними: кто-то сидел неподвижно, уставившись в одну точку, кто-то глядел в окно, не проявляя, впрочем, к внешнему миру никакого интереса. Стоило кому-то из присутствующих чуть-чуть зашевелиться, и сразу же находились те, кто переводил все свое внимание на них. Также были люди, обзванивавшие всех знакомых по телефону, однако собеседникам было абсолютно нечего сказать друг другу (в основном из-за плохого сигнала и рева поезда). Наконец поезд въехал в тоннель, и Фэн Лукуй увидела в окне собственное отражение. Она поняла, что и она всего лишь одна из «них». Она поспешно открыла лежавшую на коленях книгу «Рассуждения о первой декаде Тита Ливия», но из-за головной боли не могла сконцентрироваться на чтении. Яо Шухань, которая, похоже, наконец заметила, что Фэн Лукуй мается от скуки, вновь завела с ней разговор.
— Когда ты приехала, я сразу подумала: зачем нужно было тащить с собой такую скучную книгу?
— Только для того, чтобы лучше засыпать.
— А еще, полагаю, потому что ты интересуешься политической философией?
— Ничего подобного. Я выбрала естественные науки.
— Тебе нравится естествознание?
— Это не вопрос предпочтений, просто лишь немногим больше оплачиваемая профессия, — ответила Фэн Лукуй, не знавшая, куда себя деть. — А вы на чем специализировались в университете?
— Я уже и не помню. Во время сдачи гаокао экспромтом выбрала философский факультет. На первом курсе не было разделения на специальности; они благородно именовали это «общим образованием», пытаясь привить учащимся поверхностные знания из разных специальностей. На деле это была пустая трата времени, имитация бурной деятельности. На втором курсе я решила, что хочу остаться в науке, заниматься научной деятельностью, и начала самостоятельно изучать немецкий язык, но у меня не хватило силы воли. Английский я тоже забросила. На третьем курсе я увлеклась аналитической философией — каждый раз неслась на лекции на факультет математики, но от них в голове была каша. Параллельно я самостоятельно читала учебники по арифметическим алгоритмам, однако программиста из меня так и не вышло. На четвертом курсе я обнаружила, что никаких навыков я не приобрела, ни в чем не преуспела, и тогда, наспех состряпав статью о сюань-сюэ[18], кое-как окончила университет. Стажировку проходила в издательстве и брокерской конторе. В конце концов я поняла, что в одиночку в Шанхае не выжить, и вернулась в родную альма-матер библиотекарем. Грандиозный провал, правда?
— Едва ли это можно назвать неудачей, скорее заурядным итогом.
— Правда? Если это обычное дело, то как предупредить об этом студентов, которые в течение четырех лет соблюдали правила, учились и зубрили? Но я понимаю, о чем ты. С точки зрения результата он действительно очень заурядный, во всяком случае я ни в чем не преуспела, ни в чем не стала выдающейся. Перед тем как поступить в университет, я была полна амбиций, а в итоге все обернулось вот так.
— Так вы стали пить потому, что с юности разочаровались в жизни? Звучит весьма романтично.
— Я не по своей воле начала пить, та женщина принуждала меня.
— Быть взрослым и вправду непросто.
— Да нет, не так уж и сложно, — после минутного колебания заключила Яо Шухань, как будто понимала, что подобные речи не предназначены для ушей старшеклассников, но все равно продолжила: — Чем раньше осознаешь свое место, тем легче жить. Я всего лишь маленькая фигура, тихо организующая книги в средней школе в городе второго-третьего порядка. У меня нет больших амбиций, и я не хочу менять свою судьбу. Я сочувствую бедным, но не сильно завидую тем, кто живет достойной жизнью, — маленьким человеком быть легче.
— Звучит как речь умудренного опытом пожилого человека.
— Все это опыт.
— А детективные романы, которые вы читаете? Они разгоняют вашу тоску?
— Да. Есть люди, которым все это очень нравится, и они делают расследования делом своей жизни, но я уже вышла из этого возраста. — Она бросила взгляд на книгу, лежащую на коленях Фэн Лукуй. — Раз уж читаешь «Рассуждения о первой декаде Тита Ливия», то, наверное, кое-что знаешь об истории Древнего Запада? Ты читала Плутарха?
— «Сравнительные жизнеописания»? Еще нет.
— Очень жаль. Мне особенно нравится отрывок из «Сравнительных жизнеописаний», посвященный Периклу: «Эти предметы созерцания заключены в делах, имеющих своим источником добродетель: они внушают тем, кто их изучит, стремление к соревнованию и желание подражать. В других случаях за восхищением чем-либо сделанным не тотчас следует стремление к совершению; напротив, часто, наслаждаясь произведением, мы презираем исполнителя его».
— Вот как?
— Он привел пример: «Благовонные мази и пурпурные одежды мы любим, а красильщиков и парфюмерных мастеров считаем неблагородными, ремесленниками. Филипп сказал сыну, когда тот на одной пирушке приятно, по правилам искусства играл на струнном инструменте: „Не стыдно тебе так хорошо играть?“»
— Это просто мнение человека того времени.
— Разве современные люди не столь же предвзяты? Если применить такую логику к писателям, особенно к тем, кто пишет детективные романы и подобное чтиво, то человек, который любит читать, все равно смотрит на представителей данного жанра с презрением, если сам ведет жизнь, далекую от криминальных страстей.
— Вы, верно, не слишком ими восхищаетесь.
— В тебе говорит молодость, — отмахнулась Яо Шухань. — В конце концов, профессия писателя очень нестабильна и полностью зависит от удачи: нужно быть очень удачливым, чтобы обладать талантом к письму, очень удачливым, чтобы получить понимание и поддержку от семьи, очень удачливым, чтобы постоянно придумывать новые идеи, очень удачливым, чтобы привлечь внимание редакторов, и очень удачливым, чтобы получить признание читателей. Только если все эти удачи сложатся вместе, ты сможешь с трудом прокормить себя. Но как же сложно добиться всех этих удач.
— Вы слишком мрачно смотрите на вещи, — заметила Фэн Лукуй, потерев лоб. — Иными словами, слишком практичны.
— У меня тоже есть чувства. У меня есть близкая подруга — писательница. И она сама себя загоняет в угол тем, что рядом с ней постоянно находятся люди, которые причиняют ей неудобство. И поэтому я частенько задаюсь вопросом: ее упорство и желание достоверно и реалистично писать стоят своих денег? Действительно ли любовь к своему ремеслу поддерживает человека, по крайней мере помогает жить в достатке?
— Все-таки лучше мне обо всем этом не знать, чтобы у меня еще оставалась хоть какая-то надежда на будущее.
— Однако не следует ждать чересчур многого, — невозмутимо возразила Яо Шухань. — Ведь можно очень сильно разочароваться как в себе, так и в других. Завышенные ожидания всегда приводят к горьким разочарованиям.
— Я горько разочарована в вас.
— В самом деле? Какое совпадение. — Она глубоко вздохнула. — Я тоже.
* * *
Они сошли с поезда в Нанкине, затем сели на метро и вышли на станции «Дасингун». Яо Шухань и Е Шаовань договорились о встрече в Нанкинской библиотеке. Современное здание библиотеки казалось совершенно чуждым в древнем городе. Молочно-белые стены соседствовали с конструкцией из зеленого стекла, похожей на воронку, а все вместе совершенно естественно наводило на мысли об инопланетной цивилизации. В современной архитектуре в избытке хватает сооружений, похожих на летающие тарелки; библиотека Нанкина, напротив, была построена с соблюдением геометрических пропорций параллелепипеда. Также оттуда словно вырезали кусок, и вырезанная часть как раз имела форму летающей тарелки. Если говорить точнее, здание напоминало платформу для приземления НЛО, где инопланетные существа могут пополнять свои запасы и использовать это место как базу для захвата Земли.
Однако Яо Шухань так не считала.
— Очень похоже на аквариум, не правда ли? — спросила она.
Фэн Лукуй не удостоила ее ответом, сразу же направилась к длинной лестнице и, преодолев ее, вошла в холл, где они сразу же увидели Е Шаовань. Она была одета в вязаный коричневый свитер, поверх лосин красовалась мини-юбка, а в руках она держала оранжевый пуховик. На основании увиденного Фэн Лукуй предположила, что характеру Е Шаовань не достает индивидуальности. Что касается ее внешнего облика, то нос и щеки были приплюснуты, а из-за сидящих на носу очков выглядели еще менее выразительными. Сила диоптрий, похоже, была достаточно высокой, поэтому глаза больше напоминали прорези. Губы были настолько тонкими, что создавалось впечатление, будто их вообще не было. В общем, это было абсолютно ничем не запоминающееся лицо, на которое взглянешь — и забудешь в следующую же секунду.
Втроем они сели на ближайшую скамейку. Первой заговорила Яо Шухань:
— Когда мы виделись в последний раз?
— На День учителя[19] пару лет назад? — Несмотря на то что Фэн Лукуй сидела в центре между говорящими, Е Шаовань отвечала таким тихим, невыразительным голосом, что девушка едва могла ее расслышать. — Я тоже не припомню.
— Когда я звонила тебе назначить встречу, то опасалась, что ты уже и забыла меня.
— Такое вряд ли возможно. Я столько всего слышала о вас, Яо Шухань, что не смогла бы вас забыть. Напротив, я пришла в изумление оттого, что вы еще меня помните.
— Конечно, помню. В какой-то степени ты тоже стала жертвой известных событий. Только недавно перевелась в эту школу и опять попала в неприятности…
Е Шаовань покачала головой:
— Вы слишком великодушны. Я всего лишь подозреваемая.
Почувствовав себя неловко, Яо Шухань, поколебавшись мгновение, похлопала Фэн Лукуй по плечу:
— Дальше ты.
Очевидно, Е Шаовань не была в восторге от Фэн Лукуй.
— Я действующий председатель ученического совета Фэн Лукуй. По просьбе некоторых из учащихся занимаюсь повторным расследованием дела пятилетней давности. — Увидев, что такого объяснения собеседнице достаточно, она с облегчением продолжила: — Прошло уже так много лет. Мне очень жаль, что нам пришлось побеспокоить вас.
— Не стоит волноваться, я не занята.
— Вы учитесь в Нанкинском университете?
— Да.
— Я тоже самостоятельно занимаюсь в библиотеке по выходным, нахожу это весьма полезным.
— Не вижу особой пользы, — прохладно заметила Е Шаовань. — Мой университет самый обычный, на факультетскую библиотеку тоже рассчитывать не приходится. Я просто зашла сюда взять несколько пособий и справочников.
Фэн Лукуй планировала начать разговор с личных тем, чтобы составить представление о жизни собеседницы. Например, узнать, какую специальность та изучает или какие у нее впечатления от студенческой жизни, однако, заметив, как Е Шаовань совершенно ясно дает понять, что не приветствует подобные вопросы, Фэн Лукуй решила отказаться от первоначальных намерений. Несмотря на это, она чувствовала, что переходить к главному предмету разговора все еще рано. Если бы речь шла только о получении информации о той злополучной ночи, то необходимости связываться со всеми заинтересованными сторонами не было бы. Однако Фэн Лукуй, раз уж ей представилась такая возможность, хотела проникнуть поглубже в личность каждого подозреваемого и составить представление о них, даже если в процессе придется столкнуться с большим количеством совершенно бесполезной информации. В этом она убедилась на собственном опыте в должности председателя ученического совета — никогда нелишне задать несколько дополнительных вопросов.
— Как то происшествие повлияло на вашу жизнь в старших классах?
— Никак. Все быстро обо всем забыли.
В этом не было ничего удивительного, ведь убитая не была ее одноклассницей. Для Е Шаовань и ее класса смерть Тан Ли была инцидентом, который никак их не касался.
— Ваши одноклассники поверили в официальное заключение полиции?
— Должно быть, поверили. Подвергавшаяся издевательствам соседка по комнате в конечном итоге покончила с собой. Звучит логично.
— А вы? Вы верите, что Тан Ли покончила с собой?
— Наверное, да. Если бы со мной так обращались, я бы тоже сильно переживала.
— Знали ли проживавшие в общежитии об издевательствах над Тан Ли до ее убийства? Я припоминаю, что в то время вы жили с ней на одном этаже…
— Тогда я только перевелась в эту школу и очень многого не понимала. В конце концов до меня дошли слухи о двух старшеклассницах, которые во всем были не разлей вода, но находились и те, кто видел на одной из них синяки в ванной комнате. Все считали их обеих странными, однако никому и в голову не пришла мысль об издевательствах, все решили, что Тан Ли добровольно идет на это.
— Почему все так решили?
— Если бы это было следствием издевательств, то, вероятно, она как можно скорее обратилась бы к учителям.
— Вы не думали, что ей могли угрожать и запугивать, чтобы она не сделала этого?
— Тоже верно. Однако такого никто не предполагал. Вы должны понимать, о чем думают девушки в таком возрасте… Нет, следует сказать, что вы и есть девушка в таком возрасте, — заметила Е Шаовань. — Все такие невинные, чистосердечные, еще не познавшие неудач в жизни; просто сборище отличников, которые все видят в лучшем свете.
Действительно, если бы Тан Ли делала все это по собственной воле, то это было бы воспринято как поистине нечто прекрасное, заставляющее людей краснеть от смущения, а их сердца учащенно биться. Такого рода иллюзии, игра воображения, украшают будничную, серую жизнь обитателей общежития, словно цветы шиповника, на которых все еще видны капли росы, но за которыми прячутся шипы. Подобного рода вещи — то, чем станет восторгаться девушка ее возраста, в то время как сторонний наблюдатель просто скажет, что она выдает желаемое за действительное.
— Все были весьма разочарованы, узнав правду. Однако быстро нашли новую тему для обсуждения: две другие старшеклассницы, которые также подозревались в убийстве. Они были неразлучны с Тан Ли и ее подругой, поэтому давно были на виду. После смерти Тан Ли и исключения Лу Ин эти двое довольно быстро стали основным предметом сплетен. Несмотря на то что никто не осмеливался с ними общаться, все внимание было приковано к ним.
— Какие вы все… скучные, — заметила Фэн Лукуй, — однако жизнь в общежитии сама по себе весьма тосклива, не дает много пищи для толков.
В этот момент Яо Шухань внезапно прервала их:
— Кстати говоря, до меня недавно тоже дошли кое-какие слухи о тебе.
— Хотя я не знаю их конкретного содержания, я могу предположить, что ничего хорошего в них нет.
— Как звали девушку, которая была с тобой в библиотеке в тот день?
Услышав это, Фэн Лукуй вновь почувствовала тупую боль в голове и пульсацию в висках.
— Какое это имеет к тебе отношение?
— Говорят, по выходным она иногда остается ночевать в квартире, которую ты снимаешь, а кое-кто видел, как вы ходили в столовую ужинать вместе…
— Мы обе являемся членами учсовета, и иногда нам нужно кое-что обсудить, ничего более.
— Эти обсуждения длятся всю ночь? — бросила на собеседницу довольный взгляд Яо Шухань. — По-видимому, да. А еще говорят, что ты периодически наведываешься в ее класс, подзываешь ее и что-то передаешь, каждый раз плотно завернув предмет в газету, а она тайком прячет полученное.
— Это методички. Раньше она была звездой спорта, поэтому не успевала по остальной учебе, однако она не может позволить себе потерять лицо в учсовете, поэтому я вынуждена помогать ей.
— Похоже, все эти слухи правдивы. Впрочем, никому нет дела до ваших проблем. — Яо Шухань рассмеялась. — Все мечтают о гораздо более возвышенных вещах.
— Я поняла. Необходимо подумать, как разнообразить внеклассную жизнь учеников, чтобы они не выдумывали ерунду целыми днями напролет и не сочиняли чушь.
— Ничего не выйдет. Сколько бы способов занять их ты ни сочинила, они продолжат интересоваться политиками и слухами из жизни их кумиров.
— Политики и кумиры? Если подумать, то они весьма близки друг к другу: за теми и другими гоняются бессовестные папарацци, им без конца перемывают кости необразованные обыватели; и те и другие из кожи вон лезут ради голосов или лайков. По вашему мнению, я к какой группе ближе?
— Ну конечно же, ты политик. Хотя над твоим умением пить еще придется поработать.
— Вам…
Фэн Лукуй хотела сказать: «Вам не следует говорить о таком при посторонних». Однако внезапно она вспомнила о цели своего визита и о Е Шаовань.
— Итак, продолжим. — Она повернулась к Е Шаовань. — Вы помните ночь убийства?
— Без деталей. Для меня в тот день как будто ничего и не произошло. Я в одиночестве училась до самого отбоя, а когда направилась умыться и почистить зубы, то в душевой наткнулась на старшеклассницу. Кажется, ее фамилия была У, она выглядела очень измотанной. Мы не сказали друг другу ни слова. Спальня Тан Ли находилась в противоположной стороне от душевой, поэтому я не проходила мимо и не слышала, чтобы в ней что-то происходило.
Тан Ли выгнали из общежития после того, как погасили свет, и Е Шаовань определенно не могла столкнуться с Лу Ин до того, как пошла в туалет. Однако… один вопрос промелькнул в голове Фэн Лукуй. Она пожалела о том, что не задала его вчера Хо Вэйвэй. К счастью, сейчас было еще не слишком поздно.
— Когда вы на следующее утро пошли в душевую, было ли в ней что-то необычное?
— Дайте подумать. — После недолгого молчания Е Шаовань продолжила: — Было несколько странностей: когда я вошла в душевую, было очень холодно, мне в лицо ударил порыв ледяного ветра, я подняла голову и увидела, что окно распахнуто настежь.
— Как вы думаете, кто мог открыть окно? Кто-то, кто раньше вас утром зашел в уборную, или…
— В тот день я проснулась очень рано, думаю, около половины шестого, и сразу пошла умываться. На улице было еще очень темно, вряд ли кто-то мог подняться раньше меня.
— Таким образом, более вероятно, что кто-то открыл окно накануне, перед тем как лечь спать.
— Моя догадка такова: окно могла открыть Лу Ин, чтобы Тан Ли забралась внутрь, когда вернется.
— Вы закрыли окно?
— Да. Ветер был ледяным, да еще и решетку с окна сняли и не поставили новую, поэтому если бы я промедлила, то внутрь мог бы забраться кто угодно.
— Вы тогда еще не знали об издевательствах Лу Ин над Тан Ли. Что первое пришло вам в голову, когда вы увидели открытое окно?
— Первое, что пришло мне в голову? Да ничего, я думала только о том, чтобы поскорее умыться и вернуться в комнату, в душевой было невыносимо холодно.
— Было ли еще что-то необычное, кроме открытого окна?
— Больше я ничего не заметила.
— Что происходило потом? Когда нашли тело…
— Умывшись, я сразу же вернулась в комнату. Дополнительные занятия начинались в восемь тридцать, поэтому в восемь пятнадцать я собиралась выйти из комнаты в класс, однако офицер полиции прибыл раньше.
— Во сколько приблизительно?
— Около восьми. Комендант общежития привела его ко мне в комнату, он задал несколько вопросов. Хорошо еще, что к тому времени я успела переодеться в школьную форму, а нижнее белье не сушилось, поэтому, когда ко мне в комнату вошел посторонний мужчина — офицер полиции, ни он, ни я не чувствовали себя неловко.
— О чем он вас спрашивал?
— Я точно не помню. Задавал какие-то общие вопросы. Потом, где-то через неделю, должно быть во вторник, в полдень, он снова меня вызвал в зал собраний, показал улику и спросил, видела ли я ее раньше.
— Это был складной нож?
— Складной нож? Нет. — Е Шаовань отрицательно покачала головой. — Пара резиновых сапог.
Подобный ответ удивил Фэн Лукуй, однако она все равно продолжила:
— И вы их раньше видели?
— Нет. То же самое я ответила полиции, и они больше меня не вызывали.
— Мне все ясно. Сожалею, что пришлось отнять у вас столько времени.
— Мне в свою очередь жаль, что я не смогла предоставить вам никакой полезной информации.
— Вовсе нет. От вас я получила чрезвычайно важные зацепки.
— В самом деле?
— Открытое окно только подтверждает одну из моих теорий. Осталось только поговорить с Лу Ин, и, кто знает, возможно, я сразу смогу прийти к заключению.
— Это просто замечательно.
Несмотря на эти слова, в голосе Е Шаовань не было слышно ни нотки радости, поскольку для нее это был лишь тривиальный жизненный эпизод, который вряд ли станет темой для разговоров в ближайшие несколько лет. Она не была знакома с убитой, не видела тело, так или иначе дело считалось закрытым. Она всего лишь ответила на несколько вопросов полиции. Ни одна соседка по комнате в общежитии не проявила бы ни малейшего интереса, услышав подобную историю из уст Е Шаовань.
— Ну что ж, мы очень благодарны вам за эту встречу.
В этот раз Фэн Лукуй не стала добавлять: «Я обязательно сообщу вам, если приду к какому-то выводу». Ее собеседница не была заинтересована в получении ответов, а Фэн Лукуй не любила впустую сотрясать воздух, обмениваясь любезностями.
* * *
Пообедав неподалеку, Фэн Лукуй и Яо Шухань направились на север по улице Тайпинбэй, обогнув Нанкинскую библиотеку. Дорога производила удручающее впечатление: высаженные вдоль тротуара деревья исчезли (хочется верить, что это была простая пересадка, а не окончательная вырубка), тротуарная плитка, цемент и асфальт тоже были сняты. Улица представляла простирающийся под ногами вперед глубокий ров, по бокам которого протянулись кучи земли, которые не успели вовремя убрать. Сверху ее уже высушило солнце, сильные порывы ветра время от времени забрасывали грязь в лицо прохожим.
— Они что, прокладывают трубы?
— Я слышала, что ремонтируют метро.
— Похоже, на ремонт уйдут годы. Я все еще не хочу поступать в Нанкин.
— Ты такая привереда. Жаль, что у нас нет ничего более или менее приличного. Когда придет время поступать, тебе придется покинуть родную землю, чтобы получить хорошее образование. Совсем как деревьям, которые росли здесь раньше и у которых не было иного выбора. В этом случае нужно быть чуть тверже и не тратить так много сил на критику.
— Опять ваши проповеди…
— В древности один поэт писал, что когда дерево переместили в другую почву, то оно тут же погибло.
— Я все еще в состоянии узнать Юй Синя[20]. — Чувствуя снисходительность Яо Шухань, Фэн Лукуй процитировала последний отрывок:
– Прежде ивами были обсажены берега Хань-реки,
А сегодня взгляни – пора увяданья настала,
Грусть и печаль на Янцзы.
Если участь деревьев такая,
То как избежать ее людям?[21]


— Однако «Оде засохшему дереву» я предпочитаю строки из другого его стихотворения:
Могучий цзяочжан[22]
еще не весь умер.
Величественный утун[23]
только наполовину жив.[24]


— Подобное старье вполне вам подходит.
— Ты считаешь, я уже старая? — Яо Шухань вздохнула. — Я старше тебя всего лишь на шесть или семь лет.
— Нет, я просто считаю, что вы настолько пессимистичны, что видите все в черном цвете, наслаждаетесь тщетой всего сущего. Кроме того, вам, любителям разгадывать загадки, как бы это сказать… — Фэн Лукуй тоже тихо вздохнула, — просто нравится говорить на такие мрачные темы, связанные со смертью.
Беседуя, они дошли до перекрестка. С правой стороны через дорогу находилось здание бывшего президентского дворца в Нанкине, перед которым яблоку негде было упасть от автобусов с туристами. Испытывавшая отвращение к толпам, Фэн Лукуй не знала, куда лежит их путь, и искренне надеялась, что не в этом направлении. К счастью, они перешли дорогу и свернули в переулок слева.
— Лу Ин работает где-то поблизости.
При этих словах Фэн Лукуй вполне естественно обратила свой взор на здание художественной галереи слева и на огромное строение из красного кирпича периода Китайской Республики[25].
— Ты смотришь не в ту сторону, — молвила Яо Шухань, заметив направление ее взгляда. — Я про тот мини-маркет.
Взглянув в указанном Яо Шухань направлении, Фэн Лукуй увидела круглосуточный магазин шаговой доступности популярной в провинции Цзянсу сети «Суго». Однако она никак не ожидала встретить его в таком глухом переулке.
— Здесь школа поблизости, так что бизнес идет неплохо, — решила все объяснить по собственной инициативе Яо Шухань, несмотря на то что Фэн Лукуй не задавала никаких вопросов. — Лу Ин работает здесь уже несколько лет. Начинала с позиции временного работника, а в прошлом году ее наконец приняли в штат.
— Для человека, не окончившего школу, она неплохо устроилась. По крайней мере, это стабильная работа.
— С этой точки зрения да. Однако это все равно очень тяжелая работа. Ночные смены сбивают режим, нет никакого потенциала для карьерного роста. В самом начале ее коллегами стали сокращенные пожилые служащие. Будучи столь юной и не из Нанкина, она, должно быть, настрадалась.
— Может, это карма?
— Если она действительно существует, то рано или поздно настигнет тебя за такой злой язык. — Яо Шухань горько усмехнулась. — Недавно пожилые сотрудники вышли на пенсию, а новые работники — такая же неместная молодежь, поэтому беды Лу Ин подошли к концу, и она стала наставником для них.
— Хо Вэйвэй сказала, что Лу Ин может не согласиться сотрудничать и держит на вас обиду.
— Да, раньше между нами были небольшие недоразумения и разногласия, но сейчас все осталось позади.
— Когда вы виделись с ней в последний раз?
— Я не видела ее с тех пор, как она покинула школу. О ее нынешней ситуации знаю только по слухам от У Сяоцинь.
— Я слегка волнуюсь.
— Не стоит. Возможно, она не станет так долго разговаривать с тобой, как Хо Вэйвэй и У Сяоцинь, но время ответить на пару вопросов найдет. На этот раз не кружи вокруг да около, переходи сразу к делу.
— Хорошо. Попробую.
Войдя в магазин, Фэн Лукуй сначала огляделась. Торговый зал был в самом деле очень маленьким: в него втиснулись полки со снеками и напитками и холодильник, а также стойка с канцелярскими принадлежностями; вероятно, ее наличие объяснялось близостью школы. В это время в магазине не было ни души, только две одетые в черную с красными передниками форму продавщицы. Одна из них, средних лет, как раз ставила в холодильник коробку с пивом, вторая, юная, неподвижно стояла за прилавком. Почти наверняка можно было утверждать, что она-то и была нужна Фэн Лукуй, которая направилась прямиком к прилавку и взглянула на бейджик. Ее догадка оправдалась. У Лу Ин были темно-каштановые волосы до плеч, собранные на затылке в такой короткий конский хвост, что резинка едва перехватывала их. Похоже, она была накрашена, однако, возможно, такое впечатление создавалось из-за слишком густых и плотных бровей. В целом ее можно было назвать красивой, и если бы она была более одухотворенной, то даже героической, жаль только, выглядела она крайне утомленной, что лишало ее лицо надлежащего сияния. При более детальном рассмотрении можно было заметить, что кожа у нее достаточно грубая, под глазами синяки, в уголках глаз уже начали проступать мелкие морщинки, а на лбу красовались несколько прыщей. Увидев, что Фэн Лукуй подошла к прилавку с пустыми руками, Лу Ин, по-видимому, догадалась о том, кто она, и о цели ее визита, однако, окинув ее мрачным взором, по-прежнему молчала.
— Вы сестрица Лу Ин? Я…
— Не зови меня так, я с тобой вместе не училась, поэтому нас не связывает школьная иерархия. — Лу Ин опустила взгляд на прилавок, слегка повернулась боком, опершись о него, и наклонилась вперед. — Извини, но я на работе. В три часа у меня будет перерыв — десять минут, тогда я отвечу на твои вопросы. На улице очень холодно, но я вынуждена попросить ждать меня снаружи.
Хотя в магазине было совершенно пусто, у Фэн Лукуй не нашлось смелости возражать. Она весьма опасалась, что, если станет пререкаться с Лу Ин, та и вовсе не станет отвечать ни на какие вопросы. Настенные часы за спиной Лу Ин показывали 14:25, полчаса быстро пролетят. Фэн Лукуй решила последовать указаниям Лу Ин, поэтому, вежливо ответив: «До встречи», покинула магазин. Яо Шухань, все это время остававшаяся снаружи, предполагала такой исход. Проходившая подозреваемой в убийстве пять лет назад, Лу Ин не стала бы отвечать на вопросы Фэн Лукуй при коллегах.
— Она сказала, что ответит на мои вопросы через полчаса, когда у нее будет перерыв, и велела ждать снаружи.
— Ты не замерзла? Пойдем посидим где-нибудь, я слышала, неподалеку есть мэйдо-кафе[26].
— Уже поздно, к тому же я не хочу идти в подобное заведение.
— Хочешь прогуляться по окрестностям? Говорят, что в школе изучения иностранных языков неподалеку отсюда много красивых девушек, — несколько взволнованно сказала Яо Шухань. — Хотя сегодня выходной, может быть, кто-то записался на дополнительные занятия…
— Подождем здесь, — отрезала Фэн Лукуй.
Так они вдвоем стояли на холодном декабрьском ветру, иногда поглядывая на небо, затянутое темными тучами, и молчали. От скуки Фэн Лукуй огляделась и обнаружила объявление о наборе персонала, висевшее на двери. Требовалось несколько категорий работников: кассиры, мерчендайзеры, охранники и упаковщики в зону свежих продуктов. В охрану требовались только мужчины, которым обещали платить от 2000 до 2400 юаней в месяц.
Три девушки вошли в магазин, став новым предметом наблюдения Фэн Лукуй. Все они были одеты в светлые шерстяные пальто. У одной девочки не был застегнут нагрудный лацкан спереди, и из-под него выглядывала школьная форма. Это был белый спортивный топ, только молния вокруг него была оранжевой. Две из них были одеты в темно-синие спортивные штаны. Только одна девушка лучше переносила холод, поскольку шла в длинной юбке и гольфах-трубочках темно-синего цвета; жаль, что верхняя часть ее тела была плотно укутана и повязана вязаным шарфом. Невозможно представить, как выглядит их школьная форма целиком.
— Правда хорошенькие? — прошептала Яо Шухань на ухо Фэн Лукуй, пока девушки, отправившись вглубь магазина, стояли в растерянности, рассматривая изобилие разноцветных пластиковых бутылок в холодильнике.
— Та, что с короткими волосами, весьма симпатичная.
— Мне больше нравится та, что в очках. Она похожа на дьяволенка.
— Если, услышав наш разговор, они обратят внимание, вы возьмете ответственность на себя?
— Я просто подумала, как Лу Ин может быть не в духе, если каждый день работает здесь и видит всех этих хорошеньких девушек?
— Сомневаюсь, что вы думаете именно об этом.
— Глядя на них, вспоминает ли Лу Ин о прошлом? Тогда я была в их возрасте, как и Тан Ли.
— Возможно, поначалу так и было, но со временем она должна была привыкнуть. — Хотя это совершенно ее не волновало, Фэн Лукуй продолжала следить за ходом мысли Яо Шухань, таким образом коротая время. — А вы, каждый день глядя на шестнадцати-семнадцатилетних девушек в школе, вспоминаете о прошлом?
— Иногда, — кивнула Яо Шухань. — Особенно когда вижу тебя.
— Тогда Лу Ин, вероятно, тоже.
— Однако наши с ней обстоятельства кардинально отличаются. Ее пребывание в старшей школе было весьма недолгим, наполненным сожалением и неудачами. Для меня же времена старшей школы были весьма благополучными. Я много всего успела, а некоторые мои деяния запомнятся надолго. По сравнению с моими неудавшимися университетским годами, я была на пике именно в старшей школе. Только об одном я сожалею — о Тан Ли.
— Не слишком ли рано рассуждать о пике жизни?
— Все лучшее позади, в будущем меня уже не ждет ничего хорошего, — бегло рассуждая о своей жизни, Яо Шухань снова сменила тему, — однако есть и такие, кто всю свою жизнь прожил на ровной земле или на дне…
— Намекаете на меня?
— Я говорю о Лу Ин. Ее жизнь и жизнь Тан Ли были прерваны одновременно, только по-разному.
Три девушки купили все необходимое и вышли из круглосуточного магазина. Девушка, шедшая в конце, несла в руке пластиковый пакет со снеками и напитками. Фэн Лукуй вдруг почувствовала жажду и решила зайти и что-нибудь купить. Как раз в это время из магазина вышла Лу Ин.
— Уже перерыв?
— Еще нет, — небрежно бросила Лу Ин, доставая из кармана брюк сигареты и зажигалку. — Покупателей все равно нет.
Она достала сигарету, сунула пачку обратно и с трудом прикурила на холодном ветру от зажигалки, в которой вот-вот должно было закончиться топливо. Как будто нарочно, она стояла с подветренной стороны, и каждый раз, когда она выдыхала клуб дыма, он непременно устремлялся в лицо Фэн Лукуй, которой пришлось переместиться и встать лицом к лицу с Лу Ин. Яо Шухань, словно что-то предвидевшая, сначала отошла подальше, а затем поприветствовала Лу Ин.
— Простите, что приходится вмешиваться в вашу жизнь по прошествии стольких лет, — сказала Фэн Лукуй, не испытывая ни капли сожаления.
— Жизнь? — Лу Ин выпустила еще одно облако дыма. Она не отворачивалась, словно намеренно желала, чтобы дым попал в лицо собеседнице, однако ветер быстро унес его, и у нее ничего не получилось. — Давненько я не слышала этого слова. Почти забыла, что оно существует. Если тебе есть что сказать — спрашивай. Как только я докурю, я вернусь к работе.
— В первую очередь меня интересует складной нож. Когда вы обнаружили, что он пропал?
— В четверг вечером. В тот день после занятий я сразу отправилась в комнату, переодела пальто и положила нож в карман. Где-то около восьми вечера, когда я убирала пальто, я обнаружила, что ножа в нем нет.
— Как думаете, в котором часу он исчез?
— Возможно, когда я ходила в столовую. Все остальное время я была в комнате и не выходила из нее, вернувшись из столовой. Кроме того, Хо Вэйвэй и У Сяоцинь весь вечер тоже были там.
— Когда вы ушли в столовую, вы повесили пальто в шкаф?
— Нет, оставила висеть на спинке стула.
— Вы заперли дверь комнаты?
— Нет. Прикрыла дверь и ушла.
— Хо Вэйвэй сказала, что вы тогда полагали, будто Тан Ли украла нож, но, судя по вашим словам, у нее просто не было такой возможности.
— Была. Я выходила из комнаты первая, она могла успеть схватить нож и хорошенько спрятать.
— Если бы она спрятала нож на себе или в комнате, то как только вы ее заподозрили, то сразу же обнаружили бы его.
— Вернувшись из столовой, она пошла в туалет и могла перепрятать его там. Так я тогда думала. Однако, обегав все туалеты и душевые в общежитии, не нашла его. Возможно, она его действительно не брала.
— У Сяоцинь и Хо Вэйвэй могли его взять?
— Нельзя сказать, что у них не было возможности. В тот день я за что-то била Тан Ли, но они в этом не участвовали, поэтому могли украсть нож, пока я отвлеклась.
— Вы не подозревали их в краже?
— Нет. Тогда я была уверена, что это сделала Тан Ли.
— Хо Вэйвэй сказала, что позже полицейская показала вам нож в пакете для улик…
— Показала. Спросила, мой это нож или нет. Я призналась, что мой, но также сообщила ей о краже.
— Вам показывали фотографии места преступления?
— Показали. Думали, это меня потрясет.
— Где был нож на фото?
— Торчал из бока Тан Ли.
Все полностью соответствовало описанию Яо Шухань. Фэн Лукуй также заметила, что Лу Ин не использует слово «труп», однако это открытие, похоже, было совершенно бесполезным. То, каким образом Лу Ин смотрела на гибель истязаемой ею несчастной Тан Ли, для решения этой загадки тоже не играло никакой роли. Во время вчерашнего разговора с Хо Вэйвэй Фэн Лукуй все еще полагала найти скрытые смыслы в ответах своих визави, но сегодняшние беседы с Е Шаовань и Лу Ин, их полные равнодушия ответы заставили ее отказаться от этой мысли.
— Хочу еще спросить вас о вечере пятницы. Почему вы выгнали Тан Ли из общежития?
— Потому что она разговаривала с мальчиками из группы. И хотя они обратились к ней первыми…
— Вы жестоки.
— Да, я тоже так думаю. — Лу Ин бросила окурок на землю и затушила его ногой. — У тебя есть еще вопросы? Мне пора возвращаться.
— Последний вопрос.
Фэн Лукуй, первоначально собиравшаяся расспросить о случившемся в ночь убийства во всех подробностях, опустила голову, глядя на валявшиеся на земле окурки и пепел, и поняла, что у нее нет ни шанса, нужно перестать думать. Она вспомнила о более важном вопросе в сравнении с обстоятельствами и временем, когда Лу Ин выгнала Тан Ли из общежития (об этом она тоже хотела спросить), о вопросе, который мог бы подтвердить ее догадки.
— Вы открыли окно в душевой ночью?
— Окно? — Лу Ин, кажется, была сбита с толку. — Я велела Тан Ли самой открыть его.
— Не тогда, позже. После того как Тан Ли ушла, вы снова открыли окно, чтобы она могла вернуться в общежитие до того, как проснется комендант?
— Я открыла окно около часа ночи, не могла уснуть. Когда я увидела, что на улице идет снег, я пошла в душевую и открыла окно. Но она не вернулась… — Лу Ин повернулась, собираясь возвращаться в магазин. — На этом все.
— Разумеется, вы не могли уснуть после такого поступка.
— Не надо пытаться искать во мне хорошее, — огрызнулась Лу Ин, стоя к Фэн Лукуй спиной, затем вновь покачала головой. — Не надо ни в ком пытаться увидеть хорошее.
Дождавшись, когда Лу Ин скроется за дверью магазина, Фэн Лукуй вынула из кармана пачку бумажных носовых платков, достала один и подняла окурок с земли с мыслями: «В детективных фильмах это мог бы быть решающий момент расследования», — после чего, усмехнувшись, завернула его в платок и выбросила в стоявшую рядом урну.
Яо Шухань подошла к ней и хлопнула по плечу.
«С этим покончено, — сказала сама себе Фэн Лукуй. — Дело сделано».
— Ну как? Интересно играть в детектива?
— Есть более важные вопросы. Например, к чему я пришла.
— Похоже, ответы Лу Ин подтвердили твою гипотезу.
— Да. Я собираюсь вернуться и хорошенько все обдумать. Не волнуйтесь, «игра в детектива», как вы изволили выразиться, на этом не заканчивается. Если детективные романы оканчивать допросом, то читатель не спустит этого автору с рук. Дождитесь, пока я соберусь с мыслями, и тогда я оглашу результаты моего расследования перед всеми — совсем как в тех детективных романах, которые вам так нравятся.
— Хорошо. — Яо Шухань рассмеялась. — Вне зависимости от того, можно ли будет подтвердить результаты твоего расследования и будут ли они подкреплены уликами, иными словами, сможешь ли ты опровергнуть результаты официального расследования полиции, я всегда смогу помочь с тем, чтобы письменно оформить результат и сдать его в архив на хранение.
— Когда придет время — сделайте одолжение.
Фэн Лукуй велела ей ожидать пять дней. В пятницу вечером несколько членов учсовета и Яо Шухань собрались вместе в съемной квартире Фэн Лукуй и, поужинав хого[27], выслушали ее доводы. Однако дело, столь долго ожидавшее разрешения, все еще не было раскрыто.

Глава 3
«О смерть! как горько воспоминание о тебе»[28]

1
— Вывод, которым я сегодня с вами поделюсь, очень прост, даже немного скучноват. Но для того, чтобы прийти к нему, предстоит сделать еще много шагов. Хотя все уже ознакомились с архивной копией этого дела, я чувствую себя обязанной сперва вкратце напомнить вам его обстоятельства. Нужно лишь немного упорядочить картину, и тогда нам сразу станет ясно, что в этом трагическом событии имеется много нестыковок, вплоть до взаимоисключающих фактов. Тот вывод, который я представлю, способен объяснить все загадочные белые пятна. Более того, он лишен каких-либо противоречий.
Когда с хого было покончено и Се Цайцзюнь еще не успела помыть посуду, Фэн Лукуй уже стремительно начала излагать.
Гу Цяньцянь, хотя и не впервые была в квартире Фэн Лукуй, хого ела здесь в первый раз. Раньше, когда она занималась, будучи на поруках у Фэн Лукуй, они либо заказывали доставку еды, либо разогревали готовые обеды в микроволновке. На самом деле хого и индукционную плитку добыла Яо Шухань. Сначала она самостоятельно в два захода принесла их в школу, а затем попросила Гу Цяньцянь и Чжэн Фэнши отнести все на квартиру Фэн Лукуй. Продукты совместно закупили Фэн Лукуй и Се Цайцзюнь, хотя последняя все время молчала и ничего не предлагала.
Тем, кто был здесь впервые, обстановка могла показаться простоватой и даже убогой. Это была пятиэтажка постройки 60-х годов XX века. Квартира Фэн Лукуй находилась на четвертом этаже. Гостиная обращена к северу, спальня — к востоку. Ни одной комнаты, выходящей на южную сторону. Арендовав квартиру, Фэн Лукуй не стала в ней ничего менять. На стенах осталась грязно-белая обшарпанная штукатурка, пол был выложен нагоняющим тоску ржаво-бурым кафелем. В гостиной стоял стол, вокруг которого с трудом помещались пять человек и который оставил ей владелец. Большая часть электроприборов тоже досталась ей из рук в руки. Только мини-стереосистема, ноутбук и электрическое фортепиано были привезены из дома. Когда Гу Цяньцянь бывала у нее, то редко видела, чтобы Фэн Лукуй пользовалась компьютером, и ни разу не наблюдала, чтобы та села за фортепиано. Только мини-колонка, стоявшая на письменном столе в спальне, всегда была включена.
Темно-красный флисовый чехол фортепиано уже изрядно покрылся пылью. В гостиной стояли две книжные полки, которые можно собрать самостоятельно. Полки не ломились от книг, но пустого пространства на них тоже было немного. Книги охватывали различные жанры и разделы. Большую часть занимала художественная литература, затем шла научно-популярная литература; книгам по философии была отведена целая полка; также присутствовали художественные альбомы и музыкальные партитуры, а еще несколько томов поэзии на английском языке в оригинальном издании. На полках отсутствовали какие бы то ни было памятные безделушки, на стенах тоже ничего не висело. В общем, это была весьма неинтересная квартира. Рядом с мини-колонкой на полке для CD-дисков только несколько альбомов с песнями и оригинальными саундтреками из аниме более или менее соответствовали интересам девушек ее возраста, а всю остальную часть коллекции составляли трудные для понимания композиции из эпохи позднего романтизма и сочинения Шостаковича.
Воспользовавшись моментом, пока Фэн Лукуй перебирала свои записи, Яо Шухань переосмысливала ее вступительное слово. Эти слова содержат некоторую опасность, даже могут быть очень радикальными — она полагала, что если в ее рассуждениях нет противоречий и они внутренне согласованы, то она пришла к истине. Это неизбежно напомнило Яо Шухань о курсе аналитической философии в университете, с которой она успела лишь поверхностно ознакомиться, и в особенности о дискуссии на тему истинности. Некоторые философы придерживаются примерно такой же точки зрения, что и Фэн Лукуй, однако, если применить эту теорию к реальности, она может стать слишком опасной. Представьте, что полиция будет вести расследование с таким подходом, полагая, что любая самооправдывающаяся гипотеза является истиной. Это может привести к появлению множества неправомерных дел и ошибок в правосудии.
Потому что подобные умозаключения, которые могут одновременно снять все краеугольные вопросы, если принять во внимание все подкрепленные доказательствами выводы, смогут объяснить только одну гипотезу, полностью игнорируя все остальные. Поскольку в реальности мы никогда не сможем собрать все возможные имеющиеся доказательства, нам остается подкреплять свои выводы уцелевшими фрагментами событий, пытаться восстановить картину произошедшего целиком, что весьма рискованно и не заслуживает безоговорочного доверия.
Но она вовсе не собиралась прерывать Фэн Лукуй, поскольку ей очень хотелось узнать, подтвердят ли выводы, сделанные Фэн Лукуй, ее скрытые опасения, сможет ли она прийти к одной версии из множества возможных? Фэн Лукуй не заметила тревоги Яо Шухань, поскольку та сидела сбоку от нее. Место напротив Фэн Лукуй заняла ее самая преданная слушательница — Гу Цяньцянь.
Наконец Се Цайцзюнь помыла руки и вернулась за стол. Фэн Лукуй продолжила:
— До убийства Тан Ли подвергалась издевательствам со стороны своей соседки по комнате и двух других одноклассниц. День ее смерти не стал исключением: после отбоя ее соседка по комнате Лу Ин отвела ее в женскую душевую на первом этаже, заставила выпрыгнуть в окно и заперла его изнутри. Тан Ли была вынуждена бродить по территории кампуса на морозе посреди ночи в одной пижаме. Вскоре пошел снег. Около часа ночи Лу Ин открыла окна в душевой, чтобы Тан Ли могла вернуться. Примерно в четверть третьего ночи снегопад прекратился. На следующий день рано утром школьный уборщик обнаружил тело Тан Ли; ее смерть наступила предположительно между тремя часами и половиной четвертого ночи. Итак, обратимся к основным нестыковкам этого дела. Первый сомнительный момент: «закрытая комната». Тело Тан Ли было обнаружено на земле у задней двери административного корпуса. С обеих сторон, внутри и снаружи, этой створчатой двери имеются засовы. Когда был обнаружен труп, то внешний засов был закрыт, а на снегу не осталось следов обуви. Из этого следует, что если это было убийство, то убийца не имел возможности покинуть место преступления. По этому поводу есть сравнительно реалистичное объяснение: если убийца ранил Тан Ли в крытой галерее, Тан Ли сама выбежала через заднюю дверь и задвинула засов. Полиция обнаружила следы крови в галерее и кровавые отпечатки пальцев на дверной ручке, что свидетельствует в пользу этой гипотезы. Иными словами, происхождение закрытой комнаты имеет хотя бы одно рациональное объяснение, но из этого вытекает…
…второй сомнительный момент — подозрительное орудие убийства. Им стал складной нож, брошенный рядом с телом. Нестыковок здесь две: во-первых, нож был сложен. Во-вторых, на нем не было обнаружено ничьих отпечатков. Если первое можно объяснить тем, что нож сложили для облегчения стирания отпечатков пальцев, то кто и с какой целью стер эти отпечатки — остается загадкой. Прежде всего, вряд ли это был убийца, по причине того, что он не мог подбросить вытертый нож в закрытую комнату. Также маловероятно, что это уборщик, который первым обнаружил тело, поскольку ни он, ни остальные работники школы не имели никакого отношения к этому делу, у них не было мотива. Поэтому остается лишь одна возможность — это сделала убитая. Таким образом мы подходим к…
…третьему сомнительному моменту. Зачем Тан Ли стирать отпечатки пальцев с орудия убийства? Самая очевидная причина — чтобы защитить Лу Ин, которая издевалась над ней. Иными словами, убийцей был некто другой, а не Лу Ин. Он украл нож, чтобы ее подставить. Тан Ли, осмотрев нож, предположила, что на нем все еще могут оставаться отпечатки Лу Ин, и, опасаясь, что ее обвинят в убийстве, стерла их перед смертью. Итак, кто мог завладеть ножом?
Очевидно, что у Е Шаовань была такая возможность, но у нее не было причин убивать Тан Ли и пытаться все свалить на Лу Ин, к тому же она только что перешла в эту школу и вряд ли подозревала о существовании оружия. А что насчет У Сяоцинь и Хо Вэйвэй? Они явно были в курсе того, что у Лу Ин есть нож. Я специально спросила у Лу Ин, могли ли они украсть нож, и пришла к заключению, что такое было возможно. Лу Ин обнаружила пропажу ножа вечером накануне убийства около восьми часов. До этого времени У Сяоцинь и Хо Вэйвэй обе находились в комнате Лу Ин и Тан Ли. У них была возможность стащить нож, но не было способа не оставить отпечатки пальцев на нем. Поскольку им пришлось бы незаметно вытащить нож, пользуясь тем, что присутствующие чем-то отвлечены, боюсь, в столь короткий промежуток времени они бы не успели надеть перчатки или обернуть нож в носовой платок. Таким образом, они не могли быть уверены в том, что не оставят на ноже своих отпечатков.
Фэн Лукуй на мгновение умолкла, словно дав Гу Цяньцянь, чье лицо выглядело крайне озадаченным, переварить услышанное.
— Последний кандидат на кражу ножа — это сама Тан Ли. Иными словами, я склонна согласиться с выводами полиции, которая пришла к заключению, что это было самоубийство. Однако в этой версии также есть несколько спорных моментов. Во-первых, все то же орудие убийства, которое вновь ставит перед нами два небольших вопроса. Первый: как Тан Ли смогла выкрасть нож в четверг вечером, унести его и спрятать? Второй: каким образом Тан Ли смогла вынести нож в пятницу из общежития? На первый взгляд, и то и другое кажется невозможным. Согласно показаниям Лу Ин, когда в четверг вечером они пошли в столовую, она вышла чуть раньше, чем Тан Ли, то есть та могла стащить нож из кармана пальто, но тогда как позже ей удалось унести его и спрятать? Спрятать где? Если спрятать в общежитии либо все время носить с собой, то он обязательно будет обнаружен. Лу Ин сказала, что после ужина Тан Ли направилась в уборную. Возможно, в тот момент она и спрятала оружие? Но девушки перевернули все общежитие вверх дном, включая все туалеты и душевые, и не нашли нож, что, по-видимому, означает, что Тан Ли не брала его. Когда в пятницу ночью Лу Ин выгнала ее из общежития, на Тан Ли была только пижама, так что вряд ли нож мог быть при ней. Таким образом, это противоречит ранее сделанному мной выводу.
Во-вторых, следы. В ночь убийства выпал снег. В четверть третьего ночи после того, как снег прекратился, на земле остался плотный снежный покров. На площади около трех-четырех метров, разделяющей крытую галерею и окно женского туалета на первом этаже, осталась цепочка следов. Судя по направлению, человек шел от галереи к окну душевой. Кроме того, эти следы были оставлены резиновыми сапогами из уборной женского туалета. Пара резиновых сапог была найдена брошенной на полу душевой утром следующего дня. Оставивший эти следы человек умышленно переобулся в обычные резиновые сапоги, боюсь, по совсем неблаговидным соображениям. Скорее всего, их оставил убийца после того, как совершил преступление. И это тоже противоречит версии с самоубийством.
Однако все ранее описанные противоречия можно разумно объяснить. Что касается слов Лу Ин о том, что они с подругами перевернули все вверх дном, включая туалеты и душевые, то это весьма неточное описание. Должно быть, их поиски ограничились туалетами и душевыми на женской половине общежития, для входа в которую необходимо приложить электронный пропуск к считывающему устройству. Однако на мужскую половину общежития можно свободно входить и выходить. Тан Ли могла спрятать нож там, чтобы Лу Ин и компания его не обнаружили. Что касается того, каким образом она могла вынести нож в тот момент, когда Лу Ин выгнала ее из общежития, то нужно рассмотреть этот вопрос под другим углом. Я думаю, в тот момент она не успела вынести нож за пределы общежития. Сейчас я постараюсь воспроизвести обстоятельства той ночи.
Когда Тан Ли выгнали из общежития, при ней ничего не было. Около часа ночи Лу Ин открыла окно в душевой; вскоре Тан Ли залезла обратно в общежитие через окно, по крайней мере, до того, как прекратился снегопад, поэтому ее следов на снегу не осталось. Разумеется, она не знала, что это именно Лу Ин открыла окно, поэтому не осмелилась вернуться в их комнату. У нее созрел план возмездия Лу Ин. И хотя он мог стоить ей жизни, будучи сильно униженной, испытывая нестерпимую боль, она решила претворить его в жизнь — покончить с собой с помощью ножа соседки, сымитировав собственное убийство, и тем самым выставить Лу Ин убийцей. По этой причине она отправилась на мужскую половину общежития и взяла ранее спрятанный там нож. Она не беспокоилась, что на орудии убийства присутствуют отпечатки «жертвы». Вероятно, после некоторой мыслительной борьбы она наконец приняла твердое решение, вернулась в душевую, открыла окно и обнаружила, что снегопад уже закончился. Тогда если бы она направилась напрямик к галерее, то оставила бы следы, которые позволили бы идентифицировать ее личность и местоположение, что разрушило бы ее план. С другой стороны, после ее самоубийства полиция бы установила, что смерть наступила уже после того, как прекратился снег, и в этом случае, чтобы Лу Ин обвинили в убийстве, необходимо было оставить цепочку следов, ведущую к общежитию. Она указала бы на то, что Лу Ин вернулась к себе, совершив преступление.
Именно в этот момент Тан Ли в голову пришел хитроумный план, как убить двух зайцев одним выстрелом. К счастью, они с Лу Ин весили примерно одинаково, поэтому она могла подделать следы обуви Лу Ин. Тогда она взяла пару резиновых сапог из подсобки, переобулась и, держа в руках нож и свои тапочки, выбралась в окно и пошла задом наперед в сторону галереи, сфабриковав тем самым следы Лу Ин, возвращающейся после убийства.
В то же время перед ней стояла еще одна трудноразрешимая задача: что делать дальше с резиновыми сапогами? В идеале их, конечно, нужно было вернуть на место, но это невозможно было сделать, не оставив новых следов. За неимением лучшего решения их, по крайней мере, нужно было каким-то образом вернуть в душевую, чтобы полиция решила, что это Лу Ин сняла их там. Это провернуть было нетрудно. Тан Ли переобулась обратно в тапочки, стерла отпечатки пальцев с резиновых сапог, промокнула их рукавом пижамы, прицелилась в окно и зашвырнула их в душевую. Затем по крытой галерее она добралась до административного корпуса, дошла до конца коридора на первом этаже и ударила себя ножом. Причину подобного выбора можно объяснить тем, что она хотела представить все так, будто Лу Ин гналась за ней. Ее план должен был вот-вот осуществится. Однако в этот момент Тан Ли пожалела о содеянном. Возможно, она вспомнила счастливые времена, возможно, внезапно что-то осознала в этот роковой момент между жизнью и смертью. В общем, она решила не доводить задуманное до конца, однако было уже слишком поздно. Из раны хлестала кровь, она пульсировала, причиняя жестокую боль, как будто все ее тело раздирают на части; Тан Ли поняла, что обречена, но не захотела вредить Лу Ин. Тогда она открыла внутренний засов, вышла наружу и задвинула внешний, создав иллюзию «закрытой комнаты» в надежде, что полиция решит, что это было самоубийство, и закроет дело. В последние минуты своей жизни она достала нож, сложила его, тщательно протерла одеждой, стерев отпечатки Лу Ин, и позволила ему естественным образом выпасть из ее рук на землю, тем самым завершив картину места обнаружения тела.
Все вышеизложенное всего лишь мои умозаключения. Несмотря на то что я не опровергла официальные результаты полицейского расследования, по крайней мере, мне удалось прояснить некоторые сомнительные моменты. Я думаю, что пять лет назад все могло случиться именно так.
Закончив свою речь, Фэн Лукуй глубоко вздохнула, взяла стоящий на столе бумажный стаканчик и залпом допила виноградный сок. Сидевшая по левую руку от нее Се Цайцзюнь торопливо схватила пластиковую бутылку, стоявшую у ее ног, и хотела наполнить стаканчик Фэн Лукуй, однако та отказалась.
— В представленном мной выводе есть слабые места?
Очевидно, что ответ на этот вопрос могла дать только Яо Шухань.
— Весьма впечатляюще. Как развязка для детективного романа твои выводы вполне приемлемы. Опытный писатель может использовать такое объяснение, чтобы создать полноценный роман, и менее придирчивые читатели не оставят негативных отзывов. Однако подобные рассуждения в реальности, скорее всего, не сработают. В конечном итоге они больше похожи на результат развлечения, не более.
— Вы считаете, что мои выводы — это просто интеллектуальная забава?
— Не то чтобы интеллектуальная забава, скорее сочинение на заданную тему. Ты всего лишь объединила известные улики. Используя все имеющиеся доказательства, ты записала их, составив сочинение, заслуживающее высшего балла, однако я не могу привести ни одного довода в пользу или против того, что твои выводы соответствуют истине.
— Я тоже.
— Не падай духом, твоя работа действительно впечатляет. Я могу помочь тебе оформить все рассуждения в архивный файл.
Очевидно, Фэн Лукуй заранее морально подготовилась к такой обратной связи. На самом деле гипотеза, только что представленная на суд собравшихся, была одной из многих, которые она рассматривала. Это решение было достаточно сложным и никому не вредило, поэтому она в конце концов остановилась на нем. Яо Шухань была права, критерием выбора этой гипотезы в первую очередь была ее «развлекательность».
— Учительница Яо крайне строга, — заметила Гу Цяньцянь. Она явно была недовольна. — Возможно, вы почувствовали ревность, когда Фэн Лукуй привела исчерпывающие доводы гипотезы, которые сперва, по собственным словам, не могла доказать?
— Вот уж нет. Я довольно много размышляла и приходила к тем или иным заключениям, однако все они были подвергнуты сомнению мной же, возможно, потому, что я слишком осторожна в своих суждениях.
— Я тоже понимаю вашу осторожность, — подхватила Фэн Лукуй. — Тогда, делая выводы, решая задачи, можно было действительно повлиять на чью-то судьбу. Если бы учительница с самого начала наспех пришла к тем же выводам, что и я, а затем поделилась своими догадками, не говоря уже о том, если бы к ней прислушалась полиция, человек, в котором учительница опознала бы убийцу, наверняка был бы подвергнут изоляции и травле, не так ли? Рассуждения для вас — очень серьезное занятие, и вы не можете делать выводы спустя рукава, поскольку они влияют на реальное положение дел. И все же, Гу Цяньцянь, для чего мы вновь ворошим это старое дело?
— Для… чтобы скоротать время, — усмехнулась Гу Цяньцянь.
— Да, в самом деле, ради развлечения, не более того. Поэтому учительнице Яо вполне может не нравиться то, как я решила эту задачу.
— Нет, мне очень понравилось, — возразила Яо Шухань. — В свое время я рассматривала разные гипотезы, но никогда не думала о том, что ты сейчас озвучила. Однако, несмотря на тщательно проработанную версию, она не лишена упущений.
— Учительница и впрямь… очень строга, — сказала Гу Цяньцянь. Она опустила голову и подперла ее правой рукой, словно не собиралась их дальше слушать.
Чжэн Фэнши и Се Цайцзюнь сидели с отсутствующим видом, крепко держась за руки под столом. Время от времени они потирали пальцы друг друга, будто это был своего рода тайный сигнал, которым можно передавать друг другу любую информацию.
— Есть два вопроса: первый — это притянутая за уши логика, второй — пренебрежение доказательствами. Сначала поговорим о первом. Когда ты говорила о том, что складной нож был похищен для того, чтобы обвинить во всем Лу Ин, ты исключила из списка подозреваемых Е Шаовань, У Сяоцинь и Хо Вэйвэй, а это слишком скоропалительный вывод. Обстоятельства Е Шаовань довольно особенные, поэтому пока опустим их. У Сяоцинь и Хо Вэйвэй довольно сложно исключить из списка подозреваемых. Согласно твоим рассуждениям, для того, чтобы подставить Лу Ин, необходимо было устроить так, чтобы на ноже обязательно остались ее отпечатки пальцев. Эти двое, хотя и могли украсть нож, обязательно оставили бы на нем свои отпечатки, и им пришлось бы стереть отпечатки Лу Ин вместе со своими, что делает невозможным осуществление плана по обвинению Лу Ин. На этом основании ты исключила их из списка подозреваемых. Однако твои догадки необоснованны. В действительности, чтобы обвинить Лу Ин в убийстве, вовсе необязательно оставлять ее отпечатки на ноже, достаточно было самого ножа. Допустим, полиция не знает, кто владелец ножа. У Сяоцинь и Хо Вэйвэй могли при даче свидетельских показаний рассказать об этом. Поэтому есть отпечатки или нет — неважно, их обеих нельзя исключать из подозреваемых. Второе — пренебрежение уликами. На самом деле в показаниях Е Шаовань есть маленькая противоречащая твоим выводам деталь. Когда утром она пошла умываться и чистить зубы, то увидела, что окно открыто, и почувствовала ужасный холод, поэтому сразу же плотно его закрыла. Ты еще помнишь об этой детали? Однако, согласно твоим выводам, Тан Ли закинула резиновые сапоги в открытое окно, что означает, что они должны были валяться прямо под ним, и в этом случае, когда Е Шаовань пошла его закрывать…
— …то сразу наткнулась бы на сапоги? Вы это хотите сказать?
— Да. Позднее на допросе полиция показала ей резиновые сапоги и спросила, видела ли она их раньше, а она ответила, что нет. Это означает, что тогда они не были на видном месте или, по крайней мере, не стояли прямо у окна. Поэтому боюсь, что твои выводы ничем не подкреплены.
Яо Шухань была права. Первая нестыковка доказала, что Фэн Лукуй не смогла доказать истину, а вторая нестыковка окончательно развалила всю ее стройную теорию в прах.
Фэн Лукуй молча встала и подошла к окну. Чтобы скорее проветрить заполнивший комнату запах хого, Гу Цяньцянь открыла створки, оставив маленькую щель. Фэн Лукуй наклонилась к этой щели, пытаясь подставить лицо холодному ветру и успокоиться, однако увидела нечто странное.
— Снег пошел.
Она сказала это себе под нос, но сидевшие за столом услышали ее и прильнули к окну. Только на освещенных фонарями участках можно было разглядеть, что идет снег. Снежинки, словно маленькие насекомые в летнюю ночь, собирались вокруг светового ореола и долго не хотели расходиться, создавая иллюзию того, что одни и те же снежинки танцевали в свете лампы. Однако стоило лишь взглянуть на землю, и обнаруживалось, что это лишь иллюзия. Плитка во дворе сначала намокла, а затем постепенно покрылась тонким слоем снега, похожим на лед.
Снежинки летели очень быстро, и время, отведенное на любование снегом, тоже проходило стремительно. Когда присутствующие опомнились, часы показывали уже двадцать сорок.
— Нам пора идти, — заметил Чжэн Фэнши.
В теории проживающие в общежитии не могли покидать его по пятницам, поэтому он и Гу Цяньцянь заранее договорились с комендантом об отсутствии под предлогом собрания учсовета в субботу.
— Я могу сегодня остаться? — прошептала Гу Цяньцянь на ухо Фэн Лукуй.
— Мне все равно. Но ты ведь уже договорилась с комендантом, верно?
— Она каждый день смотрит телевизор в это время, не обращая внимания на то, кто входит и выходит. Потом просто проверит записи.
Чтобы войти в ту часть здания, где расположены комнаты, а также в женскую половину общежития, нужно приложить электронный пропуск к считывающему устройству, тогда в системе формируется запись.
В спокойное время после семи часов вечера и до шести утра, чтобы войти на территорию школы через главные ворота, необходимо приложить электронный пропуск к считывающему устройству, тогда откроется железная калитка рядом с главными воротами. Но если ты покидаешь территорию школы, то прикладывать электронный пропуск не нужно, достаточно нажать на кнопку блокировки электронного замка на стене сбоку. Изначально эту систему придумали для удобства подачи документов. Раньше учащиеся для того, чтобы войти или выйти из школы вечером, должны были обязательно отмечаться в журнале посещений в бюро пропусков. Электронные пропуска несомненно упростили всем жизнь, однако и сотрудников бюро пропусков сделали более расслабленными. В течение всего этого времени единственные полчаса, в которые не требовалось пользоваться электронным пропуском, длились с двадцати одного до двадцати одного тридцати — в это время двенадцатиклассники завершали самоподготовку. В эти полчаса охранник открывал главные ворота, чтобы транспорт мог разъехаться.
Чжэн Фэнши, очевидно, рассчитывал вернуться в школу в это время, чтобы не заморачиваться с пропуском.
— Ты собираешься пройти по пропуску Чжэн Фэнши?
— У него другие планы. — С этими словами Гу Цяньцянь отвела Фэн Лукуй в угол комнаты, как будто опасалась, что их может услышать Яо Шухань. — Он хочет, чтобы Се Цайцзюнь взяла мой пропуск и заночевала сегодня в моей комнате.
— Что ж, хорошо. Дадим им больше времени провести вместе.
— Вообще-то, есть еще вариант. — Гу Цяньцянь перешла на шепот. — На прошлой неделе охранник обнаружил по записям со считывающего устройства, что один из учащихся вернулся в школу в двадцать два сорок, хотя комендант каждый вечер в двадцать два тридцать запирает дверь на замок и если приложить пропуск к считывающему устройству после двадцати двух тридцати, то он не сработает. Дверь отпирают только на утро следующего дня в шесть часов. Иными словами, никто не мог пройти в общежитие в двадцать два сорок, и, весьма вероятно, провел на территории кампуса всю ночь. Однако, когда я решила проверить, в чем дело, все проживающие в общежитии подтвердили мне, что своими глазами видели этого ученика внутри вечером и на следующее утро. Ты понимаешь, как так вышло?
— Может быть, кто-то придумал новый тайный проход, как с окном пять лет назад?
— Я тоже так решила, поэтому вместе с Чжэн Фэнши провела небольшое расследование и выяснила, что с боковой дверью общежития что-то не так: даже если она заперта, ее можно открыть без ключа. Должно быть, она уже слишком ветхая. У меня сложилось впечатление, что несколько месяцев назад ее было не так-то просто открыть, а из строя она вышла совсем недавно. На следующей неделе я собираюсь доложить об этом и вызвать специалиста. Плотника, — пояснила Гу Цяньцянь. — Если Се Цайцзюнь не хочет, я тоже вернусь в общежитие, приложу пропуск, а потом выйду через боковую дверь и вернусь к тебе.
— Не нужно так заморачиваться, пусть Чжэн Фэнши проведет тебя по своему пропуску.
— Так не пойдет, внутренняя дверь ведет на женскую половину общежития, так что ему не стоит пользоваться своим пропуском, это сразу заметят.
— Но боковая дверь находится со стороны мужской половины общежития, и, если тебя там увидят, это будет скверно, — заметила Фэн Лукуй. — Се Цайцзюнь хочет или нет?
— Она согласна. Я слегка припугнула ее тем, что могу и передумать.
— Не волнуйся, она твердо держит слово. Если она что-то обещает, гарантирую, она это выполнит.
Самым большим препятствием на пути осуществления этого плана была Яо Шухань. Хотя она и не стала бы сообщать о них руководству школы, но при своей любви молоть языком могла просто сболтнуть лишнее ученикам, пришедшим взять книги.
«Поэтому первым делом следует выпроводить ее», — рассудила Фэн Лукуй.
— Поступим так. Через некоторое время я провожу ее вниз. Дождись, пока мы уйдем подальше, затем отправь этих двоих в школу. Если они не знают дорогу, отведи их, я дам тебе запасной ключ. — Фэн Лукуй вытащила из кармана связку ключей, сняла с нее один и отдала Гу Цяньцянь, потом подошла к Яо Шухань и похлопала ее по плечу. — Время уже позднее, позвольте мне проводить вас до остановки. Помнится, вы говорили, что, несмотря на ваш возраст, родители по-прежнему строго относятся к вам, — не без злорадства предложила Фэн Лукуй, а затем специально повысила голос: — Если вы не вернетесь домой вовремя, мама вас отшлепает.
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— Я была слишком прямолинейной? — нахмурилась Яо Шухань, покидая квартиру. — Наверное, следовало обсудить мои мысли в личном разговоре с тобой.
— Ничего страшного. Я знала, что вы обязательно найдете бреши в моей логике, поскольку вы фанатка расследований. К тому же, как только вы обнаруживаете ляпы во время чтения, сразу бежите рассказать об этом всему Интернету.
— Я вовсе не… — Она попыталась отвертеться, но тут же отказалась от этой затеи. — Все как ты и сказала, я действительно такая.
— Вы поделитесь со мной своими выводами?
— Зачем? Ты собираешься выслушать меня и найти бреши в моей логике, чтобы свести со мной счеты?
— Вовсе нет. Так или иначе, — Фэн Лукуй замедлила шаг, — вам лучше знать, где бреши в вашей теории.
Снежинки в ее волосах начали таять, просачиваясь на кожу головы. Фэн Лукуй стало холодно, она раскрыла черный зонт на длинной ручке, который держала в руках, и пригласила Яо Шухань присоединиться.
— Сначала я действительно обдумала очень много гипотез, но сама же их и опровергла…
— Если у вас есть какие-нибудь интересные теории, расскажите, я послушаю.
— Есть одна сравнительно простая, но сложнодоказуемая гипотеза. Позволь, я расскажу, — начала Яо Шухань. В тени, отбрасываемой зонтом, белые облачка пара, выдыхаемые двумя девушками во время беседы, очень быстро рассеивались без следа. — В ходе логических рассуждений отправными точками могут стать два типа предпосылок: то, чего не должно было быть, но что появилось, и то, что изначально должно было быть, но пропало.
— Похоже на правду. В таком случае заключение полиции о самоубийстве как раз соответствует этим двум предпосылкам противоречий. Если Тан Ли действительно совершила самоубийство, то на снегу снаружи общежития не должно было быть следов обуви, однако они там были. На рукояти ножа должны были остаться отпечатки пальцев, но их там не было.
— Обратив внимание на два этих противоречия, ты смогла сделать вывод.
— Но потерпела поражение.
— Я также использовала в качестве отправной точки вторую предпосылку — о вещах, которые должны были быть, но их не было, — чтобы прийти к похожим выводам, но одновременно с тем доказать, что это было убийство.
— Предположим, что это было убийство. Тогда что было изначально, но потом исчезло? Отпечатки пальцев на рукояти ножа?
— Само собой, но ты уже выдвинула вполне разумное предположение, с которым я согласна. Отпечатки пальцев стерла Тан Ли. Однако то, что должно было быть изначально, — это не отпечатки.
— Что еще это может быть? Мне ничего больше не приходит на ум.
— Следы… следы ног на снегу.
— Но они же были между общежитием и крытой галереей…
— Не там. — Яо Шухань покачала головой. — Убийца должен был оставить цепочку следов в другом месте, но не оставил. Это отправной пункт моего вывода.
— В каком месте?
— От главного входа в административный корпус к задней двери, а также на дорожке между административным и учебным корпусом. — Взглянув на недоумевающую Фэн Лукуй, она продолжила: — После того как убийца ударил Тан Ли ножом, она развернулась, выбежала за дверь и задвинула засов. Убийца в это время должен был либо выбить дверь, либо оббежать административный корпус снаружи. В то время засов еще не был таким ветхим, и, возможно, ученице не хватило бы сил выбить дверь, но добежать до Тан Ли по внешнему периметру административного корпуса не отняло бы много времени и сил. Кроме того, несмотря на то что снег уже прекратился, от этой пробежки остались бы следы, но убийца уже успел переодеться в резиновые сапоги, поэтому мог не беспокоиться о том, что его личность вычислят по отпечаткам подошв…
— Вы слишком хаотично излагаете. Я все еще не поняла, зачем убийце обязательно понадобилось бежать к Тан Ли по улице вдоль административного корпуса.
— Причина очень проста. Мы проанализируем мотив каждого подозреваемого. Начнем с Лу Ин. Предположим, что убийца — это она. Пропажа ножа в четверг была просто недоразумением, позже она нашла нож, а затем использовала его, чтобы убить Тан Ли. Получив ранение, Тан Ли, выбежав на улицу, чтобы выгородить убийцу, стерла отпечатки пальцев. До этого момента все кажется притянутым за уши.
— Действительно, не очень убедительно.
— Лу Ин не может знать, что Тан Ли стерла ее отпечатки с ножа. Более того, пусть даже ее отпечатки пальцев отсутствуют в полицейской базе, полиция все равно выйдет на нее, идя по следу владельца орудия убийства, поэтому ей было необходимо добраться до Тан Ли, чтобы забрать нож. Разумно будет предположить, что она должна была оставить следы на снегу, однако их не было. Поэтому Лу Ин не может быть убийцей.
— И правда. Благодаря этому методу можно исключить Лу Ин из списка подозреваемых. Но остальные трое ведь тоже необязательно совершили преступление?
— Боюсь, что совершили. По крайней мере двое из них. Убийца специально воспользовался ножом Лу Ин, чтобы подставить ее. Если нож обнаружится на месте преступления, Лу Ин станет подозреваемой номер один, не говоря уже о том, что ее можно будет отправить в колонию для несовершеннолетних. По крайней мере, таким образом полиция не поставит под сомнение собственные выводы. Таковы были радужные мечты убийцы, но, пока Тан Ли еще дышала, она с легкостью могла разрушить весь его план до основания.
— Каким образом? Тан Ли ради защиты Лу Ин от несправедливых обвинений стерла отпечатки пальцев с ножа, и она действительно это сделала, однако у нее не было никакого способа решить вопрос с ножом. Если он остался на месте преступления, то Лу Ин автоматически становилась подозреваемой номер один.
— Весьма сложно осуществить исчезновение одной вещи, но есть еще один весьма простой выход из положения — не пытаться вывести Лу Ин из-под подозрения, а усилить подозрения в отношении настоящего убийцы…
— Я понимаю, что вы пытаетесь сказать. По вашему мнению, она могла оставить предсмертное послание?
— Да, именно это я и имею в виду. Если Тан Ли хватило сил стереть отпечатки с ножа, а ее руки были испачканы кровью, теоретически она могла написать имя убийцы на земле. Раз уж она решила стереть отпечатки, то почему в таком случае не помогла опознать убийцу? — задалась вопросом Яо Шухань. — Аналогично, почему убийца не беспокоился о том, что Тан Ли оставит послание с его именем с обратной стороны двери? Преступник был настолько осторожен и осмотрителен, что переоделся в резиновые сапоги, чтобы не оставить отпечатков подошв своей обуви. Было бы разумно добежать до Тан Ли по улице, чтобы убедиться, что она не оставит предсмертного послания. И если бы он так и поступил, то неизбежно оставил бы следы на снегу, но их нет. Что ты обо всем этом думаешь?
— В самом деле, если убийца У Сяоцинь или Хо Вэйвэй, а мы должны на всякий случай быть готовы к такому повороту, они обязаны были добежать до Тан Ли и убедиться, что она не оставила предсмертного послания с их именами. Неужели вы подозреваете…
— Убийца — Е Шаовань. К такому выводу я пришла тогда. Поскольку Тан Ли не была с ней знакома, она не могла написать ее имя, и Е Шаовань прекрасно это осознавала, поэтому совершенно не беспокоилась о возможном предсмертном послании и поэтому на снегу вдоль административного корпуса не осталось следов.
— Вы обсуждали этот вывод с другими?
— Нет, я впервые кому-либо о нем рассказываю.
— Вот и хорошо. Все это сильно притянуто за уши, бессмысленно и может навредить другим, поэтому не стоит его ни с кем обсуждать.
— Я тоже так думаю, — согласилась Яо Шухань. — В любом случае, в отличие от этой оторванной от реальности логики, полиция рассматривает только реальные доказательства, улики и мотивы. Я не могу придумать ни одной причины, по которой Е Шаовань стала бы убивать едва знакомого ей человека. И даже если эту причину придумать, то, полагаю, это наверняка будет необоснованный мотив.
— Могу предположить, что либо мотив был вдохновлен каким-нибудь романом, либо она убивала ради забавы.
— Безответственные писатели действительно любят писать об убийствах без причины в силу собственной чрезмерной лени.
Вдвоем они прошли мимо широко распахнутых школьных ворот и разрозненных группок учеников, спешащих на вечернюю самоподготовку. Снег усилился, а у большинства из них не было при себе зонта, поэтому их волосы и плечи были покрыты снежными хлопьями.
— Когда закончится снег? Мне еще нужно попасть завтра в школу. На этой неделе должна была закончить с каталогами, а я даже не начинала.
— Когда мы выходили, я глянула прогноз погоды на телефоне. Снегопад продлится всю ночь и прекратится только ближе к утру. Завтра во второй половине дня, возможно, опять пойдет снег. Не забудьте захватить зонт.
— У вас завтра собрание?
— Нет, это всего лишь предлог. Я пойду греться к обогревателю в комнате ученического совета, попутно проведу с Гу Цяньцянь аудиторный факультатив. До итогового экзамена за семестр осталась неделя. Я хочу ей помочь. Чжэн Фэнши собирался поехать в город на свидание.
— Хочешь еще раз осмотреть место преступления завтра, пользуясь тем, что там как раз еще будет лежать снег? — предложила Яо Шухань. — Кто знает, вдруг ты сможешь прийти к каким-то новым выводам?
— Я уже сдалась, хотя звучит довольно занимательно. Если идти, то пораньше, пока ученики подготовительных курсов все не затоптали.
— Самый ранний автобус от моего дома прибывает сюда около семи утра. Ты проснешься?
— Конечно, не вопрос. Приложу все усилия… — Она хотела добавить, что приложит все усилия, чтобы разбудить Гу Цяньцянь, но, хорошенько поразмыслив, решила, что Яо Шухань лучше не знать о ночевке, а завтра она придет одна, поэтому Фэн Лукуй торопливо добавила: — Я приложу все усилия, чтобы успеть позавтракать.
— Можешь дальше не провожать. Остановка уже перед нами.
— Если вам придется долго ждать автобус, то возьмите зонт.
— Не беспокойся. — Яо Шухань взглянула на часы на левой руке, они показывали двадцать один ноль пять. — Автобус скоро придет.
— Хорошо. Тогда я пошла.
— Да, возвращайся пораньше. — Уже сделавшая шаг за пределы зонта Яо Шухань обернулась с улыбкой. — Если я не ошибаюсь, Гу Цяньцянь сейчас в тепле ждет твоего возвращения, да?
* * *
Пока Фэн Лукуй поднималась по лестнице, самым большим ее желанием было поскорее принять ванну и согреться. В тот момент, когда она открыла дверь, она вдруг поняла, что это желание исполнится не сразу. В ванной горел свет и доносились всплески воды — похоже, Гу Цяньцянь ее опередила. Будучи в безвыходном положении, она решила посидеть на диване в гостиной и немного почитать книгу в ожидании возможности принять душ и переодеться в пижаму, прежде чем пойти в спальню. Прислонив зонт к двери, Фэн Лукуй сняла пальто и отряхнула его от снега, прежде чем повесить. Подойдя к книжной полке, она сразу же схватила том научно-популярной литературы и плюхнулась на диван, попутно включив обогреватель. Такого рода книги, как и труды по философии, стоявшие на полке, были куплены с целью усыпления, но они оказались неожиданно интересными. В томе, который она взяла наугад, излагались различные нерешенные математические задачи. Поскольку книга была написана давно, некоторые из упомянутых в ней теорем были доказаны, но большинство оставшихся все еще мучили человечество. Она раскрыла ее на произвольной странице, посвященной еще нерешенной проблеме. В книге она иногда называлась «проблема Коллатца», иногда — «гипотеза Сиракуз», а также использовалось абсурдное название «числа-градины». Однако в заголовках глав автор употреблял самое простое и понятное выражение: «гипотеза 3n+1».
Согласно ей, любое натуральное число, если оно нечетное, нужно умножить на три и прибавить единицу, а если четное, то разделить на два, и если продолжать данный цикл операций, то рано или поздно результат будет равен единице. Фэн Лукуй решила проверить ее на своей любимой цифре семь. Семь — нечетное число, поэтому, если умножить его на три и прибавить один, получится двадцать два. Это четное число, поэтому, если разделить его на два, получится одиннадцать; его, в свою очередь, надо умножить на три и прибавить один, получится тридцать четыре… Продолжая считать по правилам, она получила семнадцать, пятьдесят два, двадцать шесть, тринадцать, сорок, двадцать, десять, пять, шестнадцать, восемь, четыре, два. Хотя было совершено много шагов, в конечном результате она получила единицу.
Фэн Лукуй продолжила читать и обнаружила, что для получения такого результата для некоторых чисел, упомянутых в книге, потребовались сотни итераций. Хотя академическое сообщество до сих пор не смогло доказать, что эта гипотеза верна, найти какие-либо контрпримеры с помощью современных компьютеров они тоже не смогли.
Тогда Фэн Лукуй согласилась с этим выводом.
Любое натуральное число, следуя закону этой теоремы, проходя через некоторое количество итераций, все равно придет к известному результату. Это напомнило ей о ее собственных сегодняшних рассуждениях, которые она представила на суд слушателей. И она, и Яо Шухань в ходе своих расследований отталкивались от улик на месте преступления, пытаясь восстановить ранее произошедшую цепочку событий. Однако все улики в конце концов оказывались ненадежными, поскольку их можно было исказить при помощи тех или иных хитростей. Например, ее собственные выводы о способе фабрикации отпечатков резиновых сапог (пойти задом наперед от общежития к крытой галерее, а затем забросить резиновые сапоги в окно) служили хорошей иллюстрацией. Если доказательства можно создать либо стереть при помощи уловок точно так же, как в соответствии с только что прочитанной ею теоремой любое натуральное число может в конце концов стать единицей при условии достаточного количества итераций, то возможно ли действительно установить истину, основываясь на найденных доказательствах? Фэн Лукуй вспомнила о еще одной ранее прочитанной метафоре. Согласно второму закону термодинамики, Вселенная с течением времени должна в конце концов прийти в состояние термодинамического равновесия, или «тепловой смерти». Когда мы достигнем этого состояния, каким образом можно будет восстановить прежний опыт мира? Это напоминает камень, лежащий у подножия горы. Возможно, он изначально лежал там, возможно, скатился с середины склона, есть возможность, что он скатился с вершины горы, а может быть, его вообще принесла в клюве птица. Весьма вероятно, что место убийства уже находится в состоянии «тепловой смерти», а всевозможные гипотезы — это неизвестно откуда взявшиеся камешки.
Несомненно, после использования уловок для создания или уничтожения некоторых улик, останутся новые доказательства, указывающие на то, что убийца прибегал к этим уловкам; но это не имеет значения, если просто использовать другие уловки, чтобы уничтожить эти улики… Если шагов будет достаточно много, истина будет похоронена среди бесчисленных возможностей.
Она закрыла книгу и почувствовала, как ее пробрал озноб от мгновенного осознания того, что все их рассуждения — это мартышкин труд.
В этот момент дверь ванной комнаты распахнулась. Одетая в бледно-желтый банный халат Гу Цяньцянь возникла в дверях, промакивая волосы небесно-голубым махровым полотенцем. И халат, и полотенце принадлежали Фэн Лукуй.
— Если ты заранее собиралась ночевать у меня, то почему не взяла с собой собственные халат и полотенце? — вскипела Фэн Лукуй, поняв, что ей вскоре придется пользоваться влажным полотенцем, на котором могут остаться волосы Гу Цяньцянь.
Она встала и положила книгу на место.
— Прости, — совершенно искренне произнесла Гу Цяньцянь. — Мне казалось, что я все взяла с собой, но когда открыла сумку, то оказалось, что в ней только зубная щетка.
Какое счастье.
— Я никогда не позволю тебе пользоваться моей зубной щеткой. — Чтобы покончить с этой неприятной темой, Фэн Лукуй добавила: — Ты проводила Се Цайцзюнь и остальных до школы?
— Чжэн Фэнши сказал, что запомнил дорогу, поэтому я проводила их только до первого этажа.
— Похоже, он весьма неплохо ориентируется. С наступлением темноты я страдаю от топографического кретинизма. — Фэн Лукуй выключила обогреватель в гостиной и, взяв с собой пульт дистанционного управления, направилась в спальню. — Если бы речь шла о любимых детективных романах учителя, то этот сюжет мог бы послужить хорошей завязкой.
— Какой завязкой? — Гу Цяньцянь вошла в спальню следом за ней.
— Ты не понимаешь? Мы еще не умеем понимать друг друга без слов. — Фэн Лукуй включила обогреватель в спальне, отдала пульт Гу Цяньцянь и выхватила у нее из рук полотенце. — Сыщик, увидев, что Чжэн Фэнши с первого раза запомнил дорогу назад, обязательно засомневался бы, вплоть до того, что начал бы подозревать, что он уже неоднократно бывал здесь, к тому же он пришел бы к выводу, что нас с ним связывают некие интимные отношения. Если бы тебя убили среди ночи, то совершенно точно можно было бы утверждать, что ни я, ни Чжэн Фэнши не могли этого сделать, поскольку в это время у нас было тайное любовное свидание. Тоскливая вещь эти детективные романы.
— Если все они такие, то детективный жанр и правда весьма скучен. Однако твой сегодняшний рассказ о логических изысканиях весьма интересен. — Гу Цяньцянь села во вращающееся кресло перед письменным столом и отрегулировала температуру обогревателя. — Меня убьют? А если я загляну в твой дневник, пока ты в ванной, обнаружу ли я там интимные секреты…
— Успокойся. Я не веду дневник. Альбомы с моими детскими фотографиями и другой компромат остались в родительском доме. В этой квартире есть только учебники и беллетристика. К тому же я не собираюсь убегать на тайное любовное свидание, чтобы позволить кому-то убить тебя. — Она развернулась, собираясь выйти из спальни. — На улице холодно и идет снег, так что я совсем не хочу никуда выходить.
* * *
После душа, в двадцать два пятнадцать, для Фэн Лукуй ночь все еще продолжалась, тогда как для студентов, живущих в общежитии, до отбоя оставалось менее получаса.
— Ты спишь?
— Не могу заснуть. Хорошо, что завтра не нужно рано вставать и можно поспать подольше.
— Что-нибудь слышно об У Гуань?
— Она успокоилась на некоторое время, однако до меня дошли кое-какие новости, хотя это всего лишь сплетни. — Гу Цяньцянь сбросила тапочки и забралась с ногами на стул, обхватив колени руками, затем продолжила: — Когда ее выселили из общежития, она жаловалась, что ее семья живет очень далеко, а денег на съем жилья у нее нет. Понимаешь, к чему я веду?
Фэн Лукуй кивнула.
— Однако недавно кое-кто видел ее недалеко от школы около десяти часов вечера не одну. Кое-кто — это одноклассник У Гуань. Он живет недалеко от школы и вечером вышел прогуляться вместе с родителями. На улице он видел девушку, очень похожую на У Гуань. Из-за того, что было очень темно, нельзя с уверенностью утверждать, однако черты лица, прическа, силуэт — все свидетельствовало о том, что это была именно она. По словам этого одноклассника, он на восемьдесят процентов уверен, что это была У Гуань. В такое время последний автобус до дома У Гуань уже давно ушел, а она все еще слонялась возле школы, и с ней был парень.
— Этот парень не из нашей школы?
— Судя по описанию, на вид ему было лет тридцать, крашеные волосы, на спине чехол с каким-то музыкальным инструментом. Эта похожая на У Гуань девушка села с ним в такси.
— Ты собираешься вмешаться?
— Если бы не конец семестра… Когда у меня появится время, я разберусь.
— Цяньцянь, нужно, чтобы ты кое-что поняла. Вне зависимости от того, У Гуань это была или нет, это больше не твоя ответственность. Она больше не проживает в общежитии, и вся ситуация уже давно вышла за рамки твоих полномочий.
— Это я вынудила ее выселиться из общежития. Если она действительно находится в безвыходном положении и на глазах общественности сожительствует с мужчиной, как я могу не нести за это ответственность?
— Она шантажировала свою соседку по комнате, поэтому вполне естественно понесла наказание. Два-три часа в переполненном автобусе, чтобы добраться до школы, — это тоже закономерный исход. Если она ни капли не раскаивается и в попытке избежать наказания шаг за шагом движется в сторону пропасти, то поделом.
— Возможно, наказание, которое я ей определила, было слишком строгим. Кто знает, может, был лучший способ решения конфликта. В конце концов, у меня ведь нет соседки по комнате; вдруг было бы лучше, если бы я переселила ее к себе и приглядывала за ней. Я должна поближе с ней познакомиться, дать ей шанс исправиться.
— Ты не обязана тратить столько сил и энергии на одного человека.
— Не надо так говорить, Фэн Лукуй. — Гу Цяньцянь опустила голову. — Ты тоже сначала была не обязана тратить на меня все свои силы…
— На добровольных началах — конечно, нет. Но это было поручение от Гуй. Цяньцянь, возможно, я использовала тебя ради собственной выгоды, и только. Когда мы начали занятия, я постоянно думала только о том, как побыстрее все закончить и стать председателем ученического совета. Только поэтому я согласилась.
— Я понимаю, но…
— И потом, ты действительно готова подружиться с У Гуань? Стать ей таким же другом, как и мне?
Услышав слово «друг», Гу Цяньцянь вдруг подняла голову, встряхнув все еще влажными волосами, но тут же мгновенно ее опустила.
— Ты с самого начала собиралась подружиться со мной? С таким человеком, как я…
— Ты талантливая. И только потому, что тебе не удается ладить с людьми, ты была вынуждена оставить то, что получалось у тебя лучше всего. В то время как я изначально не наделена никаким талантами, вдобавок так же, как и ты, не слишком умею поддерживать отношения с другими. Цяньцянь, может, ты и неудачница, но, по крайней мере, окружающим совершенно ясно, что ты можешь добиться большего, чем уже достигла, совершенно ясно, что ты должна позволить людям разглядеть твои данные, однако из-за мелких недостатков твоего характера ты можешь растерять весь свой потенциал. Вероятно, есть те, кто заботится о тебе, но также есть и те, кто завидует, считает тебя трагическим персонажем, главным действующим лицом, которое столь часто встречается в классической литературе… Героем, потерпевшим поражение, но все еще остающимся главным в этой истории.
Гу Цяньцянь яростно замотала головой:
— Мне это не нравится. Давать людям надежду, а затем разочаровывать их. Нет, мне это совсем не нравится. Чем так, лучше с самого начала не позволять людям строить иллюзии относительно себя, с самого начала быть ничем не примечательной, обычной…
— Поэтому я научу тебя быть обычной. Потому что я лучше, чем кто-либо другой, знаю, что такое «обычный».
— У тебя отличная успеваемость, ты председатель ученического совета, тебя уж точно нельзя назвать обычной. Есть люди, которые мечтают о твоей жизни, восхищаются тобой, поэтому твои слова о самой себе могут их больно ранить.
— Ну и пусть.
— Ты считаешь, это правильно? — усмехнулась Гу Цяньцянь, пока слезинки одна за другой падали не ее колени. — Я тоже одна из них, я, как никто другой…
— Прости, я…
— Ты не понимаешь. Очень многие прилагают колоссальные усилия, чтобы стать хотя бы обычным человеком. Для тебя же существует только разница между величием и посредственностью, между первым местом и всеми остальными, но в действительности все совсем не так. Есть те, кто ползает ниже среднего, есть те, кто терпит презрение со стороны тех, кого ты называешь «обычными», есть люди, которые изо всех сил пытаются просто жить обычной жизнью, — я и сама из таких людей, ведь я больше не занимаюсь бегом! Как же ты не поймешь… Нет, возможно, ты действительно не можешь понять, потому что для тебя все «обычное» дается слишком легко; ты можешь стать выдающейся среди «обычных» людей, не прилагая к этому никаких усилий, а потом смотреть на немногих гениев и стенать о своей бедной судьбе. Но я лишена возможности даже мечтать о подобном, поэтому твои страдания для меня — это роскошь и блажь. Так почему же мечтать о подобных тебе — это ошибка?
— Может, ты и права, я всегда всем недовольна. Но знаешь, Цяньцянь, с самого детства и до настоящего времени в любом деле я без усилий могла добиться оценки выше средней и даже гораздо выше средней, однако я никогда, ни разу не была первой. Сколько бы усилий я ни прилагала, ничего не выходило. Хорошие оценки, игра на фортепиано, обучение танцам и пению, участие в различных литературных конкурсах — ни при каких обстоятельствах я никогда не становилась первой. Похоже, это мой потолок, который я в жизни не смогу пробить. Поэтому ты, некогда занявшая первое место в региональных соревнованиях по бегу, тоже заслуживаешь моих надежд и мечтаний, понимаешь?
— Не говори так, Фэн Лукуй. Не говори так. В чем разница между должностью председателя ученического совета и первым местом в региональных соревнованиях? Во всей школе только один человек может стать председателем. Ты уже пробила свой так называемый потолок, в будущем ты обязательно найдешь занятие, в котором будешь лучшей из лучших.
— Хотелось бы.
— Я действительно очень благодарна тебе. Если бы ты тогда не помогла мне, возможно, я бы уже бросила школу, как Лу Ин, не смогла бы перейти в старшие классы. Я тогда и представить себе не могла, что, вопреки собственным представлениям, смогу стать членом ученического совета и подружиться с его председателем…
— Необязательно. Быть может, я погубила тебя. Если бы ты действительно оказалась в безвыходной ситуации, то извинилась бы перед тренером и вернулась в команду по легкой атлетике, чтобы реализовать всю мощь своего таланта. Хотя тебе прошлось бы преодолеть боль, результат был бы лучше, чем сейчас.
— Нет, лучше, чем сейчас, не было бы. Допустим, я бы стала чемпионом мира по бегу, и что с того? Я по-прежнему была бы одинока. По сравнению с этим лучше крепко хвататься за счастье, которое перед тобой.
— Твое счастье заключатся в том, чтобы сидеть в кресле постороннего человека и лить слезы? Немного же тебе надо.
— Конечно, мне больше хочется рыдать на коленях подруги, чем поливать слезами собственные. — Гу Цяньцянь подняла голову и посмотрела в сторону Фэн Лукуй, однако взгляд ее блуждал, она не осмеливалась взглянуть ей прямо в глаза. — Ты исполнишь мое желание?
— Я не против, иди сюда. — Фэн Лукуй похлопала себя по бедру. — Только не измажь меня соплями, уже так поздно, я бы не хотела снова принимать душ.
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Отключив сигнал будильника, Фэн Лукуй бросила телефон на подушку, повернулась и посмотрела на спящую Гу Цяньцянь, которая по-прежнему блуждала по стране Хуасюй[29], полностью погруженная в грезы, проносящиеся перед ее глазами под закрытыми веками, и не желала ее покидать. Фэн Лукуй решила сначала умыться. Когда она вернулась в комнату, то была уже аккуратно одета и даже успела съесть кусочек хлеба. Присев на край кровати и сменив чулки, она похлопала по счастливому спящему лицу своей подруги.
— Уже рассвело? — Несмотря на то что Гу Цяньцянь по-прежнему не открывала глаза, говорила она довольно четко.
— Еще нет. — Фэн Лукуй снова потыкала пальцем ее щеку. — Сегодня пасмурно, возможно, солнца не будет видно.
— В таком случае разве это не повод еще поспать?
— Не хочется вставать?
— Не хочется.
— Ну тогда возвращайся ко сну. Я одна схожу на встречу.
— Да. — Гу Цяньцянь открыла глаза, но не повернулась к Фэн Лукуй. — Вы с учителем вместе ездили в Шанхай, Нанкин, вместе ездили в школу… Я не хочу.
Услышав это, Фэн Лукуй положила левую руку на лоб Гу Цяньцянь, затем провела кончиком пальца по ее переносице и накрыла ладонью глаза.
— Спи. Выспись, а потом свяжись мной. Я буду ждать тебя в школе.
— Спокойной ночи. — За окном все еще было темно, поэтому такое пожелание было уместным.
— Увидимся.
Фэн Лукуй снова коснулась лба Гу Цяньцянь, взяла сумку, лежавшую на стуле (она собрала ее с вечера: внутри лежали учебники и пособия для занятий с подругой). В гостиной она повязала шарф, надела перчатки, подхватила зонт и покинула арендуемое ею жилье. Спустившись вниз, она увидела, что землю покрыл тонкий слой снега серебристо-серого цвета. Ветер был не таким сильным по сравнению с прошлой ночью, когда она засыпала, однако по-прежнему больно кусал лицо. Зажав зонт под мышкой, Фэн Лукуй, не снимая перчаток, поправила шарф, чтобы он полностью закрывал подбородок. Снег на тротуаре и дорожках жилого комплекса был почти не тронут, в то время как на проезжей части осталась лишь грязная каша из снежных хлопьев, перемешанных с землей. Лавочников, которые должны были уже открыться в это время и торговать едой, не было видно. Изредка встречались вереницы следов; если присмотреться, можно было различить отпечатки собачьих лап, похожие на лепестки цветка сливы. Фэн Лукуй обернулась и увидела цепочку собственных следов, которым совсем скоро суждено было быть погребенными под свежевыпавшим снегом. Они представляли собой весьма сентиментальный символ, который метафорически описывал отдельную жизнь каждого человека либо историю всего человечества, которым суждено исчезнуть вместе со своими носителями.
Прогноз погоды обещал, что во второй половине дня снегопад возобновится и будет сильнее и продолжительнее, чем прошлым вечером. Вчерашняя буря представляла собой пьесу, испорченную дрянным пианистом. Тяжелая будет зима. Фэн Лукуй только надеялась, что непогода не повлияет на предстоящий экзамен. В семь часов две минуты от ворот школы ее отделяла всего одна улица. Яо Шухань уже стояла на противоположной стороне и помахала ей рукой. Пальто скрывало все тот же строгий наряд. Несмотря на прогноз, у нее не было при себе зонта, о котором ей вчера вечером напоминала Фэн Лукуй. Впрочем, это не исключало возможности того, что складной зонтик лежал в сумочке, которую она держала в руках.
— Не получилось разбудить Гу Цяньцянь? — поинтересовалась Яо Шухань вместо приветствия, когда Фэн Лукуй подошла к ней, перейдя дорогу.
— Позволила ей поспать подольше, — ответила Фэн Лукуй. — Уж очень ей приглянулась моя постель.
В это время в будний день охранник уже должен был открыть ворота для учащихся, пришедших на утреннюю самоподготовку. По субботам же она начиналась в 08:30, а количество мест для желающих было ограничено, поэтому и ворота отпирали чуть позже, чем обычно. Яо Шухань достала пропуск, приложила к электронному считывателю и вошла в маленькую калитку рядом. Фэн Лукуй последовала за ней. При свете лампы, висевшей под карнизом бюро пропусков, девушки увидели множество следов на снегу по обе стороны от ворот и даже штрихи от метлы приблизительно тридцати сантиметров в ширину. Эти цепочки тянулись по прямой, проникали в ворота школы, огибали навес для велосипедов и наконец приводили к общежитию и галерее. Здесь они останавливались и, не сговариваясь, сворачивали на восток кампуса к спортзалу.
— У волейбольной команды сегодня есть тренировка? Я слышала, что они занимаются по субботам с семи утра и до самого вечера. Не ожидала, что зимой они продолжат приходить в то же время, — удивилась Яо Шухань.
— Должно быть, это последняя тренировка в семестре. На следующей неделе все спортивные занятия должны прекратиться.
— Ну и отлично.
— Но оценки не так важны для спортсменов. А вот для обычного ученика следующие две недели будут особенно трудными. После недели повторения и подготовки наступит экзаменационная неделя, и вывесят списки с оценками. Не так уж и здорово.
— Если завалить экзамен, то все зимние каникулы пройдут очень тяжело.
— Вы знаете об этом из своего опыта? Все каникулы просидели дома, вас не выпускали гулять?
— Нет, понятия не имею, каково это. Я хорошо училась.
— Верно, ведь вас не зря приняли в эту школу, — небрежно заметила Фэн Лукуй. — Эта школа знаменита своими служанками и библиотекарями.
— Большинство моих одноклассников все же уехали в Шанхай и нашли там достойную работу. Мы с моим другом — исключение из правила. Однако я не испытываю ни малейшей симпатии к своей альма-матер; по ощущениям, я не получала никаких знаний, а лишь все больше деградировала день ото дня.
— Разве вы не сами в этом виноваты?
Они прошли через галерею и оказались у входа в административный корпус.
— Войдем? — предложила Яо Шухань.
— Хорошо.
Фэн Лукуй толкнула железную дверь. Яо Шухань достала телефон и включила фонарик. Двигаясь во мраке коридора, обе не произнесли ни слова, как будто не сговариваясь размышляли над обстоятельствами случившегося здесь. Наконец свет фонарика выхватил из темноты заднюю дверь и щель между створками, сквозь которую было ясно видно неровную землю.
— Кстати говоря, — Фэн Лукуй, похоже, пришла в голову идея, — земля такая неровная, что убийца мог пропустить леску в эту щель и таким образом создать закрытую комнату.
— Я думала об этом, однако полиция не обнаружила никаких следов на двери, так что это определенно было невозможно.
— Я все думаю… Если убийца видел, как Тан Ли выгнали на улицу, успел выбежать наружу перед тем, как она заперла дверь, а затем убедился, что Тан Ли мертва, и использовал хитроумно сработанное устройство для создания «запертой комнаты», это бы объяснило сомнительный момент, который вы отметили, — отсутствие следов на снегу, которые должны были там остаться.
— Возможно и так. Однако если следовать твоей гипотезе, то возникает новая загвоздка: хитроумно сработанное устройство — это что?
— Мотив создания «закрытой комнаты» нетрудно понять. Должна была возникнуть иллюзия суицида, поэтому орудие убийства было специально оставлено на месте преступления.
— Мотив понять нетрудно, вопрос заключается в исполнении. По правде говоря, я много думала об этом трюке. Ты не станешь смеяться надо мной, если ты такая же фанатка логики, как и я, — сказала Яо Шухань смущенно. — Разумеется, мысль о леске приходила мне в голову, но на двери не было обнаружено никаких следов, поэтому этот вариант не подходит; к тому же ей весьма сложно задвинуть засов. Я также думала про лед или сухой лед, но он бы не растаял до следующего утра, верно? К тому же таким способом невозможно справиться с задвижкой. В общем, ни до чего сколько-нибудь осуществимого я не догадалась и не думаю, что кто-то из четырех подозреваемых девушек смог бы.
Яо Шухань приподняла телефон и посветила на засов; в этот момент она заметила, что тот задвинут не до конца. Она подсознательно тронула дверь, но не приложила усилие. Иными словами, внешний засов… Дурное предчувствие зародилось в сердце Яо Шухань. В этот момент краем глаза она заметила дверную ручку, расположенную наискось над засовом, и несколько кругов, темнеющих на ней… точнее сказать, черных следов. Она подошла ближе и наконец разглядела их — кровавые отпечатки. Судя по размеру и расположению, наверху слева был отпечаток большого пальца, левее внизу — ряд отпечатков остальных четырех пальцев, спускавшихся сверху вниз: указательный, средний, безымянный и мизинец.
— Учитель… — Еще не задав вопрос, Фэн Лукуй тоже заметила отпечатки на ручке.
— Я пойду посмотрю.
Яо Шухань повернулась и оттолкнула девушку, собиравшуюся выйти через главный вход, обойти здание и подойти в задней двери.
Фэн Лукуй вернулась к железной двери и несколько раз толкнула ее. Снаружи раздался такой звук, словно что-то разбилось. Дверь медленно открылась.
— Я… — Фэн Лукуй не успела и слова сказать, как Яо Шухань снова повернулась, отпихнула ее и направилась к двери, — …я что, испортила место преступления?
Яо Шухань, не обращая на нее внимания, осторожно толкнула дверь так, чтобы можно было протиснуться, просунула голову, выглянула наружу, затем распахнула ее и выбежала. Фэн Лукуй последовала за ней. Выглянув из-за плеча учителя, она увидела в свете лампочки под навесом замершую на земле ученицу. Девушка лежала лицом вниз, обмотанная шарфом в клетку. На ней было драповое пальто до колена в черно-белую полоску, джинсы и коричневые сапоги. Голова ее, обращенная на север, была непокрыта; слегка завитые распущенные каштановые волосы едва доходили до плеч. С места Яо Шухань можно было хорошо разглядеть ее подошвы. Верхняя часть тела находилась за пределами навеса, однако на спине и в волосах не обнаружилось снега. На ней не было перчаток, ладони, повернутые вверх, лежали на покрытой снегом земле. Пальцы левой руки были испачканы кровью, правая ладонь казалась чистой. Ткань пальто с левой стороны живота краснела от крови. Рядом с ее левым коленом лежал белый складной нож, выглядевший совсем новым. Лезвие было не убрано, кровь на нем уже застыла.
Яо Шухань сделала несколько шагов вперед, ступила на заснеженную площадку, опустилась на корточки, отодвинула легкий шарф девушки, словно хотела прощупать пульс на сонной артерии. Результат оказался плачевным. Яо Шухань покачала головой. Фэн Лукуй тоже сделала несколько шагов вперед и в конце концов смогла разглядеть лицо покойной. Она задрожала, забормотала себе под нос, снова отступила. Дверь уже захлопнулась, и она едва не споткнулась.
— У Гуань, почему…
— Ты с ней знакома? — Яо Шухань выпрямилась, одновременно доставая телефон и задавая вопрос.
— Можно сказать, мы пересекались.
— Подожди, пока я позвоню в полицию, а затем расскажи мне все.
Яо Шухань стремительно набрала номер, вкратце сообщила о теле и назвала адрес школы. До приезда полиции они оставались на месте, разговаривая о покойной.
— Ее звали У Гуань, она училась в двенадцатом классе. Из-за издевательств над соседкой по комнате ее исключили из общежития в качестве наказания, поэтому с прошлой недели ей приходилось ездить в школу и обратно. Из-за этого она была обижена на члена комитета по общежитию, Гу Цяньцянь. Она пришла ко мне в комнату учсовета в надежде оспорить свое наказание, а также высказала немало претензий в адрес Гу Цяньцянь и Чжэн Фэнши. Однако то, что она издевалась над соседкой по комнате, — доказанный факт, она сама призналась в этом, к тому же решение об отмене наказания принимаю не я…
— Она еще приходила к тебе?
— Нет, больше я ее не видела. До этого дня. — Фэн Лукуй немного поколебалась, не зная, стоит ли ей пересказывать Яо Шухань слухи, которые она узнала вчера вечером, и решила продолжить: — Недавно до меня дошли неприятные слухи, однако у меня нет оснований не доверять Гу Цяньцянь. Кто-то видел У Гуань недалеко от школы поздно вечером в компании мужчины.
— Ты намекаешь на то, что она не ночевала дома?
— Если только тот, кто видел их, не обознался, то, боюсь, дела обстояли именно так. Или, возможно, еще хуже.
— Еще хуже? — Яо Шухань полным сочувствия взглядом посмотрела на распростертый на земле труп, едва слышно горько вздохнула, выпустив облачко белого пара в морозный воздух. — Я понимаю, о чем ты. Раз уж ей требовалось место в общежитии, то она, должно быть, жила у черта на куличках. И если ее видели так поздно в окрестностях школы, то она наверняка не возвращалась домой той ночью — при худшем развитии событий, и в другие ночи тоже, — а проживала рядом со школой, весьма вероятно с этим мужчиной. Ты ведь это имела в виду?
Фэн Лукуй коротко кивнула.
— Надеюсь, все было не так. Она уже многое потеряла: сначала дружбу с соседкой по комнате, затем место в общежитии, а в конечном итоге — жизнь. По крайней мере, не хотелось бы, чтобы она потеряла еще и свое доброе имя после смерти… В противном случае все это действительно очень печально.
— Тебе не страшно? — Яо Шухань вполне прозрачно намекала на труп.
— Не то чтобы страшно, — Фэн Лукуй обхватила себя руками, пытаясь унять дрожь, — скорее очень холодно. Совершенно ясно, что я нисколько не испугалась при виде тела, крови и орудия убийства. Все это не показалось мне таким уж ужасным. Однако, не знаю почему, меня охватил озноб, совсем как при простуде, когда поднимается высокая температура — неважно, сколько на тебе одежды, во сколько одеял ты завернулся, ты все равно дрожишь. Вот что я почувствовала. Я дрожу? Почему я…
— Не волнуйся. Не нужно себя ругать. Пойдем, вернемся в административный корпус.
С этими словами Яо Шухань протянула руку, желая успокоить съежившуюся на ветру Фэн Лукуй, однако, едва не коснувшись ее груди, вспомнила, что только что прикасалась к трупу, и тут же отдернула ладонь.
— Со мной правда все в порядке. Я больше беспокоюсь о Гу Цяньцянь.
— Боишься, что полиция может заподозрить ее в убийстве? Ведь у них действительно недавно был конфликт, так что это вполне возможно…
— Даже если бы они не ссорились, она все равно бы стала винить себя в случившемся. После появления слухов о том, что У Гуань не ночует дома, она корила себя за то, что те распространились, полагая, что причастна к этому. Если бы можно было с самого начала дать У Гуань шанс исправиться, то все не окончилось бы таким искуплением. А теперь тот шанс и это искупление разделяет целая жизнь.
— Гу Цяньцянь просто исполняла свои обязанности, не более того. Что толку сейчас от банальных любезностей? Нам остается только надеяться, что полиция как можно быстрее во всем разберется. И если в конце концов выяснится, что к смерти У Гуань тем или иным образом привело выселение из общежития, то нужно будет постараться всеми силами убедить Гу Цяньцянь смириться с таким исходом. Я уверена, что ты с этим справишься.
— Хотела бы я быть столь же уверенной, — прошептала Фэн Лукуй, склонив голову. — Смерть человека — это настолько тяжелое событие, что даже одна сотая, одна десятитысячная процента ответственности за нее — это уже слишком.

Пятнадцать минут спустя две полицейские машины въехали на территорию кампуса и остановились перед крытой галереей. На место преступления прибыли шестеро полицейских в сопровождении школьной охраны. Четверо из них несли оборудование — должно быть, то были техники-криминалисты. Единственная женщина (около тридцати лет) начала снимать место преступления на фотоаппарат, прежде висевший у нее на груди. После нескольких ослепляющих вспышек четверо техников-криминалистов достали оборудование и приступили к сбору отпечатков пальцев, следов обуви и крови. Женщина-полицейский продолжила работу.
Шестой полицейский-криминалист средних лет был самым старшим из прибывших. Его телосложение несло на себе неотвратимый отпечаток судьбы почти что каждого китайца мужского пола: лысеющую макушку и раздутый пивной живот. На загорелом лице вокруг глаз образовались массивные мешки и глубокие морщины в уголках, которые, словно при передаче эстафетной палочки, соединяли переносицу с седеющими висками. Отдав распоряжения остальным, он направился к Яо Шухань и Фэн Лукуй. Он был немногим выше последней, однако низко опустил голову, глядя на них исподлобья. Его взгляд был не столько злым, сколько деловым и равнодушным.
— Это вы обнаружили тело?
Фэн Лукуй коротко кивнула.
— Сегодня выходной, что вы делали на территории школы в такую рань?
— Я председатель учсовета этой школы, Фэн Лукуй. — Она решила сперва вежливо представиться. — Недавно от учащихся я узнала о трагическом случае, произошедшем в школе пять лет назад: школьный работник обнаружил здесь тело ученицы. Кроме того, то утро было очень похоже на сегодняшнее — снегопад как раз прекратился, поэтому мы хотели воспользоваться данной возможностью, чтобы осмотреть место происшествия и попытаться восстановить картину произошедшего, но никто не мог и представить…
— …что здесь вновь произойдет убийство?
— Да.
Фэн Лукуй постоянно выступала с докладами перед всей школой, в присутствии как учеников, так и учителей. Перед незнакомым человеком она, напротив, была крайне сдержанна. Завышенная самооценка позволяла ей показывать свои слабые стороны только хорошо знакомым людям.
— Значит, это и есть заведующая библиотекой…
В этот момент Яо Шухань внезапно заговорила:
— Офицер Хун, не ожидала вновь встретиться с вами здесь. Вы меня помните?
— Помню. Как можно забыть? — Офицер Хун нахмурился. — Не думал, что по прошествии стольких лет ты все еще здесь. Хотя спустя пять лет твое положение изменилось.
— Учитель, вы знакомы?
Офицер Хун ответил вместо Яо Шухань:
— Убийство Тан Ли тоже расследовал я. В то время твоя учительница доставила нам немало хлопот. Мой подчиненный несколько раз хотел арестовать ее за препятствование следствию.
— Что же вы натворили, учитель?
— Приставала к полицейским с расспросами, подглядывала в отчеты после того, как заканчивался допрос свидетеля, лежала под дверью и подслушивала наши разговоры. Мы ничего не могли с ней поделать.
— Могу себе представить, — заговорила Яо Шухань. — Офицер Ван не с вами? Это ведь он тогда хотел меня арестовать.
— Он больше не появится на передовой. — Складка между бровями офицера Хуна стала еще глубже. — В позапрошлом году он получил ранение во время несения службы, которое привело к инвалидности. Хотя он и хотел вернуться…
— Ясно, — подавленно произнесла Яо Шухань.
В это время полицейские унесли тело У Гуань и сложили брошенное рядом с ним орудие убийства в пакет для улик. На земле остался лишь обведенный мелом контур тела.
— Не будем об этом говорить. Опишите мне обстоятельства, при которых вы обнаружили труп.
Они подробно описали случившееся утром; в основном говорила Яо Шухань. В конце Фэн Лукуй принесла извинения:
— Простите, я открыла дверь и нарушила целостность места преступления.
— До того как ты это сделала, засов был полностью исправен?
— Я не могу быть полностью уверена, но вероятность весьма велика, — ответила Яо Шухань. — Ведь я лишь едва коснулась двери, как она распахнулась из-за прогнившего за это время засова, а убитой в свое время пришлось приложить немалую физическую силу, чтобы распахнуть ее полностью. Засов использовался уже очень много лет. Когда обнаружили тело Тан Ли, он также был задвинут и уже тогда был очень хрупким. Сломать его было не таким уж трудным делом.
— Трудным или нет, покажет экспертиза. — Он бросил взгляд на распахнутую дверь позади них и на сломанный засов, валявшийся на земле, затем кивнул. — Действительно, похоже, это было просто и под силу даже ученице. Не видно ни следов трения, ни льда на двери, так что изначально она, вероятно, не открывалась из-за того, что была задвинута на засов.
— Я тоже так считаю.
— Вам обеим ни к чему находиться здесь. Идите в тепло и немного отдохните. Вскоре, возможно, появятся еще некоторые вопросы, требующие уточнения.
— Я не против побыть здесь. — Яо Шухань повернулась к Фэн Лукуй. — Подожди в комнате учсовета.
Фэн Лукуй покачала головой:
— Я тоже не против.
— Я намекаю на то, что если вы двое не уйдете, то будете мешать нам работать.
— Офицер Хун, — обратилась к нему Яо Шухань, — я совсем не изменилась за прошедшие пять лет, в особенности в том, что касается любопытства. Начиная с этой минуты я буду беспокоить вас так же, как и пять лет назад.
— Во всяком случае желающих арестовывать тебя сегодня с нами здесь нет, делай что хочешь. — Уголки рта офицера Хуна слегка приподнялись. — Однако прошу вас соблюдать осторожность и больше не нарушать целостность места преступления, в противном случае я буду считать вас сообщницами.
Услышав это, Фэн Лукуй низко опустила голову.
Офицер Хун не хотел упрекать ее.
— Сложно представить, что пять лет спустя произошло схожее преступление. Неужели кто-то имитирует убийство Тан Ли? Все ученики, должно быть, уже забыли о нем…
— Проживающие в общежитии постоянно обсуждают случившееся с Тан Ли, — заметила Фэн Лукуй. — В Интернете полно информации. Тем не менее лучше прочих от начала и до конца со всеми деталями этого дела знакомы я, учитель и несколько членов ученического совета. Как раз недавно мы повторно проводили по нему расследование.
— Такими речами ты только усугубишь подозрения в отношении тебя, — вмешалась Яо Шухань. — И в отношении меня тоже.
— Убитая проживала в общежитии? — словно догадавшись о чем-то, внезапно спросил офицер Хун.
— В настоящее время нет, — ответила Фэн Лукуй. — Две недели назад она еще жила в нем.
— Как она добиралась до школы, если не жила в общежитии? Как ни посмотри, она была убита ночью, хотя точное время еще предстоит узнать экспертам.
— Система безопасности школы немного изменилась по сравнению с тем, что было пять лет назад. Теперь даже ночью можно открыть маленькую дверь рядом с главным входом при помощи электронного пропуска.
— Это совершенно не похоже на то, что было раньше.
— Да. В случае с Тан Ли можно смело утверждать, что школа была наглухо закрыта. Если считать, что это было убийство, то в список подозреваемых попали бы только те, кто в ту ночь оставался на территории учебного заведения. Однако на этот раз…
— Камера видеонаблюдения у ворот по-прежнему выполняет лишь декоративную функцию?
— Должно быть, — пожала плечами Яо Шухань. — По моим наблюдениям, индикатор на ней ни разу не горел.
— Предчувствую неприятности.
Яо Шухань внезапно вспомнила о следах метлы у ворот.
— Весьма большая вероятность того, что убийца — посторонний человек. Когда мы пришли, то обратили внимание на странный след метлы у входа. Кто-то смел снег, и сейчас мне кажется, что, возможно, кто-то заметал свои следы.
— Теперь все ясно, — кивнула Фэн Лукуй. — В таком случае о поимке убийцы не стоит беспокоиться. Я тоже думаю, что таким образом убийца избавился от улик. Стены школы очень высокие, к тому же сверху на ней установлены железные шипы. Обычному человеку сложно их перелезть, но, даже если допустить, что кто-то смог, он все равно оставил бы следы.
— Мы пока что не обнаружили никаких признаков того, что кто-то перелезал через стену.
— Неудивительно. Лучший способ попасть в школу ночью — приложить карточку к двери сбоку от главных ворот. Затем нужно обязательно отметиться в журнале посещений. Он находится у охранника, вы можете проверить его и сразу выяснить.
— Поэтому мы немедленно отправимся туда? — спросила Яо Шухань, глядя на Фэн Лукуй, однако было совершенно очевидно, что вопрос адресовался офицеру Хуну.
— У меня еще есть кое-какие дела, поэтому, думаю, могу разрешить вам помочь мне.
— Мы обязаны сотрудничать со следствием.
— Ты сейчас заведуешь библиотекой, наверняка архив тоже в твоем ведении? Принеси мне личное дело У Гуань, мне нужен оригинал. Позже встретимся у бюро пропусков, — отдал указания офицер Хун. — Если к тому времени вы совершенно случайно краем глаза ознакомитесь с отчетом о ходе нашего расследования и вам в голову придут какие-либо идеи, то сообщите мне. Я не похож на офицера Вана и не стану вас арестовывать.
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— Все еще не могу поверить в то, что случилось с У Гуань…
— Почему? После прочтения личного дела ты взглянула на нее по-новому?
Они шли бок о бок по коридору учебного корпуса, пол которого был выложен молочно-белой полированной плиткой. В здании было пусто. После обнаружения тела территория была перекрыта, а проживающим в общежитии было предписано его не покидать. Похоже, только они двое могли свободно передвигаться в этот час. У Фэн Лукуй в руках больше не было зонта (она оставила его вместе с сумкой в библиотеке); вместо этого она держала в руках конверт из крафт-бумаги, в котором лежало личное дело У Гуань.
— Да, — Фэн Лукуй еще теснее прижала к себе документы, — подумать не могла, что она была одаренным музыкантом, с детства занималась на фортепиано, а еще пела в хоре. Неужели такие люди могут издеваться над другими?
— Ты считаешь, что те, кто с детства занимаются искусством, становятся более порядочными и благородными? — с иронией поинтересовалась Яо Шухань.
— Конечно, я так не думаю, но тем не менее. — Фэн Лукуй неосознанно замедлила шаг. — В том числе поэтому мне еще обиднее за нее. У Гуань изначально была талантлива, ее жизнь не должна была так внезапно прерваться.
— А если бы она была обычным человеком, то ничего страшного?
— Я не это имею в виду. Никто не должен умирать напрасно, с окончанием жизни одного человека может окончиться жизнь и всех его близких. Но со смертью У Гуань исчезло и кое-что еще. Например, ее музыкальная карьера. Хотя если бы она не развивалась в этом направлении, то рано или поздно ей пришлось бы расстаться с музыкой, когда она перешла бы в двенадцатый класс, или когда окончила школу, или когда устроилась бы на работу. В общем, даже если бы она продолжала жить, музыка не смогла бы литься рекой слишком долго под прикосновением ее пальцев к клавишам или в ее голосе. И все же это было бы лучше, чем такой внезапный конец.
Наконец они достигли входа в галерею. Яо Шухань толкнула железную дверь, за которой, не считая потолка, весь простор коридора был полностью белым от снега. Резкие порывы ветра продолжались.
— Учитель, — не успокаивалась Фэн Лукуй, — возможно, в слухах об У Гуань есть скрытые обстоятельства. Гу Цяньцянь говорила, что тот мужчина лет тридцати, с которым видели У Гуань, нес в руках музыкальный инструмент. Полагаю, она всего лишь преследовала музыкальный интерес, хотя и таким способом, который недопустим школьными правилами.
— Ты снова вернулась к своей теории о чувстве прекрасного. Таким образом ты себя успокаиваешь?
Фэн Лукуй горько усмехнулась и покачала головой:
— Я в самом деле никчемный председатель учсовета. А Цяньцянь… Она никчемный член комитета по общежитию.
После этих слов в полном молчании они прошли по галерее, мимо навеса для велосипедов, и оказались перед бюро пропусков. Двое техников-криминалистов в это самое время снимали отпечатки пальцев с маленькой двери. Офицер Хун, похоже, уже был внутри. Несмотря на то что вход в бюро пропусков был открыт, Яо Шухань все же вежливо постучала и переступила порог только после приглашения офицера Хуна. Внутри, кроме офицера Хуна, находились охранник и полицейский.
— Я принесла личное дело У Гуань.
Яо Шухань дала знак Фэн Лукуй передать конверт офицеру Хуну. Он положил документы на стол рядом с компьютером и листом бумаги, исписанным от руки убористым небрежным почерком. Должно быть, ответственный работник только что сделал записи для офицера. На листе был перечень личных вещей У Гуань и образцы отпечатков ее пальцев.
«• Левый карман пальто: один фаблет «Нокиа», две купюры по 100 юаней (поскольку карман располагался близко к ране, и фаблет и купюры испачканы кровью).
• Правый карман пальто: пусто.
• Левый карман джинсов: электронный пропуск, два кольца для ключей (максимально простые, без подвесных элементов, на каждом по ключу. Ключи были разные).
• Правый карман джинсов: синий носовой платок (шелковый, без монограммы, был полностью запихнут в карман, поэтому теперь весь мятый).
• Задние карманы джинсов: пусто.»
После описания личных вещей следовало описание отпечатков пальцев.
«Отпечатки, совпадающие с отпечатками У Гуань, в настоящее время обнаружены в следующих местах: на автоматическом ноже (всего девять, все с правой руки), с обеих сторон рукояти (по четыре штуки: указательный, средний, безымянный и мизинец). С одной стороны, от верхней части (ближе к лезвию ножа), идут отпечатки от указательного до малого пальца, а с другой стороны — наоборот. На кнопке, предназначенной для выдвижения лезвия, есть отпечаток большого пальца.
На внутренней стороне дверной ручки задней двери офисного здания обнаружены следы крови от всех пяти пальцев левой руки, что доказывает, что умершая держалась за нее. На правом крае внутренней задвижки были найдены отпечатки указательного и среднего пальца правой руки. На наружной ручке отпечатков умершей не обнаружено. На наружной задвижке также найдены отпечатки указательного и среднего пальца правой руки (в близком положении к отпечаткам на внутренней задвижке).
Кроме того, на ручке и задвижке были найдены отпечатки других людей, а среди всех обнаруженных отпечатков отпечатки У Гуань находятся поверх прочих, то есть были оставлены последними. На других частях двери отпечатков погибшей не обнаружено.
На других личных вещах погибшей тоже были найдены ее отпечатки: на мобильном телефоне, носовом платке, студенческом билете и ключах; также на двух купюрах были обнаружены несколько отпечатков пальцев левой руки.»
Последнее предложение отчета, впрочем, не касается личных вещей или отпечатков. В нем упоминается, что на пазах засова снаружи есть следы повреждений от трения.
Пока обе девушки (тайком) читали отчет, офицер Хун вел допрос охранника:
— …как я понимаю, во время убийства вы находились здесь, а отсюда не видно, что происходит снаружи. Возможно, вы что-нибудь слышали?
— Нет, — ответил охранник, одетый в черную форму. — Ночью сильно шумел ветер, к тому же я включил радиоприемник.
— По-видимому, на этом все. — Офицер Хун глубоко вздохнул. — Покажите журнал посещений за вчерашний вечер.
— Те, кто выходит из школы, не отмечаются. Отмечаются только те, кто входит по электронному пропуску…
— Вместо того чтобы придираться к моим словам, живее открывайте журнал! — раздраженно гаркнул офицер Хун.
Охранник тактично подчинился. Взяв мышку, он кликнул на пиктограмму приложения на рабочем столе, запуск которого на старом компьютере занял полминуты. Во всплывшем синем окошке отобразился список проходивших на территорию школы вчера вечером в весьма необычное время.
02:24 — У Гуань
06:35 — Чэнь Би
06:45 — Лу Цзюньши
06:47 — Мэн Пуюй
06:49 — Ли Тинчжи
06:52 — Сяо Яньянь
06:55 — Цзян Вэньи
07:03 — Яо Шухань
— С какой целью в школу прошли эти шестеро между убитой и вами? — обратился к Фэн Лукуй офицер Хун. — Вы их знаете?
— Должно быть, это члены школьной волейбольной команды, — ответила Яо Шухань, ожидая, однако, подтверждения от Фэн Лукуй.
— В шесть пятьдесят пять вошел учитель физкультуры Цзян, он руководит волейбольной командой. Сяо Яньянь и Лу Цзюньши учатся в двенадцатом классе и являются ведущими игроками волейбольной команды. Ли Тинчжи учится со мной в одном классе и стоит на позиции либеро[30]. Остальных я не знаю, но если они все пришли в это время, то, должно быть, все играют в волейбольной команде.
— Волейбольная команда… Это они сейчас тренируются в спортзале?
Фэн Лукуй кивнула.
— В таком случае ими уже занимаются полицейские, которые должны все прояснить. — Офицер Хун нахмурился. — Иными словами, к случившемуся имеет отношение только запись о самой У Гуань?
— Мне жаль, но, похоже, именно так, — заметила Яо Шухань. — Остальные записи были сделаны сегодня утром и не относятся к делу.
Получив такой результат, офицер Хун был разочарован. Подхватив стоявший рядом вращающийся стул и одним движением подкатив его к столу, он вновь бессильно опустился на него. Мужчина едва не порвал личное дело У Гуань, которое держал в руках, и, рывком распахнув папку, извлек несколько листов. Склонившись над столом, он тщательно изучил их, однако чтение также не принесло никаких открытий, и он, положив бумаги на стол, прихлопнул их ладонью и поднялся на ноги, собираясь проверить, как продвигаются дела у техников-криминалистов.
— Как думаешь, о чем говорит тот факт, что единственным вошедшим в школу ночью была У Гуань? — шепотом спросила Яо Шухань у Фэн Лукуй.
— Возможны разные версии. Убийца мог зайти вместе с ней, или убийца — кто-то из оставшихся в школе с вечера. А может, дело было так: преступник, применив какой-то трюк, смог открыть дверь, не прикладывая пропуск. Или это все же самоубийство… В общем, вариантов полным-полно.
— Похоже, придется исключить все возможное, пока не останется только один из них.
С этими словами они последовали за офицером Хуном к главным воротам. На этот раз там остался только один техник-криминалист, который, окунув кисточку в алюминиевый порошок, протирал дверную ручку на маленькой калитке.
— Удалось что-нибудь обнаружить?
— С ручкой с наружной стороны уже закончил. Я нашел отпечатки пальцев, совпадающие с отпечатками жертвы, однако поверх них обнаружены другие следы. По-видимому, утром в школу пришли другие люди.
— Должно быть, отпечатки волейбольной команды. Они все сейчас в спортзале. Немедленно отправляйся туда и возьми отпечатки у всех.
— Похоже, с этой стороной я тоже закончил. Отправляюсь сейчас же.
— На ручке с внутренней стороны также обнаружены отпечатки погибшей?
— Я как раз сличаю. — Он взял лист с образцами У Гуань и поднес к ручке, мгновение помолчал, затем ответил: — Да, ее отпечатки есть, к тому же они на самом верху.
— На самом верху? — Офицер Хун был слегка поражен. — Иными словами, она была последней, кто вчера выходил из школы?
В это самое время Яо Шухань, не обращая внимания на удивленный взгляд, который бросил на нее техник-криминалист, произнесла:
— Вовсе необязательно. Возможно, вернувшись в школу ночью, она крепко схватилась за ручку, чтобы плотно закрыть калитку.
— Крепко схватилась за ручку? Зачем ей так делать? Она бы всех разбудила.
— Думаю, да. Ведь она тайком вернулась в школу ночью, и лишнее движение и звуки закрывающейся калитки могли наделать много шума и встревожить дежурного охранника.
— Такая возможность весьма вероятна, — кивнул офицер Хун. — Нужно установить, кто покинул вчера школу последним, тогда можно подтвердить, были ли эти отпечатки пальцев оставлены, когда она покидала школу или входила в нее. Но, полагаю, это очень трудно установить, да?
— У меня уже есть на примете кандидат, который вчера мог покинуть школу последним, — объявила Яо Шухань, достав мобильный и открыв страницу контактов. — Сейчас позвоню ему и спрошу, заодно уточню, был ли он в перчатках.
— Позволь мне это сделать.
Офицер Хун забрал у нее телефон и нажал кнопку набора номера. Пока он разговаривал, Фэн Лукуй наклонилась к Яо Шухань и прошептала:
— Тот, о ком вы говорили…
— Учитель географии Дэн, — ответила она. — Кто еще это мог быть…
— Действительно.
Офицер Хун сбросил вызов и вернул телефон Яо Шухань.
— Он сказал, что ушел вчера около одиннадцати вечера и на нем не было перчаток. У Гуань не могла вернуться позже, чем он покинул территорию. В таком случае эти отпечатки она оставила, входя в школу ночью. Но так ли важно, когда именно они были оставлены?
— Очень важно… Хотя сейчас — не настолько, — задумчиво протянула Яо Шухань.
— Да, — поддержала ее Фэн Лукуй. — Когда остается только такая возможность, то эта деталь сразу становится очень важной.
— Какая возможность?
Яо Шухань подмигнула Фэн Лукуй и жестом попросила ее ответить.
— Поскольку в данный момент мы располагаем информацией только о том, что единственной вошедшей на территорию школы вчера ночью была У Гуань, тогда есть всего несколько вариантов. — Она повторила то же, что только что объясняла Яо Шухань: — Во-первых, убийца мог войти с У Гуань, поэтому не прикладывал электронный пропуск к считывателю. Во-вторых, убийцей может быть кто-то из тех, кто вчера вечером остался на территории школы: кто-то из проживающих в общежитии, охранник или комендант общежития. В-третьих, убийца мог использовать какой-то трюк, чтобы проникнуть внутрь, не используя электронный пропуск, либо перелезть через стену, однако в этом случае он оставил бы следы. Это несложно проверить. Конечно, еще остается кнопка на железных воротах, на которую можно нажать, чтобы тебя пропустили. Ну и последний вариант — самоубийство. Мне на ум пришли эти четыре варианта, но сейчас я полагаю, что первый из них, согласно которому убийца проник на территорию школы вместе с У Гуань, можно разделить на подварианты: убийца был в компании У Гуань и зашел с ней вместе либо убийца преследовал У Гуань, дождался, пока она откроет калитку электронным пропуском, и за короткий промежуток времени прежде, чем та захлопнулась, подпер ее чем-то, оставив маленькую щель. Таким образом, замок на калитке не сработал. Преступник дождался, пока У Гуань отойдет достаточно далеко, а затем прошел через калитку. В первом случае убийца должен был хорошо знать У Гуань, настолько хорошо, что они вдвоем пришли в школу глубокой ночью. Во втором случае убийца следил за У Гуань, и она необязательно должна была быть с ним знакома. Сейчас, поскольку на ручке поверх прочих остались отпечатки пальцев У Гуань, последнюю возможность можно исключить.
— Действительно, если У Гуань плотно заперла за собой дверь, когда заходила в школу, убийца не мог проникнуть следом за ней. Таким образом, убийца был хорошо знаком с У Гуань, поэтому круг подозреваемых может быть сильно сужен. — Офицер Хун был немного растерян. — Но это только один из возможных четырех вариантов, не так ли?
— Нужно полностью исключить все остальные, — кивнула Фэн Лукуй, указывая на белую кнопку на стене с восточной стороны. — Если просунуть руку сквозь железные прутья решетки, дотянуться не получится. — Она подошла к кнопке и продолжила: — Чтобы исключить возможность использования палки или камушка для нажатия кнопки, администрация установила поверх калитки пластиковое ограждение, поэтому руку можно просунуть только в зазор между ним и калиткой.
С этими словами она сунула руку в щель между пластиком и калиткой и нажала на кнопку; после резкого щелчка дверной замок открылся, но, поскольку техник-криминалист все еще брал отпечатки пальцев, она не смогла выйти через ворота. Через несколько секунд замок снова заблокировался.
— Более того, если нажать на кнопку каким-нибудь твердым предметом, то на ней должны остаться вмятины, но она все еще цела. Боюсь, что никаких трюков, чтобы открыть дверь без использования пропуска, не существует. Эту возможность тоже можно исключить.
Услышав это, техник-криминалист, возившийся с ручкой калитки, наклонился к офицеру Хуну:
— Вообще-то, мы с коллегами склоняемся к версии о самоубийстве. Мы обнаружили девять отпечатков пальцев на рукояти ножа: один — на кнопке, четыре с левой руки и четыре с правой руки. Весьма вероятно, что жертва достала нож из кармана пальто, держа его за рукоять, затем нажала кнопку большим пальцем, чтобы лезвие выскочило, и, удерживая его указательным пальцем левой руки, поменяла хват на обратный и вонзила его в тело. К сожалению, на лезвии было много крови, так что взять отпечатки не удалось, но отпечатки на рукояти подтверждают нашу гипотезу.
— Самоубийство кажется мне крайне маловероятным, — заметила Яо Шухань.
— Пять лет назад одна из учениц считала так же.
Технику-криминалисту на вид еще не было тридцати. Пять лет назад, во время расследования убийства Тан Ли, он, должно быть, был еще совсем зеленым новичком. Возможно, именно по этой причине то дело произвело на него такое сильное впечатление.
— В то время офицер Ван был достаточно тверд, слова ей не давал. Но я хочу ее послушать. Несмотря на то что дилетанты по большей части несут абсолютную нелепицу и абсурд, тем не менее иногда они могут подкинуть весьма занимательные мысли.
— Я — та самая старшеклассница, — улыбнулась Яо Шухань. — Хоть это уже и не так.
— Сейчас она работает учительницей в библиотеке, — пояснил офицер Хун.
— Окончание школы, поступление в университет, окончание университета и возвращение в альма-матер — эти пять лет могут показаться вам вечностью, а для нас это всего лишь миг.
— В моем случае эти пять лет тоже пролетели незаметно. Но когда я вспоминаю о прошлом, все кажется таким далеким, будто я уже умерла. — Яо Шухань покачала головой. — Не говоря уже о событиях тех лет. Если вы не возражаете, я выскажу свою точку зрения. Слова дилетанта могут иметь небольшую ценность.
— Давайте послушаем.
— Во-первых, след от метлы. Если бы У Гуань пришла в школу с целью самоубийства, зачем заметать собственные следы?
— Мы обнаружили следы обуви убитой на неподметенных участках. На заметенной дорожке ее следов обнаружено не было.
— Значит, это убийца уничтожил улики, не так ли?
— Это весьма вероятно.
— Остается вопрос с отпечатками пальцев, — продолжила Яо Шухань. — Поскольку происхождение автоматического ножа еще неизвестно, существует очень много фактов, о которых можно только догадываться. Скорее всего, этот нож кто-то дал У Гуань, поэтому сверху на нем есть отпечатки пальцев другого человека. Если она в самом деле собиралась покончить с собой, не желая вовлекать никого в задуманное, очень возможно, что она бы стерла все отпечатки с ножа, а потом положила в карман пальто. Поэтому нет ничего странного в том, что на орудии нет отпечатков других людей. Однако вчера ночью шел снег, было очень холодно, она была без перчаток и зонта. В таком случае, когда она шла в школу, куда она могла деть руки?
— Положила в карманы?
— Я тоже так подумала, и к тому же смогла найти косвенное тому подтверждение. Сейчас в бюро пропусков я краем глаза заметила в отчете, что в кармане пальто У Гуань были обнаружены две купюры по сто юаней, на которых также были найдены отпечатки пальцев. Должно быть, она случайно положила их туда. Из пяти карманов на ее одежде два оказались пустыми. Класть руки в задние карманы джинсов было бы неудобно, обычно они не очень вместительные, а правый карман пальто, весьма удобный, когда было обнаружено тело, оказался совершенно пуст. Отсюда можно сделать вывод, что нож изначально лежал в правом кармане. В то время как У Гуань дошла до школы, она держала руки в карманах…
— Ты хочешь сказать, что на ноже должны быть и другие отпечатки пальцев…
— Верно. В этой ситуации на рукояти ножа обязаны были остаться и другие следы.
— В таком случае она должна была стереть все отпечатки с рукояти, после того как пришла в школу.
— А это еще интереснее. Предположим, У Гуань решила уничтожить отпечатки пальцев на ноже перед самоубийством. Как бы она тогда поступила? Правой рукой она достала бы нож, нажала на кнопку выкидного лезвия, которое выскочило бы, пальцами левой руки взялась бы за лезвие, а правой вытащила бы из правого кармана джинсов носовой платок, стерла отпечатки пальцев с рукояти, потом засунула платок обратно в карман и следом покончила бы с собой, нанеся себе удар противоположной рукой. Возможно, когда она изначально нажала на кнопку выкидного лезвия, механизм не сработал, но, когда она стирала отпечатки с рукояти и вновь задела кнопку, лезвие выскочило, и она поранилась, но в таком случае на рукояти должны были остаться отпечатки только четырех пальцев противоположной руки. В общем, вне зависимости от предположений, отпечатки на рукояти выглядят весьма подозрительно и не могут свидетельствовать о самоубийстве.
— Если это не самоубийство, то каким образом могли остаться эти девять отпечатков?
— Я думаю, все было так: У Гуань взяла в руки нож и нажала на кнопку выкидного лезвия, которое выскочило. Потом нож отнял у нее убийца. Тот был в перчатках, поэтому не оставил отпечатки. И наконец, У Гуань сама выхватила нож резким движением. Кстати говоря, были ли ее ладони испачканы кровью?
— Нет, — ответил техник-криминалист, — на них обнаружились только маленькие брызги.
— В таком случае, боюсь, это не самоубийство. И вероятность того, что она сама вытащила нож, весьма мала. Возможно, когда нож был занесен для удара, она единожды схватила его рукой. В общем, у У Гуань не было причин для самоубийства.
— Таким образом, у нас остаются две версии, — продолжил за Яо Шухань офицер Хун. — Убийца либо прошел в школу вместе с У Гуань, либо оставался на территории с вечера. Однако какова вероятность, что убийство мог совершить кто-либо из проживающих в общежитии? Есть ли у них возможность покинуть комнату ночью? После случая с Тан Ли то окно наверняка закрыли решеткой.
— Способ всегда найдется. — Фэн Лукуй достала телефон. — Я все же позову к нам самого сведущего относительно общежития человека. Несмотря на то что у меня рука не поднимается нарушать ее сладкий сон, в данном вопросе нам вряд ли кто-то поможет разобраться лучше, чем она.
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Узнав о смерти У Гуань, Гу Цяньцянь надолго погрузилась в молчание. Даже когда офицер Хун попросил ее продемонстрировать, как можно открыть боковую дверь рядом с парковкой для велосипедов, она лишь молча кивнула. Чтобы справиться с ней, требовалось приложить немного усилий. То, что было естественно для спортсменки Гу Цяньцянь, вызвало бы затруднения у простой ученицы. К тому же открывавшаяся дверь создавала немало шума, который совершенно точно должны были слышать парни, чьи комнаты располагались поблизости.
Над боковой дверью имелся навес, под которым не было снега. Навес и стоянку для велосипедов едва ли разделял один метр. Это расстояние можно было легко перепрыгнуть. Навес построили только в позапрошлом году, до этого пространство рядом с парковкой пустовало. Руководство школы изначально планировало соорудить в этом месте подземный гараж, но позднее учащихся на велосипедах становилось все больше и больше, подземный гараж стал неактуален, поэтому было принято решение в пользу навеса для велосипедов, который вплотную примыкал к бюро пропусков.
Были выходные, поэтому под навесом стояло совсем немного велосипедов. Если бы человек вышел из общежития через боковую дверь, одним прыжком оказался под навесом для велосипедов, а затем направился к выходу из школы, то не наступил бы ни на миллиметр снега, поэтому ему не пришлось бы волноваться о том, что на снегу останутся следы ног. Благодаря такому пути проживавшие на территории школы ученики могли совершить преступление.
После того как все вошли в общежитие, Гу Цяньцянь осторожно вытащила ригель, выровняв его с замком, закрыла дверь, а затем изнутри показала, как нужно ее толкнуть, что оказалось делом относительно легким. После этого они проследовали по коридору в комнату отдыха, расположенную точно посередине первого этажа. Ранее полиция посредством внутреннего радио уже оповестила всех учащихся, оставшихся вчера на ночь в общежитии, о необходимости собраться в комнате отдыха. Офицер Хун не сразу вошел внутрь, а сперва огляделся. Дверь комнаты отдыха была обращена к главному входу в здание общежития. Между ними располагался небольшой холл. На западной стене холла располагалась еще одна небольшая дверь и окошко — дежурное помещение коменданта общежития, которая в настоящее время также находилась вместе с учениками. С обратной стороны на стене висела школьная доска, на которой была записана различного рода информация. В правом нижнем углу находился список тех, кто вчера ночью остался ночевать в общежитии: Дун Эньцунь, Се Чуньи, Чжэн Фэнши, Гу Цяньцянь, Мэн Тэнфан, Ду Сяоюань. Небольшая железная перегородка справа от комнаты отдыха разделяла общежитие на мужскую и женскую половины. Рядом с проходом висел считыватель электронных карт.
Окинув взглядом пространство, полицейские, Яо Шухань и Фэн Лукуй вошли в комнату отдыха. Все учащиеся из списка на доске, который они только что видели, за исключением Гу Цяньцянь, кружком сидели за длинным столом. Комендант тоже примостилась в углу. В комнате стояли двое полицейских (полицейская с фотоаппаратом тоже была здесь) и один средних лет техник-криминалист. Сперва полицейский доложил офицеру Хуну о результатах обыска в общежитии. Скрывавшихся людей обнаружено не было. Техник-криминалист держал в руках стопку бумаги, на которой, по-видимому, были зафиксированы только что полученные отпечатки пальцев и, возможно, какие-то дополнительные записи. Увидев вошедшего офицера Хуна, он поспешно подошел и передал ему материалы.
— Это список всех, кто входил и выходил из общежития и женской половины начиная со вчерашнего вечера до сегодняшнего утра. Вне зависимости от того, входили ли они сразу в здание или через калитку, им необходимо было приложить электронный пропуск к считывателю. Как только карточку прикладывали, система автоматически формировала запись об этом. Я распечатал информацию из компьютера. Нет никаких признаков того, что система безопасности школы была взломана, и этому списку, похоже, можно верить.
Взяв листок, офицер Хун не стал сразу же его читать, а составил в уме план дальнейших действий. Для начала надо было вызвать учеников в соседнюю маленькую комнату на допрос. Комната представляла собой мини-библиотеку с парой-тройкой заполненных книжных полок, книги на которых были подарены выпускниками в качестве материальной помощи школе. В ней также стоял стол и четыре стула — весьма удобное помещение для сбора дальнейшей информации. Пока офицер Хун излагал свой план, стоявшие позади него Яо Шухань и Фэн Лукуй внимательно изучали материалы в его руках. Это была таблица, разделенная на две части. Сначала шли записи о тех, кто прошел в общежитие посредством электронного пропуска:
18:17 — Ду Сяоюань
19:51 — Се Чуньи
20:44 — Мэн Тэнфан
21:15 — Чжэн Фэнши
21:35 — Дун Эньцунь
Вторая часть содержала записи о входивших и выходивших через железную дверь на первом этаже, отделявшую женскую половину общежития от мужской.
18:18 — Ду Сяоюань
19:52 — Се Чуньи
20:14
20:20 — Ду Сяоюань
20:44 — Мэн Тэнфан
21:16 — Гу Цяньцянь
06:42
06:43 — Мэн Тэнфан
06:46
07:30
07:31
Глядя на вторую часть таблицы, Фэн Лукуй была немного озадачена тем фактом, что в некоторых строках напротив времени были пробелы, и шепотом поинтересовалась у Гу Цяньцянь; та, впрочем, не осмелилась отвечать, пока офицер Хун продолжал говорить. Наконец, дождавшись, когда он замолчал, Гу Цяньцянь опустила голову и, заметив эту странность, тут же адресовала тот же вопрос коменданту. Пока та невнятно что-то бормотала, Гу Цяньцянь заговорила:
— Если заходить через калитку снаружи, то необходимо приложить электронный пропуск к считывающему устройству, однако на выходе пропуск прикладывать не требуется, достаточно нажать на кнопку на стене. По сути принцип действия при входе в школу и в общежитие один и тот же. Однако механизм прохода на женскую половину общежития не такой. Если выходишь наружу, то система автоматически формирует запись, но поскольку электронный пропуск к считывающему устройству прикладывать нет нужды, то система не может определить, кто именно выходил во время, когда была сформирована запись. Возможно, так было задумано для того, чтобы предотвращать проникновение девушек на мужскую половину общежития, но конкретный мотив мне неизвестен.
Иными словами, в 20:14, 06:42, 06:46, 07:30 и 07:31 девушки изнутри открывали маленькую железную дверь.
— Я понял. Скорее всего, позже у меня к тебе будут еще вопросы.
Офицер Хун перевел взгляд на другое молодое лицо, лицо девушки, которая была так же убита горем, как и Гу Цяньцянь. Ее глаза были полны печали, почти гнева. Офицер Хун догадался, что ее и убитую связывали близкие отношения, и решил допросить ее первой.
— Ты. Пройдем со мной в соседнюю комнату.
Однако девушка не встала и не последовала за ним вопреки его приказу. Она опустила голову, прикусила нижнюю губу, а ее плечи сотрясала дрожь.
— Офицер Хун, она… — Гу Цяньцянь замешкалась, словно опасалась, что ее слова могут навредить девушке, но все же договорила: — Она соседка по комнате У Гуань. Дайте ей немного времени.
— Понятно. В таком случае начнем с парней. Прошу пройти ко мне в соответствии с годом обучения. Вы двое из двенадцатого класса? Идем.
После этих слов двенадцатиклассник Дун Эньцунь поднялся на ноги. Выражение его лица было скорбным и выражало страдание. Его волосы были гораздо длиннее, чем у полицейской; подбородок был покрыт щетиной. Он был одет в свободный, массивный серовато-белый банный халат, подобный тому, который сшил себе Густав Климт. Весьма мало найдется учащихся, отважившихся бы появиться перед полицией в таком виде, однако он, похоже, совершенно об этом не беспокоился. Возможно, когда они увидели его в первый раз, то решили, что имеют дело с поэтом или математиком, и если они действительно так подумали, то совсем не угадали. В действительности Дун Эньцунь был музыкантом, вступил в хор и даже стал впоследствии дирижером. Поговаривали, что когда он окончит школу, то сможет уехать за границу совершенствоваться.
Перед тем как войти в импровизированную комнату для допросов, офицер Хун уточнил у своих подчиненных:
— Здесь все, кто вчера остался ночевать в общежитии?
— Мэн Тэнфан, член волейбольной команды, сейчас тренируется в спортзале.
— Приведите ее.
Мужчина-полицейский немедленно связался со своими коллегами по рации, полицейская проследовала за офицером Хуном и остальными в библиотеку и закрыла дверь. Гу Цяньцянь подошла к соседке по комнате У Гуань Ду Сяоюань, опустилась перед ней на одно колено, крепко сжала ее руки в своих и начала ее успокаивать. Несмотря на то что внутри нее бушевали печаль, раскаяние и тревога, Гу Цяньцянь все еще насколько возможно исполняла долг члена комитета по управлению общежитием.
— Может, найдем, где присесть?
— Да. Присядем.
Несмотря на свое предложение, Яо Шухань вовсе не собиралась садиться, а напротив, как ни в чем не бывало подошла к двери библиотеки. Полицейский, который только что говорил по рации, преградил ей путь, однако, увидев, что техник-криминалист средних лет подает ему знак рукой не делать этого, тут же отступил. Яо Шухань с благодарностью кивнула технику-криминалисту, и тот улыбнулся. Похоже, он принимал участие в расследовании убийства Тан Ли. Увидев это, Фэн Лукуй поспешила занять место рядом с Яо Шухань. Стоя у двери, стараясь дышать как можно тише, обе девушки вслушивались в диалог офицера Хуна и Дун Эньцуня.
— В котором часу ты вчера вернулся?
— По окончании вечерней самоподготовки, должно быть, в половину десятого вечера.
— Почему ты остался на ночь в общежитии?
— В двенадцатом классе обязательны дополнительные занятия. Из всех двенадцатиклассников в общежитии живут только трое, включая меня и моего соседа по комнате, все остальные снимают жилье.
— Почему твоего соседа здесь нет?
— Он сейчас представляет нашу школу на международных соревнованиях по естественным наукам. Вернется только в следующий вторник.
— Кто третий живет в общежитии, кроме тебя и твоего соседа?
— Есть еще девушка. Она в другом классе, только знаю, что ее фамилия Се. Имя не помню. Она уже не первый раз становится членом комитета по общежитию.
— Что ты делал вчера после того, как вернулся? В котором часу лег спать?
— Вчера вечером я самостоятельно занимался немецким, потом немного почитал ноты, была уже половина третьего ночи… А может быть, и чуть больше. К тому времени я ужасно устал и, не глядя на часы, сразу уснул.
— Ты покидал общежитие ночью?
— Нет. В половину одиннадцатого комендант запирает дверь, так что выйти не получится.
— Ты слышал какой-нибудь шум?
— Шум? Похоже, что… дай бог памяти… Когда я собирался ложиться спать, то слышал снаружи какое-то движение. Сложно описать, на что это было похоже. Как будто что-то ржавое скрипело и терлось, а потом к скрипу присоединился звук чего-то металлического, как будто что-то ударяло друг о друга, как удар в гонг, только гораздо тише. Такие звуки я слышал не в первый раз.
— Где находится твоя комната?
— В южной части второго этажа.
— Близко к боковому входу?
— Можно сказать, что очень близко.
— Что было потом? Эти звуки вчера ночью ты слышал только один раз?
— Потом я лег в кровать. Я люблю включать музыку перед сном, поэтому сразу надел наушники, так что больше ничего не слышал. — Затем он добавил: — Вчера я слушал Фишера-Дискау, исполнявшего Хуго Вольфа. Этот CD все еще в моем плеере.
— Последний вопрос: ты знал У Гуань?
— Знал. Мы вместе пели в хоре, и она доставляла много хлопот: опаздывала, уходила с репетиций раньше времени, отсутствовала без уважительной причины, дерзила старшеклассникам и руководителю хора, в общем, творила много дичи, однако она немало помогла мне. Она играла на фортепиано, хорошо знала музыкальную теорию, поэтому, когда требовалось транспонирование, она тайно подсказывала мне, как прописать партию для каждого голоса. — Из-за двери донесся его вздох. — Когда ее отчислили из общежития, она сказала, что в следующем семестре не сможет больше принимать участие в деятельности хора, потому что ей нужно будет успевать на автобус до часа пик. На меня никто не давит относительно окончания школы, и я могу оставаться в хоре вплоть до выпускного, поэтому мне стало очень жаль ее, когда я узнал, что ей придется так рано покинуть хор. Я даже хотел обратиться в учебную часть после начала семестра, чтобы помирить ее и учсовет и попросить о снисхождении. Кто бы мог подумать, что уже слишком поздно.
— Вас связывали только дружеские отношения? Ничего более?
— У нее был парень не из школы. Не помню его имени, но похоже, что он тоже занимался музыкой. Она сказала, что познакомилась с ним на его выступлении. Я предполагаю, он выступал в пабах или в других местечках, где исполняют живую музыку, и тем самым зарабатывал на жизнь. Либо он является членом андерграундной группы. Во время репетиций хора У Гуань периодически выходила, чтобы позвонить ему.
— Когда ты видел ее в последний раз?
— В четверг. Встретил ее в галерее около полудня, мы немного поболтали.
— О чем вы говорили?
— Я спросил, какие у нее планы. Она сказала, что больше не может оставаться в школе, так что ей лучше «воспользоваться покровительством своего парня». Не знаю, насколько она было серьезна, но когда она говорила, то улыбалась. Еще я знаю, что отчисление из общежития очень сильно по ней ударило, и, если у нее были мысли бросить школу, в этом нет ничего неудивительного. Я предостерег ее, чтобы она не слишком доверяла парням. Она не придала этому значения, наоборот, еще больше развеселилась. По крайней мере, мне так показалось. Потом она добавила: «Если я не могу доверять ему, то, возможно, мне стоит довериться тебе?» С самого нашего знакомства наши разговоры проходили в таком духе.
Во-первых, благодаря допросу Дун Эньцуня была получена важная информация, а именно: во-первых, приблизительно в 02:30 ночи он слышал шум, скорее всего, стук открывшейся боковой железной двери. Фэн Лукуй вспомнила звук, который раздался, когда Гу Цяньцянь открывала дверь, — он действительно был весьма похож на то, что описывал Дун Эньцунь. Во-вторых, информация о парне У Гуань. Несмотря на то что Дун Эньцунь не смог назвать его имя, вычислить его не составит труда, если посмотреть историю звонков на телефоне У Гуань. Яо Шухань надеялась, что офицер Хун потянет за эту ниточку, но, хорошенько поразмыслив, пришла к выводу, что шум, который слышал Дун Эньцунь, скорее указывает на то, что убийство было совершено кем-то из проживающих в общежитии, поэтому поиски ее парня едва ли имеют смысл. Однако последовавшие за этим допросы не были столь информативны.
Вторым в комнату пригласили Чжэн Фэнши. Он «во всем сознался», прежде чем его успели опросить. Во-первых, он экспериментировал с рыболовной леской на задней двери административного корпуса, а во-вторых, попросил Се Цайцзюнь и Гу Цяньцянь обменяться пропусками.
— Ты сказал, что вы пытались найти способ задвинуть засов и таким образом запереть дверь при помощи шелковой нити. Ну и как? Удалось?
— Нет. Перепробовал многочисленные варианты, но ничего не получилось.
— С какой целью ты попросил девочек обменяться пропусками?
— Никакой особенной цели у меня не было. Се Цайцзюнь было очень любопытно, как устроена жизнь в общежитии. Гу Цяньцянь все равно ночевала на квартире у председателя учсовета, поэтому я предложил им обменяться пропусками, чтобы Се Цайцзюнь могла переночевать в общежитии одну ночь.
— Иными словами, запись о том, что в двадцать один шестнадцать Гу Цяньцянь вошла на женскую половину общежития, следует рассматривать как то, что в двадцать один шестнадцать на женскую половину общежития вошла Се Цайцзюнь?
— Да. После ужина в квартире председателя ученического совета, приблизительно в девять вечера, мы вернулись в общежитие. Войдя вместе со мной по моему пропуску в главные ворота, она тут же воспользовалась пропуском Гу Цяньцянь, чтобы пройти на женскую половину общежития, а я прямиком отправился к себе в комнату.
— Что ты делал, когда вернулся к себе?
— Занимался. Через неделю итоговый экзамен за семестр. Я готовился до полуночи, а затем сразу же лег спать.
— Ты слышал что-нибудь?
— Нет.
После Чжэн Фэнши на допрос пригласили Се Цайцзюнь.
Когда ее позвали, она выглядела очень напряженной, кусала губы, низко опустила голову. Люди, не знавшие, что таков ее характер, вероятно, увидев ее в таком состоянии, сделали бы ее подозреваемой номер один. К счастью, реакция Ду Сяоюань была куда более бурной, поэтому полиция не обратила на Се Цайцзюнь слишком пристального внимания. Сначала офицер Хун расспросил девушку о проделках с шелковой нитью, и она все подтвердила.
— Прошлой ночью ты спала в комнате Гу Цяньцянь?
Из-за двери не донеслось ни звука, но, возможно, Се Цайцзюнь просто кивнула в ответ на вопрос.
— Ты впервые оказалась в общежитии?
И снова тишина. Хотя и Фэн Лукуй, и Яо Шухань обе знали ответ на этот вопрос.
— Почему ты все равно захотела прикоснуться к жизни в общежитии, несмотря на то что это нарушение школьных правил?
— Потому что… позднее мне, возможно, придется заселиться в общежитие. В свое время я хочу стать председателем учсовета, однако никто не сможет заменить Цяньцянь на посту члена комитета по общежитию. Поэтому если я заселюсь в одиннадцатом классе и стану членом комитета по общежитию, то при удачном стечении обстоятельств спокойно смогу получить повышение до председателя учсовета.
— Ты так его любишь?
Вновь ни звука. Разумеется, такого рода вопрос можно было оставить без ответа.
— Что ты делала после того, как поднялась в комнату Гу Цяньцянь?
— Занималась. — Помолчав минутку, она добавила: — Я принесла с собой учебники. Они сейчас лежат в моей сумке, которая осталась в комнате отдыха. Так же, как и зубная щетка.
— Мы проверим, если сочтем нужным, — сказал офицер Хун. — Во сколько ты легла спать?
— В десять часов.
— Ты что-нибудь слышала?
Снова тишина. Судя по тому, что офицер Хун продолжил допрос, она отрицательно покачала головой.
— Во сколько ты проснулась утром?
— Около семи.
— Последний вопрос. Ты знала покойную?
— Она приходила однажды на собрание учсовета, но мы и словом не перекинулись.
Во время допроса Се Цайцзюнь полицейские привели Мэн Тэнфан. Она села на ближайший от входа стул. Она была одноклассницей Гу Цяньцянь и одной из немногих, кто остался на ее стороне, когда она покинула спортивную команду. Возможно, потому, что она тоже была одаренной спортсменкой и могла понять ее переживания. Их судьбы также были похожи. Когда Мэн Тэнфан была принята в школу, она стала основным игроком в команде. Но из-за травмы она пропустила крупные соревнования, и с тех пор ее постепенно начали оставлять на скамейке запасных, а ее ровесница Ли Тинчжи стала новой любимицей тренеров и старшеклассниц.
После того как девушка перешла в одиннадцатый класс, ей по-прежнему крайне редко выпадал шанс выйти на площадку. Беспокоясь о собственном будущем, Мэн Тэнфан приложила максимальное количество усилий к учебе, вплоть до того, что ее оценки стали лучше оценок Гу Цяньцянь. Из всей волейбольной команды Мэн Тэнфан единственная проживала в общежитии.
Проводив Се Цайцзюнь из библиотеки, офицер Хун сперва перекинулся парой слов с Мэн Тэнфан, чтобы подтвердить ее личность. Затем, согласно первоначальному плану, была приглашена Се Чуньи из двенадцатого класса. Се Чуньи была членом комитета по управлению общежитием и являлась вторым по значимости наставником после Фэн Лукуй для Гу Цяньцянь. Однако сама Се Чуньи не испытывала к той особой симпатии. Когда в начале занятий Фэн Лукуй выразила желание представить ей Гу Цяньцянь, она не отказалась от встречи, однако заметила: «Мне противны люди, которые бросают все на полпути». Ее нетерпимость проявлялась и во внешнем виде, главным образом в прямых, как стрела, темных волосах и неизменной челке. Как-то она заявила своей соседке по комнате, что если челку не получается разделить в соотношении два к восьми, то у нее на весь день портится настроение. К выбору своего гардероба она относилась так же серьезно. В десятом классе она получила наказание — ей предстояло убираться в школьном общежитии — за то, что пронесла на территорию школы электротехнику. Это был утюг (его включение в сеть привело к масштабному сбою в электросети). Когда ее вызвал офицер Хун, она совершенно спокойно, не спеша прошла в маленькую комнату.
— Во сколько ты вчера вернулась в общежитие?
— Еще не было восьми.
— Ты тоже учишься в двенадцатом классе, разве тебе не нужно было заниматься самоподготовкой?
— Я вчера плохо себя чувствовала, поэтому ушла пораньше.
— У кого ты отпросилась?
— У преподавательницы английского Чжэн.
— Мы подтвердим эту информацию у нее, — пообещал офицер Хун. — Что ты делала после того, как вернулась в комнату?
— Приняла аспирин и сразу же легла спать.
— Как ты сейчас себя чувствуешь?
— Когда я проснулась, то почувствовала себя гораздо лучше.
— У тебя менструальные боли? — поинтересовалась до сих пор молчавшая полицейская.
Ответа не последовало, однако, судя по тому, что полицейская больше не задавала вопросов, можно было сделать вывод, что Се Чуньи ответила кивком.
— Ты что-нибудь слышала ночью?
— Нет. Я очень крепко спала.
— Во сколько ты проснулась утром?
— В шесть тридцать. После этого сразу вскипятила себе воды. — Затем решила пояснить: — Для кофе из пакетика. Съела несколько печений.
— Твоя соседка по комнате разве не в двенадцатом классе? Почему она отсутствует?
— Нет, она в десятом. У нее нет дополнительных занятий по субботам. Перейдя в двенадцатый класс, моя предыдущая соседка по комнате сразу же съехала. Наверное, у нее больше не было сил меня терпеть.
— А как насчет твоей нынешней соседки?
— Мы с ней два сапога пара.
— Ты знала покойную?
— Нет. Я не первый раз становлюсь членом комитета по управлению общежитием. Всех одиннадцатиклассников, двенадцатиклассников знаю по именам. Однако У Гуань была не из этого выпуска.
— Как член комитета по управлению общежитием, ты в курсе, что боковую дверь можно открыть без ключа?
— Можно открыть? Я не знала. Боковая дверь находится ближе к мужской половине, я уже очень давно не была в той стороне.
— Какие у тебя отношения с нынешним руководителем комитета по управлению общежитием?
— С Гу Цяньцянь? По правде сказать, весьма скверные, — подтвердила она свое отношение. — Мне противны люди, которые бросают все на полпути.
По окончании допроса Се Чуньи наконец подошла очередь Мэн Тэнфан. На этот раз офицер Хун не стал выходить из маленькой комнаты, как будто избегал вновь оказаться рядом с девушкой, которая была на голову выше его. Лицо Мэн Тэнфан выражало недовольство, и причина могла крыться в том, что ее последняя тренировка в семестре была прервана таким образом. Любой, кто хоть немного умел читать по лицу, мог прочесть на ее следующее: «Прошу не вступать со мной в разговор». У офицера Хуна не было выбора.
— Во сколько ты вернулась вчера в общежитие?
— Тренировка закончилась в половине девятого, я поболтала с товарищами по команде и вернулась в комнату.
— Что ты делала после возвращения?
— Приняла душ, потом занималась, — нетерпеливо ответила она. — Не думаю, что, если я считаюсь одаренной спортсменкой, это повод забрасывать учебу.
— Во сколько ты легла спать?
— В двадцать два тридцать.
— Ты слышала ночью какой-нибудь шум?
— Нет.
— Мы располагаем записями обо всех входах и выходах через железную маленькую дверь на женскую половину общежития. Сегодня утром в шесть сорок три ты использовала электронный пропуск. Как так вышло?
— Утром проходила тренировка. Я очень торопилась и надела пару неудобной обуви. Когда я подошла к воротам, то почувствовала дискомфорт и сразу же вернулась в комнату переобуться.
— Ты была знакома с покойной?
— Несколько раз видела ее в столовой, но не знала ее имени.
На этом допрос Мэн Тэнфан завершился. Прежде чем приступить к допросу соседки У Гуань по комнате Ду Сяоюань, офицер Хун пообщался с комендантом общежития, но не смог получить от нее никакой сколько-нибудь ценной информации. Она вновь повторила, что каждый вечер запирает двери в 22:30, а утром открывает ровно в 06:00. В этот временной промежуток, даже если приложить электронный пропуск к считывающему устройству или нажать на кнопку, замок не откроется. Таков установленный десять лет назад порядок, который действует и сейчас. Она припомнила, что Ду Сяоюань вернулась в общежитие в 06:17, однако относительно вошедших и вышедших в промежуток с семи до десяти вечера она пребывала в полном неведении, потому что смотрела телевизор. Ночью она ничего не слышала; вспомнила Мэн Тэнфан, которая утром подбежала к выходу и была вынуждена вернуться назад.
В заключение офицер Хун вернулся в комнату отдыха и снова взглянул на Ду Сяоюань. После утешений Гу Цяньцянь она потихоньку приходила в себя, плечи перестали дрожать, и она больше не хватала судорожно ртом воздух. На фоне бескровного бледного лица заплаканные красные глаза выделялись словно пятна крови. Она перестала рыдать, но только на время. Офицер Хун тут же вынес ей чересчур суровый приговор.
— Мне жаль, Ду Сяоюань, но тебе придется проследовать с нами. — Он говорил очень медленно, словно у него рука не поднималась увести девушку на допрос, но положение обязывало. — Слишком много вопросов, поэтому будет лучше опросить тебя в участке.
Услышав, что ей придется проехать с полицейскими в участок, она восприняла эту новость с ледяным спокойствием, вопреки ожиданиям присутствующих. Она поднялась с места, выпустила руки Гу Цяньцянь и медленно направилась к офицеру Хуну. Несмотря на то что слезы снова полились из ее глаз, а уголки рта непрерывно подергивались, шла она очень уверенно. Подойдя к самой близко стоявшей к ней полицейской, она бессознательно вытянула вперед обе руки, словно ожидала, что на нее наденут наручники. Находившийся от них в двух-трех метрах офицер Хун покачал головой, развернулся и вышел. После этого полицейская встала рядом с Ду Сяоюань и легонько похлопала ее по спине в знак того, что ей нужно проследовать за ним. Ду Сяоюань повиновалась, и полицейская вышла следом за ней.
Яо Шухань с облегчением вздохнула и направилась в уборную. Гу Цяньцянь предложила ей воспользоваться ее пропуском и посетить уборную в женском общежитии, но Яо Шухань отнеслась к этому философски, заявив, что, поскольку здание все равно опустело, не имеет значения, в мужскую или женскую уборную идти. Фэн Лукуй составила ей компанию. Когда они вновь появились в комнате отдыха, то обнаружили, что офицер Хун вернулся и что-то объяснял полицейскому. Он приказал оставшимся сотрудникам позвать коллег из спортзала и провести тщательный обыск общежития. Предыдущий осмотр показал, что в общежитии никто не скрывался, однако в этот раз обыск затевался преимущественно ради вещественных доказательств. В частности, необходимо было найти метлу, которой убийца замел следы. После он подозвал стоявшую поблизости Яо Шухань, все еще сжимая в руках крафт-пакет, который она передала ему ранее.
— У меня к тебе просьба. Направь, пожалуйста, личные дела всех, кто остался на ночь в общежитии, в полицейский участок.
По дороге в библиотеку первой заговорила Гу Цяньцянь:
— Ду Сяоюань невиновна?
— Хотелось бы так думать, — не очень уверенно сказала Фэн Лукуй. — В том, что полиция подозревает ее, нет ничего удивительного. Она соседка У Гуань по комнате, они постоянно конфликтовали, к тому же совершенно очевидно, что ей не нужно было посещать дополнительные занятия или участвовать в тренировках, тем не менее в пятницу вечером она осталась ночевать в общежитии. Как ни посмотри, она самая подозрительная из всех.
— Ее пребывание в школе в выходные имеет под собой основания. — Гу Цяньцянь помедлила. — Я обещала ей не говорить…
— В данных обстоятельствах это невозможно. Я обещаю сохранить ее тайну. — Фэн Лукуй краем глаза взглянула на шедшую позади Яо Шухань. — Вы ведь тоже обещаете?
— Я думаю, что причины мне понятны. Полагаю, они схожи с теми, по которым учитель Дэн задерживается в школе допоздна, — семейные трудности.
— Ее родители разводятся, сейчас идут суды. Не знаю, борются ли они за право опеки или пытаются свалить его друг на друга… В общем, опека пока не назначена, поэтому Ду Сяоюань временно живет в школе, — пояснила Гу Цяньцянь. — Надеюсь, что временно.
— У Гуань знала об этом? — поинтересовалась Фэн Лукуй.
— Знала. Она шантажировала этим Ду Сяоюань. У них возникло несколько конфликтов на этой почве. В самое трудное для Ду Сяоюань время У Гуань принесла в общежитие гитару и каждый день репетировала допоздна. Однажды Ду Сяоюань накричала на нее, потребовала прекратить играть; посреди ссоры гитара упала на землю и разбилась. У Гуань потребовала от соседки оплатить ремонт, та согласилась. Несмотря на то что у нее в семье не все гладко, с финансами проблем у них не было, поэтому она могла с легкостью купить новую гитару на карманные деньги, что она и сделала. У Гуань выросла в неполной семье в стесненных условиях, долго копила на инструмент. После того как она получила от Ду Сяоюань новую гитару, их отношения немного наладились. Однако все хорошее быстро заканчивается. С начала ноября У Гуань внезапно потребовалась большая сумма денег, и каждую пятницу она вымогала у Ду Сяоюань значительные суммы. Но девушка не хотела делиться с ней карманными деньгами, ведь они — это единственное, что связывало ее с родителями, поэтому У Гуань начала шантажировать ее. Когда это всплыло, У Гуань тут же отчислили из общежития.
— Ты знаешь, зачем У Гуань срочно понадобились деньги?
Гу Цяньцянь покачала головой.
— Но могу предположить. Боюсь, что это было связано с парнем.
— Я тоже так считаю. Если она влюбилась в парня, который выступал в клубах и барах, ей наверняка требовались значительные суммы, чтобы сблизиться с ним. Для ученицы старших классов это должны были быть большие деньги.
— Да. Поэтому она всегда шантажировала Ду Сяоюань по пятницам, поскольку по выходным отправлялась на работу к этому парню.
— Тем не менее все это не более чем наши предположения, — заключила Фэн Лукуй. — Полиция все проверит.
— Только что Ду Сяоюань кое-что рассказала мне о прошлом вечере.
Они пришли в библиотеку и отправились за Яо Шухань в книгохранилище. После того как они расположились у стола в глубине книгохранилища, Гу Цяньцянь начала пересказывать то, что ей поведала Ду Сяоюань:
— Она сказала, что вчера, когда уже было восемь, она пришла ко мне в комнату поговорить. Постучавшись и убедившись, что меня нет, она направилась на мужскую половину общежития в поисках Чжэн Фэнши за советом, но его тоже не оказалось на месте. Таким образом, в журнале посещений женского общежития появились две записи о входе и выходе. Около двадцати пятнадцати кто-то покинул общежитие. В двадцать двадцать Ду Сяоюань вошла посредством электронного пропуска. Она уже выходила в восемнадцать ноль-ноль, о чем осталась запись, и это доказывает, что ранее она направилась прямиком на женскую половину общежития. В восемь с лишним она вышла и вернулась — должно быть, как раз отправилась на поиски Чжэн Фэнши.
— У тебя хорошая память. Она сказала, что искала нас, чтобы обсудить ситуацию с У Гуань.
— Она сочувствовала ей и хотела вернуть в общежитие.
— Ты угадала.
— Догадаться было нетрудно, — ответила Фэн Лукуй. — Но это всего лишь ее слова, ее личная версия событий. Возможно, в тот момент она пришла к вам по другим причинам, например, потому, что снова столкнулась с шантажом со стороны У Гуань. Но сейчас она не может этого сказать, потому что это определенно усилит подозрения…
— Тебе так кажется. Я думаю, она говорила правду, — возразила Гу Цяньцянь. — Она действительно была искренна. Она в самом деле хотела, чтобы У Гуань позволили вернуться. Думаю, я немного могу понять ход ее мыслей… Нет, правильнее сказать, чувства. Ду Сяоюань слишком замкнута. Она, несомненно, чувствовала, что весь мир отвернулся от нее. Поэтому, несмотря на то что другая девушка причинила ей вред, она не хотела терять даже такую дружбу.
— Уже поздно.
— Я постараюсь выручить ее, чем смогу.
— Я помогу тебе. — Фэн Лукуй посмотрела на бессильно опустившуюся на офисный стул Яо Шухань. — Вы не собираетесь подготовить для офицера Хуна личные дела?
— Дайте мне перевести дух. — Яо Шухань приложила ладонь ко лбу и продолжила: — Я раскаиваюсь. Мне не следовало так активно отметать версию о самоубийстве, когда мы стояли у ворот. Если следствие придет к выводу, что это самоубийство, то никто не пострадает. Сейчас все указывает на Ду Сяоюань, ее положение довольно тяжелое.
— Вы должны взять все в свои руки и найти убийцу.
— Считаешь, я об этом не думала? Если бы это было так просто…
Фэн Лукуй не стала обращать на нее внимания, а перевела взгляд на Гу Цяньцянь, чьи глаза были полны мук угрызений совести.
— Кстати, у тебя есть телефон Се Чуньи?
— Есть. Но я ни разу ей не звонила.
— Дай мне свой мобильный, у меня нет ее номера. Я хочу кое-что с ней прояснить.
Получив телефон, Фэн Лукуй нажала на контакт Се Чуньи. На том конце провода ответили:
— Не ожидала, что ты мне позвонишь.
— Это Фэн Лукуй. Мой телефон разрядился, — не задумываясь, соврала она, — поэтому мне пришлось воспользоваться телефоном Гу Цяньцянь, чтобы позвонить вам. Вам сейчас удобно говорить?
— Удобно. Я сейчас в медпункте. Я снова заболела. В дверях полиция наблюдает за мной.
— Вы можете вспомнить, что было сегодня утром?
— Утром? Я приготовила себе кофе три в одном, съела печенье — все как я и сказала полиции.
— А потом? После того, как вы услышали сообщение по радио о произошедшем, расскажите мне.
— После сообщения по радио… Я направилась в комнату отдыха в соответствии с указаниями. Спустившись на первый этаж, я увидела, что передо мной идет соседка по комнате У Гуань. Нас разделяло некоторое расстояние, она не заметила меня. Потом она нажала на кнопку и вышла через маленькую железную дверь. Я поспешила за ней, но не успела на долю секунды — та уже захлопнулась. Я снова нажала на кнопку и вышла.
— Никто не вышел вместе с Ду Сяоюань?
— Нет. Почему вы спрашиваете?
— Просто так. Я задаю вопросы, вот и все. Спасибо вам.
— Как Гу Цяньцянь? Когда я увидела, что она звонит, то несколько опешила, подумала, зачем она может мне звонить… Если она никак не могла обойтись без звонка мне, значит, случилось что-то плохое: она готовится уйти в отставку или что-то подобное. Несмотря на то что она мне не нравится, я все же надеюсь, что она справится и будет продолжать исполнять свои обязанности…
— Этого не случится. Она не уйдет в отставку, — твердо проговорила Фэн Лукуй. — Потому что она похожа на вас: также не терпит людей, которые бросают все на полпути.
Когда Фэн Лукуй сбросила звонок, она почувствовала, как у нее начинается сформировываться гипотеза. Она не была уверена, что сама верит в нее и что ей удастся убедить в ней других. Как сказала Яо Шухань прошлой ночью, решение, которое сможет объединить все улики, покажется логичным, но, возможно, это всего лишь одно из многих возможных объяснений. Однако если никто не сможет предложить более разумную версию, то ее ответ все же имеет шансы стать «истиной», и поэтому стоит рискнуть. Остается лишь один вопрос: как убедить полицию и Яо Шухань?
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Сидя в такси по дороге в полицейский участок, Фэн Лукуй нервничала. Как-никак она впервые посещала подобного рода учреждения, к тому же в качестве помощника следствия. Притом давняя знакомая офицера Хуна, Яо Шухань, везла ему личные дела. Это была сфера ее компетенций, уместно ли было ей ехать самой? Но что еще больше ее беспокоило, следовало ли ей поделиться той версией, которая только что пришла ей в голову?
«Пусть все идет своим чередом», — подумала она. Если у него будет возможность ее выслушать, то она обо всем расскажет офицеру Хуну. Если нет, то одним позором меньше.
Прибыв в полицейский участок, они по счастливому стечению обстоятельств встретились с офицером Хуном, который курил около входа. Приняв увесистый пакет с архивными документами из рук Яо Шухань, мужчина сунул его под мышку и продолжил курить так, словно все еще обдумывал детали дела либо в ожидании, что девушки сами начнут беседу.
— Здесь личное дело Ду Сяоюань, — нашла Яо Шухань предлог для начала разговора. — Вам удалось что-нибудь у нее выяснить?
— Ничего, что имело бы отношение к делу. — Офицер Хун выпустил облако дыма. — Установили только, что у нее был мотив убить У Гуань.
— Я тоже слышала, что У Гуань шантажировала ее. Однако все это в прошлом, в последнее время шантаж прекратился. Если бы она действительно хотела убить соседку, то сделала бы это давным-давно.
— Сложно сказать, прекратился шантаж или нет. Правду знает только она сама. Ключевой вопрос, помимо мотива Ду Сяоюань, заключается в том, что могло понадобиться У Гуань поздно вечером в школе.
— Действительно. Я тоже не понимаю. В журнале звонков с телефона У Гуань нет никакой информации?
— Нет. Сначала мы предположили, что убийца мог удалить историю звонков, поэтому обратились к нашим экспертам, чтобы они восстановили данные. В конце концов мы установили, что за последние несколько дней ей звонили только спамеры. Вчера вечером она ни с кем не разговаривала и ни с кем не переписывалась. Конечно, нельзя исключать возможность того, что она коммуницировала с кем-то посредством других средств связи, например, при помощи электронной почты, QQ[31] или на форумах и тому подобное, это нам еще предстоит выяснить. К тому же, связывалась ли она с Ду Сяоюань, в общем-то, не так важно. Она могла постучать в дверь или окно ее комнаты, ведь та находится на первом этаже.
— Разве тогда на снегу не осталось бы следов?
— Хороший вопрос. Мы не нашли никаких следов ни по периметру общежития, ни по периметру административного корпуса. Каким образом они могли связаться, мы пока не знаем.
— Вы нашли парня У Гуань? Через список контактов это, наверное, было нетрудно?
— Нашли. Вся история звонков представляет собой звонки ему, поэтому мы обнаружили нужный номер очень быстро. Он музыкант, его зовут Янь. Когда мы позвонили ему, он еще спал. Он был сильно раздражен и не мог поверить, что ему звонят из полиции. Кое-как мы выяснили его адрес, я немедленно отправил туда людей. Когда они приехали, он уже ждал нас полностью одетый. Похоже, что он не спал всю ночь, а также достаточно много выпил. Как только мы сообщили ему о причине нашего визита, он разрыдался.
Сигарета в руке офицера Хуна уже догорела до фильтра и погасла. Он бросил окурок на землю и притоптал ногой. Желание закуривать еще одну сигарету у него пропало.
— Чуть позже мы все выяснили. Во-первых, У Гуань жила с ним всю последнюю неделю, что связано с ее отчислением из общежития. Во-вторых, у него есть твердое алиби на вчерашний вечер. Несмотря на сильный снегопад, который вызвал спад торговли, он все же играл с десяти вечера до трех с лишним ночи с перерывами, все это время не покидал бар, потом до утра пил с одним из завсегдатаев до самого закрытия заведения.
— Точное время смерти У Гуань пока не установлено?
— Пока нет. После вскрытия должно стать ясно. Однако, согласно ректальной температуре, трупному окоченению и помутнению роговицы, можно говорить о том, что смерть наступила между двумя и тремя часами ночи, не позднее.
— В промежутке, когда прекратился снег?
— Ты задаешь слишком много вопросов. — Несмотря на сказанное, тон офицера Хуна не изменился: он не собирался ее упрекать. — В отчете, предоставленном метеорологической службой в час двадцать, говорится, что осадки были распределены неравномерно. В зависимости от региона может быть небольшая погрешность, но это не имеет никакого значения.
— Другими словами, когда У Гуань вышла на улицу, снегопад уже прекратился…
— Должно быть, так. Квартира, которую снимает ее парень, расположена близко к школе. Пешком минут десять. К сожалению, это многоэтажка, через которую проходит большой поток людей, поэтому собрать отпечатки следов обуви невозможно.
— Камер видеонаблюдения тоже нет?
— Ты насмотрелась телевизора и думаешь, что все преступления раскрываются только по записям с камер? Тут тебе не Пекин, не Шанхай, не любой другой мегаполис, где камеры на каждом углу. В лифте есть одна, но наша пара жила на втором этаже и не пользовалась им.
— Да уж, в самом деле, столько вопросов без ответа, — заметила Яо Шухань. — Вы арестовали ее парня?
— У него неопровержимое алиби, не было никакого смысла везти его в участок. Однако мне удалось кое-что из него вытянуть. Мы узнали, кому принадлежал выкидной нож.
— Ему?
— Если бы это был его нож, мы бы тут же его замели, ведь это холодное оружие, подлежащее регистрации. Это нож У Гуань. Ду Сяоюань это подтвердила. Она видела, как У Гуань держала его, когда разговаривала с ней. Больше ничего путного узнать не удалось. — Офицер Хун извлек из кармана пальто визитную карточку синего цвета. — Почему бы вам не сделать нам одолжение и не встретиться тайно с парнем У Гуань? Возможно, вам удастся узнать что-то новое.
Яо Шухань взяла визитку и взглянула на нее. Сверху было написано имя: Янь Маолинь, певец. Внизу был указан адрес бара, в котором проходили его выступления.
— Мы вряд ли найдем его там. Его девушку жестоко убили, должно быть, он какое-то время будет подавлен.
— Он сказал, что сегодня вечером должен давать выступление. — Офицер Хун снова вздохнул. — Все ради средств к существованию.
— Я посмотрю, что можно сделать. Полиция сможет возместить расходы?
— Зависит от того, сможете ли вы добыть полезную информацию, стоящую денег. — Офицер Хун посмотрел на Фэн Лукуй. — Ты до сих пор не произнесла ни слова, а тебе, похоже, есть что сказать.
— Я просто думаю о том, что несовершеннолетним нельзя заходить в бары.
— Конечно, нельзя.
Офицер Хун развернулся и направился внутрь, таким образом лишив Фэн Лукуй возможности поделиться с ним своими выводами. И сразу же вслед за этим она вновь упустила свой шанс — офицер Хун внезапно остановился, словно о чем-то вспомнил, затем круто развернулся и направился к ним.
— Кстати, забыл сказать, пока болтал с вами. Мы нашли метлу, которой убийца замел следы, в одной из кабинок в мужском туалете на первом этаже общежития. Говорят, она всегда там стоит. Метла была влажной. Мы опросили двух парней и коменданта общежития, но все они сказали, что в последнее время не пользовались ею. — Помолчав немного, он добавил: — Вот еще что. Вам не стоит презирать этого парня, У Гуань умерла девственницей.
* * *
Когда они были уже недалеко от школы, снова пошел снег. Фэн Лукуй решила сперва забрать сумку и зонт из библиотеки, а потом вернуться домой. Когда обе девушки подошли к воротам, путь им преградил полицейский. Как Яо Шухань ни пыталась ему втолковать, кто они такие, он наотрез отказывался впускать их. Будучи в безвыходном положении, Фэн Лукуй предложила Яо Шухань отправиться к себе домой и подождать там какое-то время. Она искренне предполагала, что учительница, удобно устроившаяся на диване, начнет обсуждать подробности дела, однако ее ожидания не оправдались.
— Сегодня столько всего произошло… Такое чувство, что мой мозг больше не в состоянии перематывать пленку взад-вперед.
— Тогда отдохните хорошенько. Не стоит отправляться к парню У Гуань, — сказала Фэн Лукуй, включив кондиционер. — Раз у него такое железобетонное алиби, в котором невозможно ни на секунду усомниться, то встречаться с ним нет никакого смысла, напротив, вы только расстроите его еще больше.
— Я бы так не сказала. Мы ничего не знаем о жертве. Попытаться хотя бы немного узнать о ее образе мыслей будет, по крайней мере, небесполезно.
— Вы все еще продолжаете играть в детектива?
— Я просто хочу помочь расследованию.
— Чепуха.
Немного передохнув, Яо Шухань подошла к книжной полке Фэн Лукуй в поисках книги, чтобы скоротать время. Висевшие над книжной полкой часы показывали 15:45. До оптимального времени, чтобы отправиться в бар, оставалось не меньше четырех часов. Она взяла с полки роман Вирджинии Вульф и погрузилась в воспоминания не так давно ушедшей юности. Она всей душой любила творчество этой писательницы и, получая не так много карманных денег, экономила на обедах, чтобы накопить на ее книги, которые были доступны к продаже в Китае. Более того, ей удалось собрать несколько томов в оригинале, на английском языке, напечатанных на грубой, переработанной бумаге. В старшей школе она не встретила никого, кто разделял бы ее вкусы. Она дала почитать роман Вирджинии Вульф друзьям, но те не осилили и главы. Они хотели читать связную историю от начала до конца, а не «поток сознания».
Когда она поступила в университет, на факультативных занятиях кафедры китайского языка она наконец встретила поклонницу Вульф. Всю ночь напролет они обсуждали ее творчество в манга-кафе недалеко от учебного заведения. Однако сейчас ей было трудно продираться сквозь текст. Некогда очаровывавшие ее длинные предложения, эти таинственные длинные изломанные главы, эти кажущиеся рассеянными несвязанные между собой слова теперь стали для нее препятствием к чтению. Некогда заставлявшие ее бросать все неотложные дела, игнорировать время отбоя фигуры речи, в которых она тонула, словно одержимая, эти некогда мертвой хваткой цеплявшиеся за ее горло и солнечное сплетение психологизмы теперь превратились в пытку. Она поняла, что тоже стала тем человеком, который читает книги на скорость и просто хочет заглотить сюжет целиком. Перед тем как уснуть, она поставила книгу «На маяк»[32] обратно на книжную полку. Она была вынуждена принять правила игры, навязанные ей посторонними людьми, ей осталось только играть по этим правилам, влачить суетливую нищенскую жизнь, которую она не могла себе и представить несколько лет назад; это все, что ей осталось, у нее не было выбора. На мгновение она немного позавидовала Фэн Лукуй, которая все еще могла играть по своим правилам. Однако как надолго ей хватит сил?..
— Я поразмыслила немного и решила, что лучше составлю вам компанию вечером.
— Подумай хорошенько. А если тебя узнают? Для председателя ученического совета подобное поведение недопустимо.
— Не волнуйтесь. Поскольку я не политик и не кумир молодых девушек, то никому нет дела до моего местонахождения. Если вы так обеспокоены, то попозже сходим и купим мне пару очков с простыми стеклами.
— Я беспокоюсь только о том, что тебя остановят.
— До этого не дойдет. Я не умею краситься, но если я надену взрослую одежду, то любой примет меня за студентку университета. — Фэн Лукуй с головы до ног оглядела сидевшую рядом Яо Шухань. — Наоборот, если вы не поправите макияж, то это вас остановят, приняв за ученицу средней школы.
— Не переживай, косметичка у меня с собой. Сейчас все исправим. — Она достала из сумочки изысканный футляр темно-синего цвета (с первого взгляда его можно было принять за некое новое мобильное устройство от «Нинтендо»), раскрыла и дала Фэн Лукуй посмотреть. — У нас еще есть время, сейчас я помогу тебе накраситься. В университете я помогаю своей подруге, которая тоже не умеет пользоваться косметикой.
— Кто научил вас краситься? Мама?
— Подруга из старшей школы, — ответила она, затем добавила: — Хотя сейчас мы уже отдалились.
— Когда будет возможность, научите меня.
— Тебе действительно пора научиться. От этих темных кругов под глазами лучше всего поможет консилер. Поскольку твои брови сами по себе густые, ты можешь их не подрисовывать. Однако глаза у тебя невыразительные, поэтому стоит воспользоваться подводкой для глаз и накрасить ресницы тушью. Что касается блеска для губ, то мой оттенок тебе не подходит, но на худой конец сойдет. Ну и, может, нанести тебе немного румян? Многие девушки в Китае их не жалуют, поскольку считают, что они выглядят неестественно. Однако японки при нанесении макияжа обязательно накладывают румяна. Кстати говоря, недавно кто-то придумал «похмельный макияж», он как раз подходит таким блеклым девушкам, как ты.
— Похмелье… Нет уж, увольте. Испытав его один раз, я больше никогда не хочу переживать нечто подобное. К тому же неужели найдутся люди, которым приятно смотреть на девушку с похмелья?
— И немало. Лично я считаю, что девушки слегка навеселе очень милые.
— Так вы не эстет, вы просто самовлюбленный человек.
— Ладно. Сядь, не двигайся и не разговаривай больше. Я тебя накрашу. — Яо Шухань взяла карандаш для глаз. — Шевельнешься — и я могу случайно ткнуть тебя карандашом в глаз, тогда останешься слепой.
Пока Яо Шухань колдовала с макияжем глаз, Фэн Лукуй начала подозревать у себя боязнь острых предметов, отчаянно сопротивляясь желанию пошевелиться в страхе, что одно лишь движение может привести к кровавой драме. Когда Яо Шухань закончила с карандашом для глаз и потянулась за щипцами для завивки ресниц, Фэн Лукуй заговорила:
— У вас есть догадки по делу У Гуань?
— Пока нет. У этого случая есть много общего с делом Тан Ли, однако есть и отличия. Акцентирование внимания на схожих моментах, использование метода аналогий может легко ввести в заблуждение и привести к ошибкам. Поэтому я думаю, что реальную отправную точку расследования стоит искать в различиях между этими двумя инцидентами. Как только установим ее, правда выйдет на свет. Поскольку мы можем ориентироваться на дело пятилетней давности, надежда раскрыть текущее преступление значительно возрастает. Шансов раскрыть его гораздо больше, чем дело Тан Ли.
— Я отметила одно отличие, которое, возможно, поможет в ваших рассуждениях. — Глядя на то, как стик губной помады появляется из отверстия в тюбике, Фэн Лукуй продолжила: — Мобильный телефон…
Яо Шухань, не обращая внимания на то, что она не договорила, принялась красить ее верхнюю губу, безжалостно оборвав Фэн Лукуй на полуслове.
— Ты намекаешь на то, что в одежде У Гуань был обнаружен мобильный телефон, а в одежде Тан Ли нет? Это явное отличие. И каков же твой вывод из этого?
— У меня пока только наброски идей, я расскажу вам, когда все хорошенько обдумаю.
— Хорошо, я подожду, — согласилась Яо Шухань, складывая косметику обратно в косметичку. — Но даже если ты вычислишь убийцу, не нужно действовать в одиночку и мчаться очертя голову, чтобы «сразиться» с ним. Тебя могут убить.
— Прямо-таки сюжет из нуарного детективного романа.
— В нуарных романах все вовсе не так. Сыщик прекрасно понимает, кто убийца, и намеренно направляет к нему в лапы молодую девушку, чтобы в критический момент героически ее спасти… Нет, на самом деле, я не читала такие детективы, эта фраза из романа Эллери Куина[33] «Две возможности».
— В таком случае я буду с нетерпением ждать, когда вы спасете меня.
— Из лап парня У Гуань?
— Как обладатель железобетонного алиби, он по определению не может быть убийцей, — заметила Фэн Лукуй. — Есть веские основания полагать, что убийца был среди тех, кто оставался в школе прошлой ночью.
* * *
Запрещено распространение и употребление наркотиков.
Запрещены азартные игры.
Запрещена проституция.

Сев у окна, Фэн Лукуй первым делом обратила внимание на три строчки черных иероглифов, напечатанных на латунной табличке. Она с беспокойством огляделась, не расклеены ли они по всему заведению. К счастью, надписи «Несовершеннолетним вход воспрещен» она не обнаружила (как и только что на двери) и тем самым успокоила себя, что если ее раскусят и задержат, то это не приведет к катастрофе. Это был небольшой бар, расположенный на берегу реки. Из окна они могли наблюдать, как хлопья снега друг за другом падают на поверхность воды. Вид портила уродливая пластиковая бутылка с увядшим зеленым растением внутри, стоявшая на подоконнике. Интерьер, который решительно нельзя было назвать изысканным, скорее примитивным, скрывал свои недостатки во мраке синей подсветки. В ее свете невозможно было различить цвет пола, стен и даже диванов, на которых располагались гости, а ароматические свечи на столах в этом неверном свете внушали ужас своим видом. Из-за этого же синего цвета казалось, что очень холодно, несмотря на то что в баре работал обогреватель. В заведении звучали кантонские песни девяностых, на стенах тут и там висела реклама импортного алкоголя, хотя было совершенно очевидно, что большинство из этих брендов никогда не появятся в подобного рода барах. Среди плакатов была пара-тройка с рекламой местного пива. Рядом со входом стоял пустой, неработающий аквариум, из которого тянулись к стоявшему тут же удлинителю несколько запутанных проводов.
Возможно, по причине того, что барная стойка располагалась слишком близко к сцене, перед ней не было стульев. На полке за барной стойкой стояли разрозненные бутылки импортного алкоголя, бармен отсутствовал. Сцена была самым хорошо освещенным местом в баре. На ней никто не выступал, поэтому стулья, пюпитр и микрофонные стойки располагались на некотором удалении друг от друга. Помимо этого, на сцене стояло фортепиано в дальнем темном углу, рядом с которым также имелась микрофонная стойка. По углам помещения разместились усилители, от которых обе девушки не ожидали ничего сверхъестественного.
Когда они вошли в бар, два стола уже были заняты посетителями — по крайней мере, так они сначала подумали, однако мгновение спустя один из «посетителей» поднялся и направился к ним с винной картой в руках. В ассортименте отсутствовал Laphroaig — любимый виски Яо Шухань (подозреваю, что владелец вряд ли когда-либо слышал об этом напоминающем по вкусу и цвету йод напитке). За неимением лучшего она заказала стакан Macallan со льдом, а Фэн Лукуй по-честному выбрала стакан апельсинового сока. Виски подали очень быстро, но, взглянув на стакан, Яо Шухань усмехнулась: в квадратном стеклянном сосуде алкоголь едва доходил до положенного объема, в нем плавал жалкий крохотный кусочек льда, который практически сразу растаял. Апельсиновый сок, поданный в бокале на высокой ножке с зеленой соломинкой, оказался весьма неплох. Место позади них заняла парочка влюбленных. Им так приглянулся тот самый столик, оккупированный работниками заведения, что тем пришлось сдаться и отступить к самому дальнему столу у окна.
Примерно через пятнадцать минут в бар вошел человек, которого они ждали. Янь Маолинь направился прямиком к работникам, снял с плеча черный кейс с гитарой, положил его на стол, затем снял длинную ветровку цвета хаки, ловко сложил пополам и бросил ее на свободное место, расстегнул кейс, извлек гитару, направился к сцене и, устроившись поудобнее, принялся ее настраивать. Яо Шухань жестом подозвала официанта.
— Мы хотели бы переговорить с вашим певцом о его девушке.
— Не могли бы вы дождаться окончания выступления?
— Вы что, меня не слышали?
— Слышал что? — Официант вспыхнул, но сдержался. — Хорошо, я скажу ему.
— Будьте так добры.
Официант подошел к сцене, обменялся несколькими фразами с Янь Маолинем, затем вернулся к девушкам.
— Он тоже сказал, что все личные дела после выступления, — передал официант. — Он также сказал, что уже предупредил хозяина, что это его последний выход на сцену. Вы об этом хотели с ним поговорить?
Яо Шухань покачала головой, но не стала ничего объяснять.
— Во сколько он заканчивает?
— Раньше он строго следовал программе, делал два перерыва и пел дальше до двух-трех часов ночи. Но сегодня он сказал, что у него собственная программа. Посетителей мало, поэтому вряд ли он станет петь до утра. Предполагаю, что до часу ночи.
— Хорошо. Мы подождем, пока он закончит.
Когда официант ушел, Фэн Лукуй решила вновь подшутить над Яо Шухань:
— Вас снова отшлепают, вчерашние раны еще не зажили?
— Я выйду на улицу, чтобы позвонить, — бросила Яо Шухань, чуть не плача. — Придется сказать маме, что останусь ночевать у подруги.
— Это хороший предлог. Могу предложить диван в гостиной.
— И вовсе не хороший. — Яо Шухань схватилась за лоб, напоминая человека, который в разгар лета вдруг проглотил очень много ледяного мороженого, что в этот снежный вечер выглядело особенно комично. — Она знает, что у меня нет ни одного друга в городе N, и обязательно разоблачит меня на месте.
Когда Яо Шухань вернулась с улицы после разговора по телефону, Янь Маолинь как раз закончил настраивать гитару. Однако он не сразу начал выступление, а направился к стоявшему в углу фортепиано. Во мраке он снял с него чехол из темно-красного флиса, отбросил в сторону, сел за инструмент, открыл крышку и включил стоявший рядом микрофон. Едва заметно он коснулся клавиш, взяв первый аккорд — аккорд с задержанием[34]. Вслед за ним зазвучала знакомая кварта. Сначала Фэн Лукуй решила, что он собирается исполнить сингл AKB48[35], вышедший этим летом, но, когда он взял еще несколько аккордов, поняла, что это нечто посерьезнее — «Say Anything» X Japan[36]. Его плоский, даже несколько тонкий голос был далеко не так выразителен, как у оригинального исполнителя. Но он очень старался, по крайней мере, он верно сыграл все аккорды, чисто спел все ноты, а его произношение японского и английского было весьма удовлетворительным. Его пению не хватало глубины чувств, но оно не было лишено эмоций, вот только голос и техника игры не способны были выразить то, что он хотел донести.
Когда он спел: «Скажи что-нибудь, пусть даже это причинит мне боль», Фэн Лукуй ясно почувствовала, что он вложил в эту строчку все свои истинные чувства, хотя У Гуань больше никогда не сможет ему ничего сказать. Затем он исполнил другую композицию X Japan — «Tears». Затем последовали три старых хита из аниме: «哀しみのカレリア»[37] Хироаки Сэридзава[38], «あれから, 君は…»[39] и «碧い瞳のエリス»[40] Anzen Chitai [41]. Во время исполнения этих песен он вернулся на освещенную часть сцены и аккомпанировал себе на гитаре.
Тогда прибывшие раньше них посетители (судя по виду, отец и сын) начали выражать недовольство, требуя прекратить исполнять японские песни. Янь Маолинь долго и пристально смотрел им в глаза, но понять его эмоции по взгляду не представлялось возможным, и наконец коротко кивнул. Он вновь оставил гитару, сел за фортепиано и исполнил «And So It Goes» Билли Джоэла[42] и «For the Peace of All Mankind» Альберта Хаммонда[43], а также несколько неизвестных Фэн Лукуй и Яо Шухань песен на английском языке. Отец и сын, совершенно очевидно, не проявили никакого интереса к иностранным композициям и вскоре после этого покинули заведение. Возможно, в знак протеста против ухода этих двоих Янь Маолинь тут же исполнил песни на китайском и на кантонском диалекте, а именно красивую и спокойную «挽歌»[44] и «暗涌»[45] из репертуара Ван Фэй[46]. В завершение своего выступления он вновь вернулся на основную часть сцены, взял гитару и спел «渡良濑桥»[47] Тисато Моритака[48], а следом — ее же «Snow Again». К концу песни было отчетливо слышно, что он уже охрип, и большие глотки воды из чашки уже не помогали. Наконец с финальным аккордом он опустил гитару на пол. Фэн Лукуй решила, что на этом выступление подошло к концу, однако Янь Маолинь вновь подошел к фортепиано и исполнил последнюю песню «ぼくたちの失敗»[49] Додзи Мориты[50]. Окончив ее, он вновь вернулся на основную часть сцены и обратился к немногочисленным гостям за двумя столиками:
— Сердечно благодарю, что пришли на мое последнее выступление.
Влюбленная парочка явно почувствовала себя неловко, однако поаплодировала певцу. Воспользовавшись моментом, когда он начал убирать гитару в кейс, они покинули бар. Несколько минут спустя Янь Маолинь подошел к двум девушкам. Фэн Лукуй специально села к Яо Шухань, предложив ему место напротив. Им впервые выдалась возможность увидеть парня У Гуань вблизи, и они пришли к единодушному мнению, что его внешность и одежда были вполне заурядными, не представляли никакой ценности. У него были типичные, ничем не запоминающиеся черты лица, одежда бренда Uniqlo была куплена на распродаже. Его начавшая оплывать фигура могла бы претендовать на некую исключительность, однако только усугубляла общее посредственное впечатление, что, впрочем, повсеместно распространено среди тридцатилетних мужчин. Что действительно заслуживало внимания, так это его волосы, выкрашенные в золотисто-зеленый цвет. Но об этой особенности Фэн Лукуй уже знала от Гу Цяньцянь. В общем, можно было с уверенностью сказать, что У Гуань совершенно точно привлекла не его красота.
— Что будешь пить? Я угощаю, — предложила Яо Шухань.
— Не стоит. Вы знакомые У Гуань?
— Я заведующая школьной библиотекой, она — председатель учсовета.
— Учсовета? — Он смерил Фэн Лукуй взглядом. — Это не место для несовершеннолетних.
— Мы пришли только для того, чтобы поговорить с тобой.
— Ты все еще не ответила на мой вопрос. Какие отношения связывали вас с У Гуань?
— Мы виделись только раз, — ответила Яо Шухань. — Это мы нашли тело.
Фэн Лукуй посчитала, что это прозвучало довольно бестактно и могло привести к недопониманию, поэтому поспешила вставить:
— После того как ее отчислили из общежития, У Гуань приходила ко мне за советом, однако я не смогла ей помочь, и дело обернулось таким образом. Я тоже несу за это ответственность.
— Это я во всем виноват. Я не разрешал ей приходить сюда. Если бы я позволил, то ей не пришлось бы вчера ночью возвращаться в школу, и тогда она бы…
— Ты знаешь, зачем она приходила в школу ночью?
Янь Маолинь покачал головой.
— Она упоминала кого-нибудь, с кем у нее могла бы быть назначена встреча?
— Нет. Она редко обсуждала со мной свои личные дела. Полиция рассказала мне о причинах, по которым ее отчислили из общежития. Несмотря на то что мы прожили под одной крышей целую неделю и провели много времени вместе, мы не вмешивались в жизни друг друга. Если говорить начистоту, я не чувствовал, что мы влюбленная пара; она неопределенно выражала свои чувства. Хотя мне было о них известно, однако вы должны понять, что… я не мог ответить ей взаимностью.
— Раз уж на то пошло, почему ты разрешил ей жить у тебя?
— Позвольте, я расскажу все с самого начала. — Он заказал у официанта бокал самого дешевого спиртного и продолжил: — Помимо этой работы, я подрабатываю еще в нескольких местах. Например, даю частные уроки игры на музыкальных инструментах. Учеников особенно легко найти в период летних и зимних каникул. Этим летом я вел уроки игры на гитаре во Дворце молодежи в формате один на один, тогда я и встретил У Гуань. У нее было базовое музыкальное образование, она знала теорию музыки, поэтому мы очень быстро нашли общий язык. Помимо игры на гитаре, я также учил ее основам написания музыкальных композиций. В то время она только сдала выпускной экзамен по переводу из средней школы в старшую, у нее не было других дел и занятий, поэтому она отдавалась нашим урокам всем сердцем. Перед началом занятий она уже успела написать несколько песен. Можно сказать, что я обладаю достаточно большим опытом, хотя и бросил учебу на полпути, все равно считается, что у меня есть среднее специальное образование, однако я совершенно не считаю себя одаренным. «Творчество» в моем исполнении — это просто умелая компоновка ранее услышанных аккордов, зачастую неосознанная; в общем, не настоящая музыка в строгом понимании этого слова. Однако У Гуань была совсем иной. Не знаю, можно ли назвать ее гением. В конце концов, ей нужно было овладеть определенным количеством техник, постичь мастерство и накопить опыт, тогда можно было делать выводы, но она определенно оказалась очень талантлива и совершенно не похожа на меня. Осознав это, я предложил ей вступить в хор после перехода в старшую школу и продолжить заниматься музыкой. Было очевидно, что я больше ничему не мог ее научить. Если бы она постоянно усердно занималась на протяжении нескольких лет, то ее уровень владения гитарой значительно превзошел бы мой. После окончания летних каникул мы продолжили общаться. Однажды я случайно рассказал ей, что пою в баре. Оглядываясь назад, я понимаю, что совершил тогда огромную ошибку.
Она захотела прийти и послушать меня. Но ей было всего пятнадцать, это место совершенно не подходило для нее. Я объяснил, что она сможет прийти, когда ей исполнится восемнадцать. К этому времени я все еще буду выступать. Несмотря на мое предложение, это обещание было довольно трудно сдержать, потому что я уже давно собирался бросить играть. В душе я понимал, что у меня нет музыкальных способностей, к тому же в свои тридцать с небольшим я все еще не обрел стабильности, а это тоже не дело. Я уже некогда использовал это место в качестве отправной точки. Жил в Шанхае, Пекине, пару лет провел в Осаке, перебирал различные варианты, однако за столько времени прогресс так и не наметился. В конце концов я больше не мог оставаться в крупных городах и вернулся туда, откуда начал, — в этот бар.
Простите, я каким-то образом перевел все на себя. В то время У Гуань, пожалуй, действительно полюбила меня. Возможно, потому что впервые встретила человека подобного склада, испытала новые впечатления и ошибочно приняла эти ощущения за влюбленность. По выходным она приходила в бар, переодетая, смотреть мои выступления. Долгое время я не догадывался, что это она: я не слишком обращаю внимание на публику, к тому же она весьма искусно пользовалась косметикой. Догадаться, что ей всего пятнадцать, было невозможно. Однако в конце концов я узнал ее, поскольку девушка, всегда посещавшая бар в одиночестве, слишком выделялась. Я попросил официантов выставить ее и больше не пускать, чтобы она не смела попадаться мне на глаза. В результате однажды вечером У Гуань внезапно появилась у меня под дверью и начала барабанить по ней. Она рассказала, что у нее конфликт с соседкой по комнате, что ее выгнали из общежития, что она крупно поругалась с матерью и не может вернуться домой. Она надеялась, что я смогу на время приютить ее. Я собирался захлопнуть дверь перед ее носом, но у меня не хватило на это решимости. Только наступила зима, она была легко одета. Я впустил ее ненадолго посидеть, и в итоге она наотрез отказалась уходить. В тот вечер я тоже планировал выступать, и она так меня достала, что в конце концов я согласился разрешить ей временно пожить у меня. В конечном итоге, когда я вернулся, уже наступило утро следующего дня, что я мог с ней поделать… Так я себя успокаивал. В тот день я не решился сразу идти домой, я рассчитал время, когда она уже должна была быть на ногах и собираться в школу, и только тогда зашел в квартиру. Конечно же, между нами ничего не было, она позавтракала и ушла, а я лег спать. Кто знал, что вечером я снова услышу стук в дверь…
Сегодня, после сообщения о ее смерти, я узнал от полиции причину, по которой ее выгнали из общежития. Внезапно выяснилось, что это из-за меня. Она шантажировала свою соседку по комнате, чтобы иметь возможность приходить на мои выступления… Теперь я больше не связан данным ей обещанием, которое мне изначально не следовало давать. Пришло время все бросить. Моя музыка сбила юную девушку с истинного пути, этого достаточно, чтобы все закончить. Я не могу выступать на этой сцене, не могу на сцене вообще. Музыка для меня теперь — нечто очень тяжелое, слишком тяжелое.
— Музыка здесь ни при чем, — возразила Фэн Лукуй. — Это любовь.
— Нет. — Янь Маолинь покачал головой. — Люди в твоем возрасте склонны мечтать, романтизировать и верить в подобного рода вещи, но все эти прелестные слова на самом деле слишком гнетущие. Музыка, литература, изящные искусства, философия, мечты, любовь — все это слишком тяжело. Люди слишком хрупкие и легко ломаются под их тяжестью.
— Талант, — Фэн Лукуй дополнила список самым прелестным из слов, — талант — это тоже очень тяжело. Возможно, не стоит все время о нем говорить, чтобы не раздавить себя. Да, верно, руководитель хора был очарован талантом У Гуань. После того как ее выгнали из общежития, у нее больше не было возможности продолжать заниматься в хоре, что весьма опечалило его руководителя. Вот еще что…
Янь Маолинь, уставился на свой стакан, обхватив лоб двумя руками, ожидая, что скажет Фэн Лукуй.
— Соседка У Гуань по комнате уже простила ее.
— Спасибо, что сказали мне об этом.
* * *
Когда девушки покинули бар, снег уже прекратился. Река медленно катила свои воды. Они вызвали одно такси на двоих. Яо Шухань велела водителю сначала отвезти домой Фэн Лукуй. Вероятно, по той причине, что обе были слишком измотаны, всю дорогу они молчали. Когда такси начало подъезжать к жилому комплексу, первой заговорила Яо Шухань:
— Расскажи мне о своих выводах.
— Вы все еще ничего не понимаете?
— Нет.
— Я тоже пока привожу мысли в порядок, к тому же на следующей неделе итоговый экзамен за семестр. Хотя после случившегося его, скорее всего, перенесут…
— Не переживай. Не думай пока об этом деле, а хорошенько подготовься. Гу Цяньцянь также потребуется твое наставничество, не так ли? Обсудим все после экзамена, ничего страшного. Возможно, к тому времени мне тоже что-нибудь придет в голову.
— Надеюсь, мы сделаем одинаковые выводы.
Такси остановилось перед въездом на территорию жилого комплекса. Фэн Лукуй вышла из машины, закрыла дверь, помахала Яо Шухань рукой, а затем развернулась и направилась домой. Из-за того, что на улице было слишком холодно, такси заглохло. Перед тем как мотор снова ожил, Яо Шухань посмотрела на удаляющуюся фигуру Фэн Лукуй, на здание, окутанное морозной дымкой, на уличный фонарь во мраке и, наконец, на цепочку следов на земле.
В этот момент машина завелась и тронулась с места, оставив все у нее за спиной.

Глава 4
«Если я говорю языками человеческими и ангельскими»[51]

1
Школьная оранжерея вплотную примыкала к южной стене здания учебного корпуса и представляла собой полуподземное сооружение. Войдя в стеклянную дверь на западной стороне оранжереи, нужно было пройти прямо и спуститься на несколько ступеней вниз в центральный двор. Также можно было, поднявшись по железной лестнице слева, оказаться на открытой подвесной галерее. В самом ее центре была открыта дверь, ведущая на второй этаж учебного корпуса. С востока, юга и запада оранжерею окружали стеклянные стены. Две стены с восточной и западной стороны были перпендикулярны земле, а южная стеклянная стена имела наклон примерно шестьдесят градусов. Оранжерею возвели на основании предложения, внесенного председателем ученического совета. Согласно ее первоначальному замыслу, западная стена оранжереи должна была быть выполнена из цветного стекла, соединив в себе сюжеты картин Шагала. Таким образом, учащиеся, приходившие в оранжерею после школы, могли наблюдать в свете заходящего солнца чудесные картины, проецируемые на поверхность земли. Однако, поскольку бюджет был ограничен, эта идея не была воплощена в жизнь. Когда строительство было завершено, любопытные стекались сюда один за другим, каждый день протискиваясь в оранжерею и случайно наступая на какие-нибудь цветы и растения. К счастью, им это быстро надоело.
Несмотря на то что в первый месяц после начала учебного года оранжерея пользовалась большой популярностью среди новеньких учеников, чувство новизны быстро покидало их с наступлением октября, и оранжерея становилась опустевшей и безлюдной. С приходом зимы ее популярность среди учащихся вновь возрастала, однако продолжалось это недолго. Поскольку искусственных светильников не хватало, дни становились короче, на улице практически постоянно было пасмурно, а зимнее солнце было очень блеклым, в особенности с приближением конца семестра, оранжерея становилась неподходящим местом для занятий, и теперь ею можно было любоваться издали по дороге в школу и из школы.
Обе дорожки, ведущие к центральному дворику, были посыпаны гравием и обширно засажены прекрасными разноцветными колеусами блюме вперемешку с антуриумом красного и белого цвета. Растения в ряде кашпо на открытой висячей галере спускали вниз свои побеги. На высоте полуметра от земли были высажены застенчивые ананасы, чьи похожие на пагоду листья слой за слоем возвышались друг на другом, а макушка была увенчана лепестками в виде Вифлеемской звезды и почти касалась висячей галереи. Центральный двор с четырех сторон был окружен синнингией красивой, кринумом азиатским и дендробиумом благородным.
Маленький дворик вмещал в себя только три круглых столика, вокруг которых стояло по четыре стула. Четверо членов учсовета и Яо Шухань разделились (двое человек за одним, трое — за другим). Длившийся два дня итоговый экзамен в конце семестра наконец завершился, и почти все ученики вернулись домой, чтобы провести последние счастливые часы перед оглашением результатов, пока есть возможность. Что касается наших героев, то они, пообедав в столовой, сразу же направились в оранжерею. Погода для полуденного времени была относительно ясной, однако немногочисленные солнечные лучи с трудом пробивались сквозь плотные облака, достигая крыши оранжереи. Передавали, что позже снова возможен снегопад.
Согласно договоренностям, Фэн Лукуй должна была огласить выводы, к которым пришла. Им не удалось получить больше никакой информации от полиции, но, к счастью, ей больше не требовалось никаких зацепок. Радостной новостью стало то, что Ду Сяоюань недолго продержали под арестом и отпустили уже в воскресенье вечером. Фэн Лукуй и Гу Цяньцянь вместе встретили ее и привезли обратно в школу. Сначала Фэн Лукуй хотела пригласить ее на оглашение результатов своего расследования, но, поразмыслив, поняла, что это неудачная идея, и отказалась от нее. Она также пыталась пригласить Янь Маолиня — парня У Гуань, но тот уже покинул город N. После того как он принял решение бросить музыку, он отправился в Шанхай в поисках нормальной работы. Таким образом, собравшимися на эту встречу стали те же, кто ел хого дома у Фэн Лукуй. Только на этот раз темой беседы стало убийство, произошедшее в настоящее время. Четверо так или иначе были знакомы с покойной при жизни, а Яо Шухань, несмотря на то что не знала ее, была первой, кто обнаружил тело.
— Давайте начнем, — предложила Фэн Лукуй.
Она не стала вставать с места, а, опустив голову, смотрела на записи, которые держала в руке. Яо Шухань тоже низко склонилась над столиком, словно задумавшись о чем-то.
— Совершенно непредвиденно по прошествии пяти лет в школе вновь произошел трагический инцидент, да еще и во время моего срока полномочий на посту председателя ученического совета. Будучи ответственной, я считаю себя обязанной выяснить всю правду, даже если эта правда будет мне неприятна. Во время расследования гибели Тан Ли я потерпела неудачу. До сих пор у меня не было возможности представить выводы, подкрепленные вескими доказательствами. Несмотря на то что нам следует рассматривать события пятилетней давности в качестве образца, сравнение всех обстоятельств обоих дел может дать нам пищу для размышлений относительно дела У Гуань, хотя раскрытие дела Тан Ли не увенчалось успехом. Оба преступления имеют между собой много общего, например, место, где было обнаружено тело, расположение раны, загадка «закрытой комнаты», отпечатки пальцев на ручке ворот. Все это совершенно очевидно, и я воздержусь от повторений. Особого внимания заслуживает механизм «закрытой комнаты», имевшей место в обоих делах, который, вероятно, был выполнен по одному и тому же принципу, а также то, что обе погибшие были заколоты в крытой галерее, а после смогли выбраться на улицу и задвинуть дверной засов.
Несмотря на это, в обоих случаях имеется несколько отличий. Незадолго до нашей встречи мы с учительницей Яо обсуждали наши логические умозаключения и пришли к выводу, что именно различия являются ключом к разгадке всех нестыковок.
Во-первых, школьная система безопасности претерпела существенные изменения. Калитка, располагающаяся рядом с главными воротами, работает на вход, только если приложить электронный пропуск к считывающему устройству, а при выходе необходимо нажать на кнопку открытия электронного замка. Пять лет назад для того, чтобы войти или выйти из школы, необходимо было обязательно отметиться у охранника, из чего следует, что ночью территория была наглухо закрыта и никто не мог войти и выйти, поэтому круг подозреваемых значительно сужается. Однако в случае с У Гуань возможность покинуть школу ночью, а также войти в нее была. К счастью, когда электронные карты прикладывают к считывающему устройству, в системе остается запись. Тем вечером в столь позднее время была сделана только одна запись — запись о том, что У Гуань вошла на территорию школы. Кроме того, полиция обнаружила отпечатки ее пальцев на ручке с внутренней стороны калитки, что говорит о том, что она самостоятельно закрыла ее за собой, когда вошла, что исключает возможность того, что кто-то мог преследовать ее и незаметно проскользнуть на территорию школы следом за ней. По этой причине мы можем сделать первый вывод: если убийца был посторонним человек и проник в школу снаружи, то он вошел вместе с У Гуань. Это, в свою очередь, позволяет нам прийти к следующему выводу: если убийца вошел на территорию школы вместе с У Гуань глубокой ночью, то можно с уверенностью утверждать, что он был хорошо ей знаком. Разумеется, если рассматривать версию в парадигме того, что убийца был посторонним человеком.
Во-вторых, планировка кампуса также претерпела некоторые изменения. Появились новые постройки, например, навес для стоянки велосипедов рядом с общежитием. Некоторые архитектурные элементы обветшали. Например, боковую дверь в общежитие сейчас можно открыть без ключа. А вот внешний засов задней двери в административном корпусе теперь можно просто сломать. Пять лет назад этого нельзя было сделать, она еще была достаточно крепкой. Засов мы обсудим позже, сперва поговорим о навесе для велосипедов и боковой двери.
Когда произошло убийство Тан Ли, решетка на окне в туалете была временно выведена из строя, по этой причине как Тан Ли, так и ее убийца, если убийца действительно был, могли свободно и проникнуть в общежитие, и покинуть его. В настоящее время решетка на окне полностью исправна, главный вход в общежитие запирается на замок с половины одиннадцатого вечера до шести утра. По всем признакам складывается впечатление, что у учащихся нет никакой возможности проникнуть в школу ночью и покинуть ее, поэтому список подозреваемых можно сократить до определенного перечня имен. Однако это вовсе не так. Поскольку боковая дверь износилась, у проживающих в общежитии была возможность покинуть его, совершить преступление, а затем вернуться. Разница заключается в том, что пять лет назад окно, через которое можно было попасть в общежитие, было доступно только со стороны женской половины общежития. Чтобы войти, по-прежнему требовалось приложить электронный пропуск к считывающему устройству, поэтому возможность совершения преступления учащимися мужского пола можно исключить. Сейчас же боковая дверь находится со стороны мужской половины общежития, девушки тоже могут свободно входить и выходить через эту дверь, поэтому всех проживающих в общежитии и коменданта можно рассматривать в качестве подозреваемых. Вдобавок, поскольку навес для велосипедов расположен рядом со зданием общежития, если выйти из него и направиться прямиком к железной калитке, то не останется никаких следов обуви. В этом также заключается отличие от дела Тан Ли.
В-третьих, орудие убийства. В случае с Тан Ли так и не было достоверно установлено, было ли это самоубийство или убийство. Термин «орудие убийства» может быть немного неуместным, но для удобства я буду пользоваться им.
Смертельная рана, обнаруженная на ее теле, была нанесена складным ножом, владелицей которого является одна из подозреваемых, а по совместительству — соседка по комнате Тан Ли. У Гуань была убита при помощи автоматического складного ножа, который принадлежал ей. Согласно отчету о найденных при У Гуань личных вещах, в ту ночь она сама пронесла нож на территорию школы. Когда было обнаружено ее тело, полиция установила, что правый карман ее пальто пустовал. Скорее всего, нож изначально был там. Иными словами, в деле об убийстве У Гуань существует крайне высокая вероятность того, что убийца не действовал преднамеренно, а убил У Гуань во время внезапно вспыхнувшей ссоры ее же ножом в целях самообороны.
В-четвертых, личные вещи убитых также являются весьма важным моментом. Тан Ли была одета только в одну пижаму, и, поскольку ее выгнали из общежития, она не успела ничего с собой взять. В этом плане дело У Гуань кардинально отличается от дела предшественницы. Полиция установила, что при ней были мобильный телефон, деньги, удостоверение учащегося, ключи и носовой платок, а исходя из предположений о том, что нож принадлежал ей, то еще и он. Мобильный телефон, по всей вероятности, может стать ключевым звеном в раскрытии этого дела.
Фэн Лукуй прервалась и сделала глоток воды из бутылки, которую принесла с собой.
— В телефоне обнаружилась какая-то важная информация? — поинтересовалась Гу Цяньцянь.
— Важно не содержимое телефона, а он сам. Точнее, факт того, что У Гуань взяла его с собой. В зависимости от наличия или отсутствия у нее телефона действия убийцы также будут в некоторой степени отличаться. Незадолго до случившегося мы с учительницей Яо обсуждали свои выводы относительно дела Тан Ли, и, хотя ее заключение относительно смерти Тан Ли едва ли сообразуется с реальностью, тем не менее оно может помочь нам в раскрытии убийства У Гуань. Учитель, не могли бы вы поделиться с нами своими рассуждениями?
— Сожалею, — ответила Яо Шухань слабым голосом и покачала головой. — Лучше ты.
— Хорошо. В таком случае я сама перескажу вам ее теорию. Учительница Яо полагает, что Тан Ли была убита. После того как она выбежала на улицу через заднюю дверь и задвинула за собой засов, то по крайней мере трое из четырех подозреваемых должны были последовать за ней. Если убийца Лу Ин, то ей необходимо было забрать орудие убийства с места преступления, поскольку оно принадлежало ей. Если убийца У Сяоцинь или Хо Вэйвэй, то им необходимо было убедиться, что Тан Ли в агонии не успеет написать на снегу их имена. Поскольку снегопад к тому времени уже прекратился, все трое неизбежно оставили бы следы обуви на снегу между административным и учебным корпусами. Но следов обнаружено не было, что говорит о том, что у убийцы не возникло необходимости преследовать смертельно раненную Тан Ли. Это приводит нас к Е Шаовань — орудие убийства не было с ней связано, а Тан Ли не знала ее имени, так что она могла совершенно не волноваться, что выдаст себя.
Очевидно, что данное рассуждение слишком притянуто за уши. Несмотря на то что «предсмертное послание» — весьма распространенный сюжет в детективных романах, оно редко встречается в реальности. Если убийца не фанат логических рассуждений, то вряд ли, совершив злодеяние, он станет думать о том, что его жертва может оставить «предсмертное послание». Однако в случае с У Гуань при доказанном наличии у нее мобильного телефона, кто знает, возможно, теория учительницы Яо имеет смысл. Смертельная рана была нанесена У Гуань в левую часть живота. Ее телефон был обнаружен в левом кармане пальто, расположенном весьма близко к ране. Когда убийца нанес ей удар, то лезвие могло соприкоснуться с мобильным, таким образом дав знать убийце о его существовании. Впрочем, даже если нет, то здравый смысл должен был подсказать преступнику, что у человека, в одиночестве находящегося на улице посреди ночи, должен быть при себе телефон. Из этого следует, что после того, как У Гуань, получив смертельный удар, выбежала на улицу и задвинула за собой засов, убийца, понимая, что у жертвы при себе телефон, не мог просто так оставить место преступления, потому что У Гуань имела возможность вызвать полицию, позвонить кому-то из знакомых, в конце концов записать голосовое сообщение с именем убийцы. В результате преступник столкнулся с двумя сценариями дальнейших действий. Первый: выйти на улицу, обойти здание, таким образом оставив отпечатки обуви, что было бы непохоже на дело пятилетней давности. Второй: поскольку засов за пять лет пришел в негодность, выбить дверь. Совершенно очевидно, что убийца не стал делать ни того ни другого, а сразу обратился в бегство, заметая за собой следы метлой. Иными словами, ему было важнее уничтожить улитки и мгновенно покинуть место убийства, нежели убедиться, что У Гуань не вызвала помощь. Можно предположить, что убийца совершенно не волновался о том, что У Гуань сможет его идентифицировать.
Из этого мы делаем первый важный вывод — У Гуань не была знакома с убийцей и ему было прекрасно об этом известно.
Из этого также следует второй важный вывод, доказательство которого я уже приводила ранее. Поскольку на двери были обнаружены отпечатки пальцев У Гуань, можно с уверенностью утверждать, что если бы убийца был посторонним человеком, то он обязательно должен был быть хорошо знаком У Гуань, что противоречит выводу о том, что девушка не была знакома с убийцей. Следовательно, он не мог попасть на территорию школы вместе с У Гуань, иными словами, убийца — один из тех, кто в ту ночь остался ночевать в общежитии, то есть Дун Эньцунь, Се Чуньи, Чжэн Фэнши, Се Цайцзюнь, Мэн Тэнфан, Ду Сяоюань, комендант общежития или охранник. У этого вывода существует также косвенное доказательство — дорожка следов, заметенная метлой. Возможно, кто-то может сказать, что наличие следа от метлы, тянущегося прямиком к железной калитке, красноречиво свидетельствует о том, что убийца был посторонним человеком. Это весьма примитивная точка зрения. Несмотря на то что проживающие в общежитии могут пройти к калитке через навес для велосипедов, есть еще часть пути от калитки до крытой галереи. Убийца обязательно оставил бы следы, которые постарался бы замести. После этого оставалось, приложив совсем немного усилий, подмести некоторое пространство снаружи от калитки, и таким образом можно было бы ввести полицию в заблуждение относительно того, что убийца — посторонний человек. В действительности важно не то, где были заметены следы, а то, чем их замели. Убийца воспользовался метлой, оставленной в здании общежития, что означает одно: он, предположительно, знал секрет боковой двери общежития и был в курсе, где лежит метла, что еще больше доказывает, что убийца — один из тех, кто оставался вечером в общежитии.
Из этих восьмерых Дун Эньцунь являлся наставником У Гуань в хоре, а Ду Сяоюань была ее соседкой по комнате. У Гуань не могла их не знать. Чжэн Фэнши был ее врагом. Когда ранее У Гуань приходила ко мне за советом, то называла его имя, следовательно, его она тоже не могла не знать. С комендантом общежития, полагаю, все более чем очевидно. В случае с охранником нужно пояснить некоторые нюансы. Он не проживает в общежитии, поэтому вряд ли ему было известно о том, что боковую дверь можно открыть без ключа, и о месте хранения метлы. К тому же уже ранее мы доказали, что убийство было непреднамеренным, поэтому если убийца — охранник, не переодень он заранее униформу, легко бы выдал себя, и если бы У Гуань забила тревогу, то, не назвав его имени, наверняка назвала бы профессию. Иными словами, если У Гуань и не знала его имени, то ему все равно потребовалось бы последовать за ней, чтобы помешать воспользоваться телефоном, пока она еще была жива.
Резюмируя: Дун Эньцунь, Ду Сяоюань, Чжэн Фэнши, коменданта и охранника можно смело исключать из списка подозреваемых.
Положение оставшихся трех человек более щекотливое. Се Чуньи была членом комитета по управлению общежитием, но ушла в отставку. Мы не можем с уверенностью утверждать, помнила ли У Гуань ее имя. Несмотря на то что Мэн Тэнфан является игроком волейбольной команды, она больше не ведущий игрок и ей редко выпадает шанс выйти на площадку. Едва ли У Гуань ее знала. Наконец, остается Се Цайцзюнь. Несмотря на то что У Гуань присутствовала на собрании, когда Се Цайцзюнь пришла жаловаться, она не сказала ни слова и не представилась. Вдобавок она всегда держится очень скромно, практически незаметно, поэтому нельзя утверждать, что У Гуань подозревала о ее существовании. Следуя этой логике, я могу пока что думать только о следующем шаге.
С этими словами Фэн Лукуй достала лист с таблицей.
18:18 — Ду Сяоюань
19:52 — Се Чуньи
20:14
20:20 — Ду Сяоюань
20:44 — Мэн Тэнфан
21:16 — Гу Цяньцянь
06:42
06:43 — Мэн Тэнфан
06:46
07:30
07:31
— К счастью, у нас есть и другие зацепки — это записи о людях, которые входили в женскую половину общежития и выходили из нее в ночь преступления. Чтобы пройти через небольшую железную дверь, разделяющую мужскую и женскую половины, необходимо приложить электронный пропуск к считывающему устройству, что приведет к автоматическому формированию записи в системе о времени и имени владельца пропуска. При выходе необходимо нажать на кнопку, тогда сформируется запись с указанием времени, но без имени. Этот весьма своеобразный механизм оказал большую помощь в нашем расследовании. В таблице присутствует имя Гу Цяньцянь, однако на самом деле ее пропуском воспользовался другой человек — Се Цайцзюнь. Согласно таблице, в момент совершения убийства девушки, которые оставались на ночь в общежитии, уже вернулись на женскую половину. Се Чуньи прошла в девятнадцать пятьдесят два. Тем вечером она плохо себя чувствовала и отпросилась с занятий по вечерней самоподготовке. Мэн Тэнфан вернулась в двадцать сорок четыре. Се Цайцзюнь возвратилась позже всех, было уже начало десятого. Что же касается Ду Сяоюань, то уже в восемнадцать восемнадцать она была на женской половине, но позднее отправилась в мужскую на поиски Чжэн Фэнши, однако его не было, поэтому она вернулась обратно в двадцать двадцать. В общем, согласно этой таблице, тем вечером все девушки вернулись в общежитие на женскую половину посредством электронных пропусков, о чем были сформированы записи.
В то же время нам известно о том, что через боковую дверь, расположенную со стороны мужского общежития, можно беспрепятственно входить и выходить ночью. Четыре девушки, которые остались ночевать в тот день в общежитии, прошли на женскую половину, приложив электронный пропуск, о чем свидетельствует наличие записей в журнале. Если бы они захотели выйти наружу через боковую дверь, то им потребовалось бы оказаться на мужской половине общежития, нажав для этого кнопку, открывающую электронный замок. Таким образом, об этом факте сформировалась бы запись с указанием времени прохода, но без имени нажавшего кнопку. Несмотря на то что записи об имени не осталось, можно отследить по журналу время прохода. Полиция сделала предварительное заключение, что смерть У Гуань наступила между двумя и тремя часами ночи. В этот же промежуток времени убийца должен был покинуть общежитие. Однако согласно этой таблице после записи о последнем вошедшем на территорию общежития вечером сразу же следует запись, относящаяся к утру следующего дня, в шесть сорок два, то есть нет ни одной записи об открытии двери. Иными словами, ночью никто из девушек не входил и не выходил, поэтому убийца не мог покинуть общежитие между двумя и тремя часами ночи и всех девушек можно исключить из списка подозреваемых. Сложно в это поверить, однако обоих парней и коменданта мы уже также исключили, поскольку У Гуань была с ними знакома. Из этого следует, что никто не мог убить У Гуань.
Однако и самоубийством это быть не могло. По этому поводу учительница Яо привела доказательства. Она указала на то, что в случае самоубийства расположение девяти отпечатков пальцев на ноже весьма иррационально: их должно быть либо больше, либо меньше, в общем, точно не девять. Этот вывод весьма в духе учительницы, однако я склонна с ней согласиться: У Гуань не совершала самоубийство, о чем свидетельствует ведущая к железной калитке дорожка из заметенных метлой следов. Таким образом, мы исключили все возможные версии.
Фэн Лукуй вновь открутила крышку бутылки с водой и сделала глоток. В эти несколько секунд все присутствующие потеряли дар речи, и она наслаждалась этой тишиной, словно это был какой-то ее бессмертный подвиг.
Затем она продолжила:
— Мы получили столь абсурдный вывод, потому что реальность иногда еще абсурднее — однако чаще всего потому, что нарушена последовательность шагов. Пожалуй, эта таблица еще может предоставить нам достаточное количество информации. Основываясь на показаниях каждого, мы можем с уверенностью заполнить недостающие пробелы. Итак, первый пробел уже понятен. Это была Ду Сяоюань. Пустые строчки в шесть сорок два и шесть сорок шесть, должно быть, принадлежат Мэн Тэнфан. После того как она вышла на улицу, она почувствовала дискомфорт от надетой обуви, вернулась в комнату, переобулась, о чем свидетельствует запись в шесть сорок три. Переобувшись, она снова ушла, о чем осталась запись в шесть сорок шесть. Резюмируя: обе пустые строчки принадлежат Мэн Тэнфан.
Две последние строчки были сформированы системой уже после обнаружения тела. Прибывшая в здание общежития полиция вызвала учащихся в комнату отдыха на втором этаже. Соответственно, эти записи были сформированы, когда учащиеся проследовали в комнату отдыха после объявления по радио. Согласно показаниям Се Чуньи, Ду Сяоюань опережала ее на шаг, поэтому, когда дверь закрылась, она снова нажала на кнопку электронного замка. Следовательно, последние две строчки принадлежат Ду Сяоюань и Се Чуньи. В связи с чем у меня возник вопрос, который я хочу адресовать Се Цайцзюнь. Во сколько ты покинула женскую половину общежития?
Услышав вопрос, Се Цайцзюнь не ответила, а молча низко опустила голову. Сидевший рядом с ней Чжэн Фэнши, похоже, хотел что-то сказать, но промолчал.
— Сперва я подумала, что ты могла выйти вместе с другой ученицей, но быстро отмела эту версию. Во-первых, когда ты давала показания полиции, то утверждала, что спала до семи утра, а Мэн Тэнфан вышла из общежития раньше семи. Се Чуньи однозначно утверждала, что никто не выходил из общежития вместе с ней. И наконец, Се Чуньи, помимо этого, указала, что когда она спустилась на первый этаж, то увидела Ду Сяоюань, и, хотя их разделяло некоторое расстояние, она не упоминала, что перед той был еще кто-то. Иными словами, вместе с Ду Сяоюань ты тоже не могла покинуть общежитие.
С этими словами Фэн Лукуй достала другой листок с таблицей, в которой самостоятельно упорядочила всех входивших и выходивших.
— Поэтому, Се Цайцзюнь, ответь наконец, во сколько ты покинула женскую половину общежития?
18:18 — Ду Сяоюань (вход)
19:52 — Се Чуньи (вход)
20:14 — Ду Сяоюань (выход)
20:20 — Ду Сяоюань (вход)
20:44 — Мэн Тэнфан (вход)
21:16 — Се Цайцзюнь (вход)
06:42 — Мэн Тэнфан (выход)
06:43 — Мэн Тэнфан (вход)
06:46 — Мэн Тэнфан (выход)
07:30 — Ду Сяоюань (выход)
07:31 — Се Чуньи (выход)
Се Цайцзюнь по-прежнему молчала.
— Раз уж ты не хочешь говорить, позволь я отвечу за тебя. В тот вечер ты не собиралась ночевать в комнате Гу Цяньцянь. После того как ты приложила ее электронный пропуск к считывающему устройству у железной калитки, то тут же развернулась и направилась вместе с Чжэн Фэнши в его комнату, где вы и провели всю ночь вместе. Таков был твой изначальный план.
Чжэн Фэнши наконец заговорил:
— Это я настаивал, чтобы она так поступила. Не нужно ее винить. Во всем виноват только я.
— Уже неважно, чья это вина, по крайней мере, перед фактом убийства. — Фэн Лукуй посмотрела прямо в глаза Чжэн Фэнши и продолжила: — Ты все еще не понял? Я уже доказала, что все девушки, оставшиеся ночевать на женской половине общежития в ночь убийства, невиновны. Так же, как невиновны и ты с Дун Эньцунем, и комендант общежития. Но только что я доказала, что в ночь убийства на мужской половине общежития ночевал еще один человек, которого убитая, по всей вероятности, не знала… — В конце концов Фэн Лукуй озвучила свою версию: — Се Цайцзюнь и есть убийца У Гуань.
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Не успела она договорить, как Чжэн Фэнши вскочил:
— Цайцзюнь, она… Зачем ей было это делать? У нее не было мотива убивать У Гуань.
— У нее действительно не было мотива, — со зловещим спокойствием ответила Фэн Лукуй. — Как я уже сказала, это было непреднамеренное убийство, возможно, даже совершенное из самообороны. Полагаю, в ту ночь Цайцзюнь покинула общежитие, когда ты уже крепко спал. В то же самое время У Гуань тоже пришла в школу. Обе по собственным причинам, о которых другие знать были не должны. На первом этаже административного корпуса они встретились, вспыхнула ссора, а затем разыгралась трагедия. Не знаю, зачем У Гуань пришла той ночью в школу, однако, со слов Се Цайцзюнь, кое о чем можно догадаться. У нее так же, как и у меня, был ключ от комнаты учсовета, в которой хранятся ключи от других помещений. На момент убийства до итогового экзамена оставалась всего неделя. С учетом времени, необходимого для доставки заданий и копирования, учитель, ответственный за это, уже должен был закончить редактировать задания. Цайцзюнь, скорее всего, собиралась посмотреть экзаменационные задания.
— Все это только твои домыслы.
Несмотря на эти слова, физически крепкий Чжэн Фэнши, казалось, был опустошен услышанным. Его колени задрожали, и он медленно опустился обратно на стул.
— Да, это всего лишь мои предположения, только она может открыть нам истинную причину. — Фэн Лукуй перевела взгляд на Се Цайцзюнь. — Скажи что-нибудь.
Се Цайцзюнь не смела поднять глаз на Фэн Лукуй, только покачала головой:
— Это не я.
— Ты можешь отрицать свою причастность, в любом случае прямых улик, доказывающих, что это ты, нет. Заявить на тебя в полицию я тоже не смогу. Однако я не могу закрыть глаза на то, что ты осталась ночевать в спальне в мужской части общежития. Это серьезное нарушение правил школы, и, полагаю, тебе придется уйти с поста. Члены учсовета, совершившие подобные проступки, также проходят подозреваемыми по делу об убийстве. Я несу за это полную ответственность и уже подала в отставку, как и Гу Цяньцянь, одолжившая тебе свой пропуск.
— Вы обе не обязаны это делать. Это не ваша ответственность, а целиком моя вина. Я уйду из школы по собственной инициативе, — сказала Се Цайцзюнь. — Но я не убивала У Гуань. Хотя моим словам, конечно, никто не поверит…
— Мы все хотим тебе верить, но ты уже солгала однажды, так что, скорее всего, солжешь снова. Мне жаль, но мы больше не можем тебе доверять, по крайней мере, я не могу. Если бы не убийство, то я бы тебя прикрыла, но не теперь. На этот раз я действительно ничем не могу помочь.
Се Цайцзюнь склонила голову еще ниже, волосы полностью скрыли ее лицо, слезы стекали по прядям.
— Что мне делать?! Что… — в отчаянии вскрикнула она, но очень тихим голосом. Возможно, это был предел ее громкости.
Се Цайцзюнь схватила сумку, стоявшую у ее ног, дернула молнию и вытащила длинный синий предмет, сжала в руке, а затем медленно встала, опрокинув кованый стул, и попятилась назад. Раздался звук, с которым выдвигается лезвие канцелярского ножа. Она приставила его кончик к своему горлу, дрожа всем телом.
— Цайцзюнь! — Чжэн Фэнши вскочил, однако она остановила его:
— Не подходи!
— Цайцзюнь, не делай глупостей! Твоя школьная жизнь, возможно, сейчас закончилась, но твоя человеческая жизнь нет! Неважно, убила ли ты У Гуань, ты можешь жить дальше, не нужно делать эту ошибку. Нужно продолжать жить… — Фэн Лукуй заколебалась. — Продолжать жить, как будто ничего не случилось.
— Не время для подобных речей, — не выдержала Гу Цяньцянь. — Я не позволю тебе уйти. Вас накажут, и, скорее всего, сурово, но не исключат. Я это гарантирую. Если вы вдвоем всецело возьмете на себя ответственность, то эту трудную ситуацию мы преодолеем.
— Хватит. — Се Цайцзюнь покачала головой. — Даже если я останусь в школе, что будут обо мне думать? Разве не ты считаешь меня убийцей? Нет, даже если все обстоятельства прояснятся, в глазах других я буду просто шлюхой, которая ночует в общежитии для парней. Ведь я… я… я действительно такая!
— Я не могу позволить тебе нести единоличную ответственность, — встрял Чжэн Фэнши, — я тоже…
При этих словах все это время сохранявшая молчание Яо Шухань встала, подняла голову, сделала глубокий вдох, снова тяжело вздохнула и устремила взгляд на съежившуюся Се Цайцзюнь, а затем сказала бесцветным голосом одну фразу, после которой сжимавшая в руке канцелярский нож девушка повалилась на пол:
— Тан Ли и У Гуань убила я.
Дождавшись, пока Чжэн Фэнши под руки отвел Се Цайцзюнь на место, она продолжила:
— Гу Цяньцянь, подруга, помнишь, как тем вечером вы пришли в библиотеку поговорить со мной? Тогда я рассказала вам, что когда училась в старших классах, то по ночам сбегала в оранжерею. Тебе не показалось это странным? Оранжерея открыта только в полдень и после занятий, в остальное время она заперта. Как же я могла свободно входить и выходить из нее по ночам? Вы должны были догадаться о причине: так же, как и у Се Цайцзюнь, у меня был ключ от комнаты учсовета. Во время расследования убийства Тан Ли меня не было в списке подозреваемых, потому что я спряталась в учебном корпусе. Полиция думала, что тот заперт, однако это было не так, потому что я взяла ключ от учебного корпуса в комнате учсовета и спряталась в нем, заперев дверь изнутри. Тогда-то я и приметила Тан Ли в окне второго этажа.
Снегопад еще не прекратился, поэтому я вернулась в общежитие, переоделась в резиновые сапоги и, к счастью Лу Ин, снова открыла окно в душевой. После этого я последовала за Тан Ли в административный корпус, выжидая возможность убить ее. Разумеется, нож Лу Ин тоже украла я. Тайком вынесла его, чтобы впоследствии иметь козла отпущения, на которого можно повесить убийство, но я не ожидала, что этот нож так быстро найдет себе применение. Когда я ударила Тан Ли, она смогла убежать, но я не придала этому значения. Она меня не знала и не смогла бы написать на земле мое имя. К тому времени снег уже прекратился, и по дороге в общежитие я оставила за собой ряд следов. После этого я сняла резиновые сапоги в душевой, припрятала их в укромное место и сразу же вернулась в свою комнату.
В шесть часов утра комендант общежития открыла главную дверь. Воспользовавшись моментом, когда она вышла в туалет, я выскользнула наружу и проделала весь путь до учебного корпуса. Тщательно заперев за собой дверь, я нашла самую редко использовавшуюся комнату и спряталась в ней. Из-за убежденности в том, что учебный корпус заперт, полиция не стала его обыскивать и не нашла меня.
Убийство У Гуань я совершила по тому же принципу. Вы все ошибочно полагаете, что школа изолирована и у убийцы есть только два пути проникнуть на место преступления, но это вовсе не так. Вы игнорируете одну возможность: убийца может заранее спрятаться в школе и покинуть ее, совершив преступление. В тот вечер Фэн Лукуй проводила меня до автовокзала и вернулась обратно, однако я не уехала на автобусе домой. Было ровно девять вечера — время, в которое старшеклассники заканчивают самоподготовку, поэтому ворота школы оказались открыты. Прикладывать пропуск не было нужды, а затесаться в толпе и вовсе не составило мне труда. Я сразу же направилась в административный корпус в ожидании, когда выйдет У Гуань. Из нескольких источников я знала, что она точно должна прийти в тот вечер. Она действительно появилась там в половину третьего ночи. Она пришла с какой-то тайной целью, поэтому, увидев меня, очень испугалась и даже пригрозила мне складным ножом, чтобы я не смела никому ничего рассказывать. Как раз в тот момент, когда она потрясала им, я достала свой нож и ударила ее. У Гуань тоже выбежала за дверь и задвинула засов. К счастью, она ни разу не была в библиотеке и совсем меня не знала, поэтому я тоже не беспокоилась, что она сможет позвонить кому-либо и назвать мое имя.
К тому времени снег уже прекратился, и, покидая школу, я могла оставить следы. Тут я вспомнила, как недавно слышала, что боковая дверь общежития настолько износилась, что ее можно открыть без ключа. Я тут же решила это проверить и, пройдя через навес для велосипедов, оказалась перед ней. Приложив усилие, я потянула дверь на себя, и она действительно открылась. Как бывший обитатель общежития, я знала, где находится метла, и весьма быстро обнаружила ее в мужском туалете. Воспользовавшись ею, я вымела тропку. Вернув метлу на место, я покинула школу, пройдя своей тропкой и не оставляя следов. Кроме того, при выходе из школы не нужно прикладывать пропуск или записываться в журнале посещений, поэтому никто не знал обо мне и даже не подозревал меня. В современном мире, если полиция начнет подозревать тебя, лучше сразу во всем сознаться, потому что при обыске они используют современные достижения науки и техники, чтобы найти улики. Однако меня никто не заподозрил. Это было идеальное преступление.
— Если оно идеально, то зачем вы признались? — спросила Фэн Лукуй.
Яо Шухань села на место, не ответив на вопрос.
— Твои рассуждения великолепны, но ты ошиблась в предпосылках. Ты считаешь, что место преступления было изолировано, что позволяет ограничить круг подозреваемых и использовать метод исключения, перечисляя условия до тех пор, пока не останется только один человек. Действительно, мне тоже нравится этот подход — он эстетически приятен и в большинстве случаев полезен. Однако, к сожалению, он не применим к делу У Гуань. В этом происшествии нам очень трудно ограничить круг подозреваемых. Проще говоря, любой, кто не имеет алиби с девяти с половиной вечера до двух-трех часов ночи, может быть убийцей У Гуань.
— Вы хотите сказать, что убийца мог спрятаться в школе?
— Да. Охранник запирает главный вход в половине десятого вечера. У Гуань была убита между двумя и тремя часами ночи. Иными словами, преступник мог проникнуть на территорию школы до половины десятого вечера и покинуть ее после убийства. Думаю, у многих не найдется алиби на этот период времени, поэтому доказать что-либо без прямых улик невозможно. Нельзя категорично утверждать, что Се Цайцзюнь — убийца.
— Вы только что признались в убийстве, которого не совершали, только чтобы остановить меня, да? — наконец обрела дар речи Се Цайцзюнь.
Яо Шухань коротко кивнула:
— Я хотела привести тебя в чувство.
— Учительница положительно невиновна. Не берусь утверждать относительно У Гуань, но Тан Ли она точно не убивала. — Гу Цяньцянь повернулась к ней. — Вы намекнули, что поскольку мы являемся членами учсовета, то можем получить доступ к ключам от оранжереи. Это правда, но лишь наполовину. На самом деле, когда вы и Фэн Лукуй ездили в Шанхай и Нанкин, я тайком провела собственное расследование и выведала ваше прошлое.
— Похоже, скрывать мне больше нечего.
— Я хотела продолжать хранить вашу тайну, но в этом больше нет смысла, не так ли? — спросила она, горько усмехнувшись. — Согласно вашим умозаключениям, вы не можете быть убийцей Тан Ли, потому что Тан Ли, конечно же, знала ваше имя. В то время все в школе его знали. Несмотря на то что на тот момент вы уже ушли под давлением администрации, сложно представить хоть одного учащегося, который не знал бы ваше имя, ваше прозвище… Скажите сами.
— Какое прозвище? — Лицо Яо Шухань выражало досаду и стыд. — «Председатель ученического совета эпохи Возрождения»? Вот уж подумать не могла, что по прошествии стольких лет нашлись люди, которые его помнят. Но что совершенно невозможно было себе представить, так это то, что я подвергнусь публичному разоблачению в теплице, которую построили по внесенному мной предложению. Ирония судьбы состоит в том, что мое ежедневное место работы — библиотека — была расширена также по моему предложению. Фэн Лукуй, ты, кажется, совсем не удивлена, Гу Цяньцянь успела тебе все рассказать?
— Не удивлена, потому что давным-давно обо всем догадалась. Когда я общалась с подозреваемыми, они дали мне много наводок. У Сяоцинь неосторожно произнесла: «Даже если сама Яо Шухань…», Е Шаовань также упомянула, что слышала о вас много сплетен. Вы, в свою очередь, тоже обронили несколько фраз. Например, говорили, что старшая школа стала временем вашего расцвета. Вы проговорились, что по ночам ходили в оранжерею. Однако, раз вы напрямую не касались этой темы, мне было неудобно спрашивать самой.
— Потому что мне очень стыдно. В школьные годы я была птицей высокого полета, а через несколько лет скатилась до того состояния, в котором нахожусь и поныне. Мне действительно очень совестно. Ты как-то спросила меня, связано ли мое пьянство с тем, что я разочаровалась в жизни. Тогда я не смогла ответить утвердительно, однако сейчас готова. Конечно, да. Какие еще могут быть причины? Когда я думаю о том времени, сегодняшняя посредственная жизнь кажется мне отвратительной и невыносимой. Что остается делать, кроме как забыться на дне бутылки? — Она вновь повернулась к Се Цайцзюнь. — Но если смотреть в корень, это полностью моя вина. С одной стороны, я, довольствуясь создавшимся положением, не пыталась ничего изменить, добровольно успокоившись на достигнутом. С другой стороны, меня разъедали негодование и ежедневные воспоминания о прошедшем. Выбрав путь, конец которого был виден с самого начала, внутренне я сильно сопротивлялась. Я мечтала о насыщенной, полной приключений жизни, но мне не хватило смелости. Я хорошо себя защитила, не позволяя ничему извне причинить себе вред, и по этой причине я ненавидела себя и даже наносила себе повреждения. Я полагаю, ты такая же, Се Цайцзюнь? Вступила в учсовет — и ладно, провела ночь в спальне в мужском общежитии — и ладно. С точки зрения других людей это кажется очень смелыми поступками, которые совершенно не соответствуют твоему характеру. Ты, вероятно, тихо ненавидишь себя за это, что и побуждает тебя действовать более смело, а также именно из-за этого ты можешь дойти до самоуничижения и совершения серьезных ошибок.
— Иногда я хочу измениться и тогда, например, вступаю в ученический совет, иногда хочу измениться и тогда…
— Однако я надеюсь, что ты сможешь меня понять. И храбрость, и стремление к изменениям не должны происходить от случая к случаю, не должны зависеть от внутреннего порыва или импульса. Если ты достаточно смелая, чтобы совершить ошибку, то следует быть достаточно смелой, чтобы нести за нее ответственность, только так правильно. Если это дело станет достоянием общественности, то твоя жизнь, конечно же, изменится к худшему, однако я верю, что у тебя хватит мужества это преодолеть. Если тебя будет что-то беспокоить, то сразу же приходи ко мне в библиотеку. Несмотря на то что я необязательно смогу тебе помочь, по крайней мере, я всегда смогу тебя выслушать.
— Спасибо, учитель.
— Простите, я снова начала всех поучать. Давайте вернемся к первоначальному предмету нашего разговора. — С этими словами Яо Шухань вновь уставилась на Фэн Лукуй. — На этом наша детективная игра может закончиться. Я уже знаю, кто убил У Гуань.
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— Мы совершенно обычные люди и, размышляя над чем-то, приходим к самым очевидным выводам, само собой разумеющимся вещам, вместо того чтобы обдумать все досконально.
В деле У Гуань есть два белых пятна, которые трудно не заметить. Я недавно говорила о первом — «закрытая комната» на месте убийства, то есть круг подозреваемых ограничивается совсем небольшим списком лиц. Рассуждение Фэн Лукуй основано на очень слабом, если не сказать — ошибочном, основании, поэтому выводы, сделанные на его основе, трудно считать убедительными. Теперь я хочу указать на другую слепую зону, и она даже более разрушительна — именно из-за этого предвзятого мнения наше рассуждение оказывается в противоречии с действительностью, не позволяя увидеть очень простую и ясную правду. Мы все были уверены в том, что загадка «запертой комнаты» была создана самой убитой, и не желали рассматривать версию с неким хитроумным приспособлением, разработанным убийцей для ее создания. Однако если более внимательно приглядеться к месту преступления, то можно обнаружить некоторые оставшиеся улики. Если бы У Гуань, получив смертельную рану, выбежала за дверь и задвинула за собой засов — предположим, что это было так, — то многие обстоятельства были бы не такими, какими мы их видели.
Как только я ознакомилась с полицейским отчетом, то тут же задумалась: каким образом У Гуань придерживала дверь, когда, выбежав на улицу, пыталась задвинуть засов? Полиция обнаружила отпечатки правой руки У Гуань на засове, из чего можно предположить, что она задвинула его правой рукой. В то же время нам известно, что для того, чтобы задвинуть засов, необходимо, чтобы ответная планка на стене и засов на двери находились в одной плоскости; только таким образом задвижка войдет в ответную планку. Из этого следует, что У Гуань должна была хорошо подпереть дверь. Особенно в том случае, когда находившийся внутри убийца мог в любой момент толчком распахнуть дверь, ей тем более было необходимо приложить значительное усилие. Так каким же образом она могла это сделать? Петли двери были расположены справа, а открывалась она слева. Засов приводился в движение справа налево. Поэтому вне зависимости от того, какой рукой — левой или правой — его закрывали, это было достаточно просто осуществить.
Дверная ручка расположена под засовом. Естественная первая реакция любого человека, желающего запереть дверь, — покрепче схватиться за ручку, однако, как ни странно, отпечатки убитой на дверной ручке снаружи обнаружены не были. К тому же левая рука У Гуань была вся в крови, поэтому вне зависимости от того, схватилась ли она за дверную ручку или просто подперла дверь, на них должны были остаться пятна крови, которые обнаружены не были. Поэтому каким же все-таки образом она смогла задвинуть засов? Подперев дверь собственным телом? Если она уперлась в нее правым плечом, то задвинуть засов она могла только при помощи левой руки, поскольку в это время правая была изолирована поверхностью двери и задвигать засов с ее помощью было бы крайне неудобно. Значит, на засове должны были остаться кровавые отпечатки пальцев левой руки, что не соответствует обнаруженным полицией отпечаткам правой.
Что, если она оперлась на дверь левым плечом? Это также нереалистично, поскольку она была заколота в левую часть живота, а нож был обнаружен рядом с телом; вероятно, когда она выбегала за дверь, нож все еще был в ране, поэтому она не могла опереться левой стороной тела.
Последний возможный вариант — она подперла дверь спиной и задвинула засов. В таком случае он располагался справа от нее, поэтому она задвинула его правой рукой. Кажется, эта версия соответствует обстоятельствам места преступления. Однако, если бы У Гуань подперла дверь спиной, она бы не видела засов, и ей пришлось бы вслепую шарить рукой по двери, и она бы оставила отпечатки пальцев вокруг засова. В полицейском отчете же совершенно определенно утверждается, что на двери отпечатки убитой обнаружены не были.
Если мы сравним убийство У Гуань с убийством Тан Ли, то обнаружим еще больше нестыковок. В случае с Тан Ли, поскольку в крытой галерее был обнаружен кровавый след, можно с уверенностью утверждать, что она сама выбежала за дверь и задвинула за собой засов. Все остальные доказательства также свидетельствуют в пользу этого вывода. Тогда кровавые отпечатки пальцев правой руки были обнаружены не на внутренней, а на внешней ручке двери. После того как Тан Ли ударили ножом в левую часть живота, она вполне естественно зажала рану правой рукой, испачкав ее кровью. Распахнув дверь, она также естественно крепко ухватилась за дверную ручку левой рукой и толкнула ее. Снаружи она вновь вполне ожидаемо положила правую руку на ручку, поэтому оставила кровавые отпечатки пальцев, а левой рукой задвинула засов — все весьма рационально.
Что же касается дела У Гуань, то оно не поддается разумному объяснению. Ясно осознавая, что рана находится с левой стороны, У Гуань тем не менее зажала ее левой рукой. Большинство людей не стали бы так делать. Левая ладонь испачкалась кровью. Она взялась левой рукой за дверную ручку с внутренней стороны и распахнула дверь, о чем свидетельствуют оставшиеся на ручке кровавые отпечатки. До этого момента все более или менее с трудом, но поддается логике. Однако, будучи снаружи, почему она, подобно Тан Ли, не схватилась за дверную ручку правой рукой, закрыв таким образом дверь, а затем левой рукой не задвинула засов? Сравнивая эти два дела, я не верю в то, что У Гуань выбежала за дверь и сама задвинула засов. Как раз наоборот, я подозреваю, что все это было подстроено.
Однако если все было подстроено, то не слишком ли много остается шероховатостей? Убийце было достаточно просто воспроизвести сцену событий пятилетней давности, чтобы все выглядело логично. По-видимому, он не был знаком ни с одним участником дела, не читал архивные документы и не слышал, как я рассказывала о нем, а получил только обрывочные неверные сведения. Но это тоже необоснованно. Убийца все же был осведомлен о таких деталях, как кровавые отпечатки пальцев на дверной ручке. Подобного рода нюансы сложно отыскать на просторах Интернета или прочитать в газетах, однако он весьма некстати ошибся с их расположением, ошибочно полагая, что отпечатки находились на внутренней ручке двери, а не на внешней. Почему же убийца допустил такой промах? Если бы он ознакомился с архивными материалами, то не совершил бы такой ошибки. По этой причине Се Цайцзюнь невиновна: она читала копию дела из архива. И тогда я подумала об одной возможности, хотя она и кажется совершенно невероятной. Но, кроме этого человека, я не могу представить ни одной другой кандидатуры на роль убийцы…
Предположим, что преступник почерпнул информацию об этом деле не из архивных документов, а из рассказов других людей. Когда собеседник рассказывал о кровавых отпечатках, то использовал жесты, чтобы показать их расположение, железная дверь во время рассказа была открыта наружу, и рассказчик стоял в крытой галерее. Только в этих обстоятельствах убийца мог ошибиться с расположением отпечатков. Поскольку рассказчик, описывая их расположение на внешней стороне двери, указывал на открытую дверь, то у убийцы создалось ошибочное представление, будто речь шла о ручке с внутренней стороны. По моему мнению, все это произошло в реальности, а человек, которому я рассказывала об обстоятельствах дела, стоя у распахнутой двери, сейчас сидит напротив меня. Я думаю, это она убила У Гуань.
Услышав это, все повернулись к человеку, сидевшему напротив Яо Шухань. Реакция Гу Цяньцянь была особенно бурной — она без остановки качала головой, словно пытаясь внушить этому человеку: срочно возрази, срочно разреши это недоразумение.
— Ты согласна с моими выводами, Фэн Лукуй?
— Почему вы подозреваете меня?
— Я подозреваю всех, но теперь я уверена, что убийца — это ты, — спокойно произнесла Яо Шухань. — Последние несколько дней я обдумывала эту гипотезу, но не верила самой себе и изначально не собиралась ее рассказывать. Однако я передумала. Когда ты только что излагала нам свои умозаключения, опираясь на различия между двумя делами, ты упустила момент с расположением отпечатков пальцев, что говорит об одном: по твоему мнению, пять лет назад кровавые отпечатки также располагались на ручке с внутренней стороны двери. Тогда я и убедилась, что убийца — это ты.
— Если я убийца, то зачем мне воспроизводить место преступления пятилетней давности?
— Чтобы отвести от себя подозрения. Потому что я поделилась с тобой своими выводами относительно убийства Тан Ли. Ты обнаружила, что из ситуации с тайной комнатой можно сделать два вывода: либо это самоубийство, либо убитая не была знакома с убийцей. Обе эти гипотезы весьма удобны для тебя, обе могут позволить тебе оставаться безнаказанной. Больше я ни с кем не делилась своими мыслями, поскольку их можно рассматривать как косвенное доказательство, что еще больше уверило меня в том, что ты и есть убийца.
— Что насчет метода? Ваши выводы основаны на том, что я применила некий трюк для создания «закрытой комнаты», так что же это был за трюк? Если вы не можете решить эту задачку, то все ваши выводы не более чем воздушный замок и пустой звук.
Яо Шухань покачала головой:
— Я не знаю. Какой конкретно трюк ты использовала, мне непонятно. Я могу основывать свои умозаключения только на основе логического сложения обстоятельств, из чего следует, что ты убийца. Однако каким конкретно образом ты совершила это преступление, логическим сложением обстоятельств я установить не могу. Впрочем, это не мешает мне представить общую канву твоего замысла.
— Правда?
— Замысел, который был бы под силу любому другому человеку, не пришел мне на ум, однако то, что могла бы осуществить ты, я легко могу себе представить. И в этом также заключается важная разница между двумя делами. Когда было обнаружено тело Тан Ли, засов не был поврежден, а значит, он полностью вошел в ответную планку. Когда мы обнаружили тело У Гуань, то засов уже был поврежден. К тому же дверь распахнула именно ты. Я думаю, что ты, вполне вероятно, заранее сломала засов, как раз когда исполняла свой трюк. После того как ты открыла дверь, пользуясь случаем, пока я осматривала тело, ты быстро уничтожила улики. Оглядываясь назад, я не помню, чтобы слышала, как механизм засова упал на землю. Вероятно, он уже лежал там.
— Это и есть ваш вывод?
— Да. У тебя есть еще возражения?
— Нет.
Она встала и медленно направилась в центр дворика. Остановившись между столиками, Фэн Лукуй повернулась в сторону Гу Цяньцянь, однако не взглянула на нее. Та, закрыв глаза, горько плакала. Фэн Лукуй подняла голову, глядя на то, что находилось на расстоянии двух-трех метров над ее головой. В поле зрения у нее оказалась только стена.
— Человек, который больше всего пострадал в этом деле, — это ты сама. Когда ты получила сообщение о смерти У Гуань, ты уже изводила себя угрызениями совести. Не могу себе представить, что ты сейчас чувствуешь. Я совершила непоправимое, желая воссоздать «закрытую комнату», навредила очень многим людям, отняла жизнь и будущее у юной девушки. Однако, если позволить мне вернуться в тот момент, боюсь, я совершила бы ту же самую ошибку. Возможно, это прозвучит гнусно, но когда я что-то твердо решила, то я не упущу возможности воплотить задуманное. Я совершенно уверена, что если бы я не пошла на это убийство, то жалела бы потом всю жизнь. Сейчас, похоже, это уже не так… Но теперь слишком поздно.
Она вновь повернулась к Се Цайцзюнь.
— Се Цайцзюнь, то, что я только что сказала тебе, имеет скрытый мотив, неблаговидный мотив — довести тебя до смерти. Если бы ты умерла, полиция наверняка решила бы, что ты совершила самоубийство, чтобы избежать наказания. Я бы рассказала им все свои выводы, которые только что поведала вам, и таким образом смогла бы все свалить на тебя. Это было бы идеальное преступление. Поэтому я умышленно преувеличила серьезность последствий содеянного тобой. На самом деле никто не станет вас строго наказывать за то, что вы совершили, так что тебе нет необходимости бросать школу. Я просто хотела загнать тебя в угол. Очень жаль, что учительница Яо Шухань остановила тебя. Мой план вот-вот…
Сопровождаемый звуком падающего стула, Чжэн Фэнши бросился на Фэн Лукуй, схватил ее за воротник и высоко занес руку для удара. Никто его не остановил, никто даже не смотрел на них. Он ударил не сразу, поскольку Фэн Лукуй продолжала говорить:
— Учительница права. В наше время, если тебя подозревают, нужно сразу же во всем признаться. Я не собираюсь оказывать сопротивление. Так или иначе, вам необходимо связаться с офицером Хуном и направить полицию по нужному следу, улики, указывающие на меня, найти будет несложно. Как ни крути, приходится признаться. Я приложила все усилия для того, чтобы отвести от себя подозрения, а в результате все равно вся правда вышла наружу. Ничего не поделаешь. В конце концов, я всего лишь человек, совсем бесталанный, совсем неодаренный, совсем не…
На середине ее речи Чжэн Фэнши прервал ее, нанеся хук в левую скулу. Удар был тяжелым, из уголка ее рта потекла кровь, на несколько секунд она потеряла сознание. Чжэн Фэнши отпустил ее воротник, и Фэн Лукуй упала на землю. Она не сразу встала на ноги, а опершись руками, села.
— Не беспокойся. В данных обстоятельствах я уже не смогу сообщить о твоем поступке руководству школы. Гу Цяньцянь, учительница Яо и все остальные прикроют тебя. Вы все сейчас в безопасности. Я…
— Нет. — Чжэн Фэнши помог ей подняться. — Мы вернемся в школу и расскажем всю правду обо всем. В свою очередь, я надеюсь, что ты тоже придешь с повинной.
В это время до сих пор молчавшая Гу Цяньцянь заговорила. В ее голосе звучали скорбь и горечь, однако он не дрожал. Казалось, она была полна решимости.
— Ты пойдешь и сдашься властям. Я пойду с тобой.
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Неловкое молчание длилось до тех пор, пока обе девушки не покинули территорию школы. Фэн Лукуй предложила пойти пешком, что означало, им придется идти по сильному морозу минут сорок. Однако Гу Цяньцянь весьма охотно согласилась. У них почти не осталось времени, чтобы побыть вдвоем.
— Можешь исполнить еще одну мою просьбу? Пусть даже она будет последней, — обратилась к ней Фэн Лукуй. — Я хочу потренироваться, чтобы не нервничать и не наговорить лишнего. Можешь сыграть полицейского?
— Я не знаю, как себя вести. Как бы отреагировал полицейский, узнав, что его самый близкий друг — убийца? Не могу себе представить.
— Не волнуйся. Просто послушай, как я болтаю обо всем, в том числе о мелочах. Если у тебя появятся вопросы по ходу моей исповеди, то сразу задавай.
— В таком случае я могу пригодиться.
— Тогда начнем. — Фэн Лукуй глубоко вдохнула холодный воздух и закашлялась. — Как таковой причины убивать У Гуань у меня на самом деле не было. Просто мне выпала возможность совершить идеальное преступление, и я не захотела ее упускать. В тот вечер, когда я отвезла учительницу Яо на станцию, она предложила на следующее утро вместе пойти в школу и посмотреть на заснеженный задний двор. Она думала, что это даст мне более ясное представление об обстоятельствах того дня, когда было обнаружено тело Тан Ли. Честно говоря, я устала от детективных игр и потеряла всякую надежду разгадать тайну убийства пятилетней давности. Но я не стала отказываться, потому что подумала о розыгрыше, который повергнет в шок любительницу детективных романов учительницу Яо. Чжэн Фэнши рассматривал возможность использовать леску для удержания дверного засова, но, к сожалению, после нескольких попыток все провалилось. Это случилось из-за отсутствия щели между запором и ответной планкой, через которую можно было бы продеть леску. Но мне пришла в голову идея, как осуществить трюк с «запертой комнатой», хотя этот метод не применим к событиям пятилетней давности: вместо того чтобы связывать засов леской, можно использовать ее в качестве замены засова, то есть нужно сначала сломать задвижку и бросить его на землю, затем продеть леску через ответную планку, натянуть ее и зафиксировать дверь.
Таким образом, чтобы разыграть Яо Шухань, я направилась в школу после того, как мы расстались. Весьма удачно, что в это время у двенадцатиклассников заканчивалось время вечерней самоподготовки: я очень просто проникла в школу. В административном корпусе я сначала наведалась в комнату ученического совета, взяла там леску и ключ от склада. Затем спустилась на первый этаж, заперла дверь снаружи, вернулась внутрь и, сильно толкнув дверь, сломала засов. После этого я продела одну нить через петлю, затем оба конца нити протянула через отверстие в окне в кладовую. Вновь оказавшись в административном корпусе, я открыла дверь кладовой, пропустила один конец лески под гантелью, а другой — сверху, связав их вместе. Так я смогла зафиксировать леску с помощью утяжелителя и регулировать ее натяжение, перемещая гантель. Когда леска была натянута, запертая комната была готова.
Я затворила дверь, вернула моток и ключи в комнату ученического совета и отправилась домой. Так как шел снег, следов не осталось, хотя я несколько раз проходила туда и обратно. Я проделала все это, чтобы показать учительнице Яо фокус, в котором один из предметов помещается в запертую комнату. Мой первоначальный план заключался в том, чтобы на следующее утро сначала попросить у нее какой-то предмет — например, ее телефон — и заставить ее подождать снаружи, а затем, переместив гантель, ослабить натяжение лески, чуть-чуть приоткрыть дверь, положить телефон внутрь, а затем вновь натянуть леску и позвать учительницу Яо. Она, тихонько открывая дверь, могла бы подумать, что снаружи заперто, а я бы затем сильно толкнула створку, заставив ее поверить, что засов был сломан. Когда дверь откроется, она увидит свой телефон. Она пошла бы забрать его, я бы аккуратно убрала леску. На улице не осталось бы следов, и она бы ошибочно предположила, что дверь была заперта снаружи, так что все выглядело бы как закрытая комната. Это был мой первоначальный план, всего лишь фокус, и я не хотела никого убивать.
Вернувшись домой, я поболтала с тобой, упомянув о слухах об У Гуань. Увидев, как ты расстроилась, я решила поговорить с ней.
— Как ты с ней связалась? Я слышала, что полиция не нашла историю звонков в ее мобильном телефоне…
— Я не связывалась с ней, потому что знала, где она живет, — объяснила Фэн Лукуй. — Вообще-то, мы живем рядом и встретились в магазинчике в окрестностях. В тот момент она не была с мужчиной — вероятно, только что проводила его. На обратном пути она показала мне дом, в котором живет, и сообщила номер квартиры. Похоже, она мне доверяла. Конечно, была вероятность, что она просто пытается расположить меня к себе и тем самым изолировать от общения с тобой. Она знала, что мы дружим.
— Почему ты мне об этом не рассказывала?
— Я опасалась, что ты начнешь волноваться. На самом деле я тоже почувствовала некий подвох. Учитывая материальное положение У Гуань, я засомневалась, что она может позволить себе снимать жилье в таком доме. Я начала подозревать, что она находится у кого-то на содержании. Услышав от тебя, что она живет со своим парнем, я вздохнула с облегчением. Вот только, несмотря на это, я все равно чувствовала себя обязанной поговорить с ней. В конце концов, если бы факт совместного проживания с мужчиной раскрылся, то ее могли подвергнуть очень суровому наказанию. По сравнению с ним даже выселение из общежития покажется не более чем просто выговором. Поэтому, дождавшись, когда ты крепко уснула, я тут же выскользнула из дома.
— Тебя не беспокоил тот факт, что я могу проснуться среди ночи и не обнаружить тебя?
— Я подсыпала тебе в воду снотворное. Это лекарство на меня не действует, а вот на тебе сработало как надо. Ты очень крепко заснула.
— Ах, вот что.
— Я сожалею, что так поступила с тобой.
— Все в порядке, ты не сделала ничего особенного. Всего лишь пошла на встречу с другой девушкой за моей спиной, пока я спала. Я прощаю тебя. — Гу Цяньцянь, очевидно, попыталась пошутить, но никто из них не смеялся. В таких обстоятельствах никто больше не мог смеяться. — Ты хотела увидеть У Гуань только для того, чтобы отговорить ее от совместного проживания с парнем?
— Я также хотела узнать о ее планах. Хотела спросить, хочет ли она все еще вернуться в общежитие. Если бы у нее было такое желание, я бы попробовала ей помочь, приняла меры для того, чтобы вы мирно урегулировали конфликт, и постаралась примирить ее с Ду Сяоюань…
— Но вместо этого ты ее убила.
— С точки зрения исхода все действительно обстоит именно так. Но в тот момент эта мысль еще не пришла мне в голову.
— Когда именно ты решила ее убить?
— Если говорить по существу, импульс к убийству лежит в эмоциональной плоскости. — Фэн Лукуй на мгновение замолчала. — Меня словно пронзило внезапное ощущение утраты всякой надежды, внезапное самоотречение, внезапное отвращение к себе. Не могу до конца определить, печаль то была или гнев; наверное, это своего рода epiphany. Этому слову научила меня одна из участниц событий пятилетней давности, но его полный смысл я не могу точно выразить. Она объясняла это так: «В какой-то момент я обнаружила, что моя жизнь закончилась». Это тоже едва ли верное толкование, но в то время я испытала именно это чувство. Я обнаружила, что никогда раньше не жила и, возможно, никогда уже не смогу жить по-настоящему. Прости, ты, должно быть, совершенно сбита с толку. Позволь, я начну с самого начала.
Когда я пришла, У Гуань еще не спала. Я позвонила, и она немедленно мне открыла и тут же пригласила зайти внутрь. В тот момент она уже была одета в ту одежду, в которой ее впоследствии обнаружили. В квартире было очень холодно, но она не включала обогреватель, вероятно, чтобы не увеличивать счета за электричество своего парня. Несмотря на мой визит среди ночи, она не насторожилась. Оглядываясь назад, я вспоминаю, что, когда мы столкнулись в дверях магазина, было уже достаточно поздно. Полагаю, она решила, что я тоже полуночница. Сначала она еще пыталась обмануть меня, сказав, что снимает квартиру сама, а владелец — ее хороший знакомый, поэтому арендная плата очень низкая. Однако я тут же разоблачила ее, сообщив о ходящих слухах. Разумеется, сушившаяся на балконе мужская одежда уже давно с головой выдала ее. Немного поколебавшись, она скрепя сердце призналась во всем. Она попыталась объяснить, что этот мужчина очень занят и они не пересекли никакой черты. В то время я абсолютно в это не поверила. Кто мог знать, что вскрытие покажет, что она умерла девственницей… похоже, она не лгала.
Я спросила, что она собирается делать дальше. Она ответила, что находится на распутье. Она чувствовала, что даже если ее восстановят в общежитии и она продолжит учебу, то не будет ничего интересного, к тому же ей придется постоянно переживать из-за отношений с людьми. Ду Сяоюань не проявляла никакого интереса к ее музыке, ей не хотелось ее обременять, но музыка была для нее самой дорогой вещью в мире. Она планировала усердно практиковаться на гитаре каждый день, однако смелости бросить учебу у нее не хватило. Она собиралась приложить все усилия для того, чтобы стать певицей — заниматься, писать музыку, петь на сцене, — однако сейчас, по всей видимости, для этого было слишком рано. Если она хотела стать певицей, то ей неизбежно пришлось начинать бы с уличных выступлений или выступлений в ресторанах, совсем как Янь Маолиню. Однако такого рода деятельность санкционирована только для тех, кому исполнилось восемнадцать. Она сказала, что не знает, как вытерпеть эти несколько лет до совершеннолетия; кампусная жизнь ее удручала. Если у нее уже есть мечта и высокие стремления, то почему она должна проводить за партой каждый день по семь-восемь часов, заниматься унылой радиогимнастикой, участвовать в идиотских собраниях?..
Она спросила меня, но мне нечего было ей ответить. Я могла только уговаривать ее перетерпеть эти несколько лет, но она призналась, что у нее нет уверенности в своих силах; она опасалась, что если останется в школе, то опять попадет в неприятности, совершит что-нибудь непоправимое. В этот момент она внезапно сказала, что хочет спеть мне, добавив, что в этой квартире очень хорошая звукоизоляция. Это одна из причин, по которой Янь Маолинь решил ее снять. Чтобы сыграть на гитаре, она включила обогреватель, дабы отогреть руки. После того как температура в квартире поднялась на несколько градусов, она настроила инструмент и начала петь. Она спела грустную народную песню с нежной мелодией, но очень драматичную. Я не разобрала слова, только поняла, что все куплеты наполнены довольно мрачным содержанием. Она сообщила, что это написанная ею новая песня, с которой она собиралась участвовать в отборе студии звукозаписи. Если бы все вышло удачно…
Я посоветовала ей написать другую песню, поскольку в этой стране мало кто любит мрачную музыку. Все работают на износ и слушают музыку ради удовольствия и развлечения… Никому нет дела до твоих страданий, и никто тебе не посочувствует. Все просто убегут, зажав уши, туда, где весело и можно быть в хорошем настроении. Однако она твердо стояла на своем: это ее музыка, а не грубое подражание популярным певцам и певичкам, и эта музыка принадлежит только ей.
Мы не ссорились, просто препирались. Потом я успокоилась и выслушала ее жалобы. Возможно, именно этот импульсивный диалог тронул меня. Она сказала, что сыта по горло, что каждый день в школе чувствует себя униженной. Она говорила, что не к такой жизни она стремилась и не хотела, чтобы это запятнало ее музыку. Сначала она показалась мне очень инфантильной, вплоть до того, что она может запросто начать скандалить без причины. Но она не сказала ничего неправильного, все остальные просто стыдились произнести это вслух, возможно, они и думать об этом не смели. Я не слишком искушенный в житейских вопросах человек, однако даже я почувствовала, что подобного рода прямолинейность колет глаза. Полагаю, именно в это время мысль о том, чтобы избавиться от нее, закралась в мою голову.
Дальше я постепенно перестала слышать ее голос, напротив сосредоточившись на внутреннем: «Фэн Лукуй, по сравнению с ней твоя жизнь навеки будет заурядной, навеки будет тихой и спокойной, как летние дни после полудня, бесцветной, как пустая чашка. Даже если тебе удастся вырваться и сбежать, как вырвалась и сбежала У Гуань, ты не спрячешься от отсутствия талантов. У тебя нет таланта к музыке, как у нее, ты не умеешь писать музыку, как она, у тебя нет способностей к пению. Ты не обладаешь абсолютно никакими дарами свыше. Ты не избрана богами, ты всего лишь пригоршня глины. Жизнь твоя протекает в мрачном, неосвещенном мире, и в ней не предвидится ни одного звездного часа…»
Но У Гуань не заметила, что выражение моего лица начало постепенно искажаться. Как и я, она не заботилась о других, ее волновали только собственные чувства. Мало-помалу каждая сказанная ею фраза начала звучать в моей голове как: «Убей меня. Это твой единственный шанс, кроме него, у тебя больше не будет возможности противостоять твоей посредственности». Тогда я начала просчитывать последствия и с удивлением обнаружила, что если этой ночью убью ее, то никто не сможет этого доказать. Условия, необходимые для совершения идеального преступления, вот-вот должны были сложиться.
Я установила ловушку у задней двери административного корпуса, чтобы можно было сделать «запертую комнату». Я договорилась с Яо Шухань еще раз осмотреть место преступления, чтобы именно она обнаружила тело, и попутно могла забрать улики. У Гуань было известно только мое имя, мы никак с ней не пересекались. Я ни с кем не сталкивалась здесь. Никто не знал, что я сюда приходила, следовательно, полиция не стала бы меня подозревать, а я при помощи логики отвела бы от себя все подозрения. Наконец, когда я была здесь, то, выглянув в окно, увидела, что снег уже прекратился. К этому времени не существовало никаких внешних факторов, которые могли бы помешать осуществлению моего плана. Это в самом деле был подарок судьбы. При таких обстоятельствах мне только и следовало, что убить У Гуань.
Мне оставалось сделать две вещи: заманить У Гуань обманом в школу и добыть орудие убийства. Возможно, чтобы заманить других на территорию кампуса глубокой ночью, потребовалось бы сочинить весьма хитроумную причину, иначе жертва откажется. Однако в случае с У Гуань все было гораздо проще. По натуре она бунтарь и искатель приключений, к тому же находившаяся в плачевных обстоятельствах, поэтому она с легкостью заглотила наживку.
Я сказала ей, что, поскольку она сомневается относительно того, стоит ли ей оставаться в школе или нет, я могу помочь ей принять решение. Я попросила ее оказать мне услугу в рискованном деле. Если нас раскроют, то могут отчислить, но в случае успешного завершения нашего предприятия я буду у нее в долгу и помогу восстановиться в общежитии. Если она поможет, то все решится за нее. Она спросила, в чем конкретно заключается помощь. Я намекнула, что речь идет об экзаменационных работах. Она все поняла, немного поколебалась и согласилась. Она также сказала, что я задела ее за больное, поэтому она не может мне отказать. Конечно, это была всего лишь шутка, но я полагаю, что она все взвесила в глубине души. Если бы она отказалась, то осталась бы без моей помощи, тем самым сделав свое восстановление в общежитии практически невозможным. Ее школьная жизнь изменилась бы в худшую сторону, что в результате окончилось бы тем, что она бросила бы учебу. Но если бы она согласилась помочь мне, то при худшем развитии событий ей тоже пришлось бы покинуть школу. Поэтому я не удивлена, что она решилась.
После этого я поинтересовалась, есть ли у нее что-то для самообороны. В конце концов, ей нужно было идти по ночной дороге, что вызывало беспокойство. Она тут же извлекла из кармана пальто выкидной нож и дала мне посмотреть. Таким образом, оружие тоже было на месте. Если бы она добровольно не вручила мне орудие собственного убийства, то, воспользовавшись подходящим моментом, я бы отправилась на кухню и взяла нож там, что увеличивало риск. Выкидной нож лишь еще больше укрепил мою решимость. Мне оставалось только убить ее.
По дороге в школу я нарочно двигалась по выделенной полосе, поэтому на следующее утро многочисленный транспорт естественным образом уничтожил следы моих ног. У ворот школы она приложила свой электронный пропуск к считывающему устройству. То ли она не знала, что после этого автоматически формируется запись в системе, то ли ей было на это наплевать. После того как она воспользовалась пропуском, я толкнула калитку и вошла, а она нырнула следом за мной, взялась за ручку калитки и плотно ее закрыла. Именно тогда на ручке с внутренней стороны остались ее отпечатки.
Затем я проводила ее до административного корпуса и попросила ожидать меня на лестничной площадке первого этажа. Я пошла в помещение учсовета, взяла ключ от кладовой и привела У Гуань к ней, солгав, что экзаменационные работы находятся именно там. Войдя внутрь, она обнаружила, что все покрыто пылью, вещи свалены в хаотичном порядке, и начала сомневаться, действительно ли экзаменационные работы находятся здесь. Я велела ей выйти, затем взяла гантель и положила на подоконник, максимально ослабила леску, благодаря чему смогла открыть заднюю дверь административного корпуса. Я открыла ее достаточно, чтобы один человек мог пройти, а затем отвела У Гуань на площадку перед задней дверью, указала на леску и попросила нож, чтобы ее перерезать. Она была в полном недоумении и не понимала, зачем мне понадобилось перерезать леску. Я ответила, что скоро она все поймет. Несмотря на то что она была в замешательстве, она все же достала нож и отдала мне. В этом тоже нет ничего удивительного: кто станет подозревать, что председатель учсовета, с которым нет никаких конфликтов, может тебя убить?
Получив нож, я, ни минуты не колеблясь, нажала на кнопку — лезвие выскочило, и я тут же ударила ее. Совершенно очевидно, что она так и не поняла, что произошло, а я не стала ей объяснять. Я сделала шаг вперед и толкнула У Гуань, прижав спиной к железной двери, одновременно с тем закрыв ей рот рукой, чтобы она не позвала на помощь, и держала, пока она не потеряла сознание. Кожаная перчатка на левой руке запачкалась кровью, я надела ее наизнанку и принялась готовить место преступления. Я прислонила девушку к себе, раскрыла дверь и начала вспоминать обстоятельства на месте убийства Тан Ли. Взяла левую руку У Гуань, испачкала в крови и оставила отпечатки на ручке двери с внутренней стороны — ошибка, на которой меня поймала учительница Яо. Потом вытащила тело наружу, положив его лицом вниз. Оставила отпечатки пальцев ее правой руки на сломанном засове и орудии убийства и бросила все на землю. Прежде чем оставить отпечатки пальцев, я тщательно стерла их с ножа, поскольку я сама прикасалась к нему, когда была дома у ее парня. Хорошенько заперев дверь, я вновь проникла в административное здание, передвинула гантель, натянув леску и завершив таким образом создание места преступления. После этого я тщательно заперла корпус, отнесла ключ на место в комнату учсовета, ни разу не наступив на снег в течение всего действа. Место убийства получилось идеальной «закрытой комнатой». Оставалось только на следующий день собственноручно толкнуть дверь, чтобы никто не смог обнаружить ни малейшего изъяна.
Однако от ворот школы до галереи по-прежнему вели мои следы. Относительно них я уже давно приняла решение. Секретный проход, о котором ты рассказала мне в тот вечер, оказался мне весьма полезен. Я прошла через стоянку для велосипедов, перепрыгнула к боковой двери общежития, открыла ее, применив физическую силу, нашла метлу в мужском туалете, вернулась тем же путем к калитке и замела свои следы. Я шла слева от У Гуань, и мои отпечатки легко было определить. Я нажала на кнопку открытия калитки и, пользуясь моментом, пока она закрывалась, замела следы снаружи. После того как я отнесла метлу на место, я сразу же покинула школу. По пути обратно я также двигалась по проезжей части. Когда я вернулась домой, ты все еще спала. Я замочила перчатки, разрезала их на части и смыла в унитаз, затем переоделась и легла рядом с тобой. На этот раз я неожиданно быстро уснула. Рано утром в субботу я направилась в школу на встречу с учительницей Яо в условленном месте и вместе с ней обнаружила тело.
Дверь была закрыта при помощи рыболовной лески. Учительница Яо легонько тронула дверь, поэтому не порвала ее. Я применила силу, и леска лопнула. Пока она была занята осмотром тела, я украдкой за ее спиной подобрала разорванную леску и убрала в карман. Позже я смыла ее в унитаз в общежитии. Ранее Чжэн Фэнши уже экспериментировал с леской, поэтому если бы полиция что-то и обнаружила, то это не вызвало бы подозрений.
Пересказав обстоятельства убийства, Фэн Лукуй остановилась. Она смотрела на белые мраморные перила, отделявшие их от реки. Те доходили им до колен. Несмотря на то что вода в реке была прозрачной и глубокой, отражение портивших линию берега сооружений и мрачное небо придавали водам мутный и отвратительный вид. Она вновь задрала голову, разглядывая низко нависшие темные тучи — эти властители зимних дней, прародители снегопада и зачинщики трагедий. Передавали, что сегодня опять должен выпасть снег, но его она уже, наверное, не увидит. В конце концов Фэн Лукуй разрыдалась.
— До совершения преступления я глубоко верила, что миг убийства У Гуань станет исключительным моментом моей жизни, моим звездным часом. Однако когда я уложила ее тело на землю, то случайно подняла голову и увидела непроглядное ночное небо. Тучи, только темные тучи, ни одной звезды. Даже после ее убийства в моей жизни ничего не переменилось к лучшему. Я по-прежнему обречена на заурядное существование. Мой протест был лишен всякого смысла, я напрасно загубила ее жизнь. Теперь я погубила и себя.
— Сейчас ты поняла? — спросила стоявшая позади нее Гу Цяньцянь. — Заурядная… и в то же время бесценная. Если не дорожить жизнью, то очень скоро можно ее потерять. Эту истину все познают, пройдя через страдания и унижения. Сейчас ты наконец поняла?
— Это тоже своего рода epiphany: достоверно осознать, что твоя жизнь закончилась. А затем изо всех сил продолжать жить денно и нощно и уйти в мир иной однажды.
— Даже если так, то на пути встретится много счастливых событий, прекрасных событий, важных событий…
— Например?
— Я встретила подругу.
— Нет, ты по неосторожности подружилась с убийцей.
Гу Цяньцянь покачала головой:
— Я не смогла понять ее боль, чтобы вовремя ее остановить, и поэтому потеряла ее.
— А сейчас поняла?
— Сейчас поняла. Беспокойство по поводу заурядной жизни… я могу понять. Но не могу принять того, что из-за этого ты убила человека.
— Возможно, я завидовала У Гуань.
— Возможно, ты просто испытываешь слишком сильное отвращение к себе. Но это лишь потому, что слишком уважаешь себя.
— Да. Если хорошенько над этим подумать, то дело обстоит именно так. Если бы я испытывала уважение к чему-либо еще, то, возможно, не пошла бы на этот шаг. — Фэн Лукуй тяжело вздохнула. — Кстати говоря, а что уважаешь ты?
— Ты все еще спрашиваешь, — усмехнулась Гу Цяньцянь, глядя в мрачные воды реки. — Конечно же, подругу.
Над рекой разнесся звук падения двух тел в воду.
Несколько минут спустя снова пошел снег.

Эпилог

— Их спасли?
Сидевшая справа от меня Яо Шухань покачала головой.
— Но раз ты пересказала мне диалог между ними, то по крайней мере один человек остался в живых. Кто же?
Она не ответила на мой вопрос.
— Если бы я тогда пошла с ними, то этого всего бы не произошло.
— Сейчас уже поздно об этом рассуждать. В конце концов, ты впервые решилась рассказать мне всю историю от начала и до конца. — Я поболтал оставшимися в стакане кубиками льда, которые издали звонкий, но вместе с тем раздражающий звук. — Впервые за прошедшие четыре года.
— Может быть, я просто пьяна.
— Нет. Ты наконец набралась решимости взглянуть в лицо фактам. Возможно, в нашу следующую встречу ты сможешь рассказать мне, кто из них выжил. Сегодня не говори, так и быть, ничего страшного.
— Цюча, — я уже хорошо изучил ее: всякий раз, опьянев, она начинала называть меня по имени, — когда мы начинаем понимать, зачем живем? В каком возрасте? И почему?
— По правде говоря, я уже не помню. В семнадцать? Прошло уже десять лет. Десять лет назад я, конечно же, и представить не мог себя нынешнего, но и себя тогдашнего, десятилетней давности, я тоже не помню. Обсуждать с другими прошлые версии себя — все равно что обсуждать совершенно посторонних людей; мы тогда и мы сейчас — разные люди. Древние говорили: «Только знаешь, что годы проходят, и не замечаешь, как изменяется тело». Пожалуй, мне нечего к этому добавить.
— Похоже, ты тоже пьян. Стоит тебе выпить, и ты начинаешь цитировать каноны.
— Было бы просто чудесно, если бы я мог пьянеть так же быстро, как ты. Раньше всякий раз, когда ты приезжала в Шанхай, ты напивалась до такого состояния, что мне приходилось тащить тебя в гостиницу. Да уж, тот раз — тоже не исключение.
— Тот раз? Когда ты познакомился с Фэн Лукуй?
Я кивнул, но не был уверен, заметила ли это Шухань, которая погрузилась в созерцание содержимого своего бокала.
— Несмотря на то что я видел ее всего лишь один раз в лобби отеля, я все еще беспокоюсь о ней. Ты точно не хочешь сказать мне, кто из них двоих выжил?
— Неважно, кто из них выжил, а кто нет. Итог один. Гу Цяньцянь столкнула Фэн Лукуй в воду, после чего сама бросилась в реку. Если бы Фэн Лукуй выжила, то ее ожидал бы долгий срок в тюрьме, если бы выжила Гу Цяньцянь, то ее ждало бы наказание за убийство Фэн Лукуй. Независимо от того, кто из них выжил бы, их обеих ожидала бы одинаковая судьба.
— Да, похоже, все на самом деле обстояло именно таким образом, — согласился я. — Ничего удивительного, что ты не хочешь рассказывать мне финал этой истории.
Три года назад, спустя год после совершения преступления, я впервые написал целую книгу (детективный роман, действие которого происходило в древности) и отправил ее на конкурс в Тайвань. В августе следующего года я получил известие о том, что проиграл. Когда у меня совсем опустились руки, я узнал, что Шухань попала в больницу. Ее диагноз не представлял опасности — возникли некоторые проблемы с пищеварением. Когда я навещал ее, она впервые рассказала мне об этом деле, в котором участвовала. Как только она назвала имя убийцы, ее рассказ внезапно прервался. Я спросил о том, что случилось дальше, однако она не ответила, молча глядя в окно. По прошествии нескольких недель я решил изложить ее историю в литературной обработке. Черновик, который я завершил к концу года, составил около восьмидесяти тысяч иероглифов в первоначальном варианте. Поскольку тема касается старшей школы, то, разумеется, в тексте присутствует некоторая легкомысленность. Прочитав черновик, Яо Шухань сказала, что я ошибся с тональностью.
Впоследствии я в силу разных причин откладывал работу над романом, занимаясь написанием новелл и рассказов. Вскоре после того, как я перебрался в Японию, неожиданно появилась надежда на публикацию моей первой книги. Тогда у меня вновь появилась идея написать еще одну книгу, но ввиду отсутствия хороших сюжетов я все тянул и тянул с ней, в итоге так и не взявшись за перо. Сейчас с момента убийства У Гуань прошло уже четыре года, с убийства Тан Ли и вовсе девять лет. Постепенно я позабыл и о первоначальном замысле, и о черновике. В это время весьма кстати наступили зимние каникулы, и Яо Шухань, имея свободное время, присоединилась ко мне в путешествии, вновь заговорив со мной о тех событиях. Я привел ее в бар моего японского друга, который был владельцем и по совместительству фокусником. Хозяин развлекал гостей, пока те беседовали. Он также был большим поклонником логики, мы познакомились с ним в книжном клубе. Позади барной стойки, на полке с алкоголем, помимо бутылок, стояли детективные романы с автографами писателей. В баре играли треки с альбома «Romantic Warrior» американской джаз-фьюжн-группы Return to Forever[52], название которого Содзи Симада[53] позаимствовал для своего романа «Таинственный рыцарь»[54]. Это был очень маленький бар: барная стойка и ряд стульев перед ней. Из-за снегопада в заведении были только мы двое.
— Еще стаканчик Laphroaig, — заказала Шухань на японском, изучением которого самостоятельно занималась в старших классах, и, хотя она не владела им в совершенстве, ее знаний было достаточно, чтобы без проблем вести бытовые диалоги.
— Налей мне еще «Хакусю»[55].
Мы сосредоточились на нашей беседе и выпивке, не оставив хозяину заведения шанса продемонстрировать нам фокусы. Несмотря на языковой барьер, он, похоже, понял, что наш сегодняшний разговор не из легких, поэтому не прерывал нас.
— Цюча, ты можешь понять мотив этого убийства? Полиция не слишком распространялась, кроме того, офицер Хун категорично заявил, что убийство имело двойное дно…
— Поскольку все привыкли исключительно к прагматичным мотивам убийств, то, естественно, они искали реальную причину и предположили ее и в этом случае. Сентиментальному мотиву не достает реализма. К тому же аффект, импульс, озарение — все это весьма индивидуально и вряд ли доступно пониманию стороннего наблюдателя.
Одетый в черную жилетку хозяин, чьи длинные волосы были собраны на затылке, поставил перед нами два стакана. Поблагодарив его, мы взяли напитки и одновременно сделали по глотку.
— У Фэн Лукуй в действительности были довольно радикальные взгляды на талант, свойственные обывателю, но довольно пессимистичные. В ее понимании талант — это некая «предопределенность», согласно которой одни от рождения — неограненные самоцветы, а другие — обломки черепицы. И как бы эти обломки ни старались, как бы ни полировали себя, они навсегда останутся лишь обломками. Так она считала и в отношении самой себя.
— Ты не согласен с такой точкой зрения?
— По правде говоря, мне уже давно нет до этого дела. Я начал писать, как только перешел в среднюю школу, и встречал огромное количество людей, представлявших из себя неограненные бриллианты. Они были гораздо талантливее меня в сочинении сюжетов, их языковое чутье было гораздо лучше моего, они снискали бо́льшую любовь, чем я. Среди них были те, кто, столкнувшись с неудачей впервые, тут же все бросали. Встречались мне и те, кто на протяжении долгого времени не развивал свой талант, и, хотя они писали очень долго и много, они не продвинулись ни на шаг, упустили свое время и, таким образом, утратили свою популярность. В то время, когда они были на гребне популярности, на их фоне я чувствовал собственную неполноценность, досадовал, что мой талант тощий, как щепка, и не стоит ломаного гроша. Однако, строго говоря, мы все потерпели неудачу, хотя пути, на которых мы ее потерпели, совершенно различны. Но неудача у всех одна. Поэтому в действительности не стоит придавать особое значение таланту. Как принять, что ты посредственность? Мы хотим верить, что этот мир в основе своей несправедлив; так оно и есть, это мир, в котором посредственности постоянно одерживают верх.
— И почему мне кажется, что ты еще больший пессимист, чем Фэн Лукуй?
— Потому что мне уже двадцать семь. — Я сделал еще один глоток. — Я уже не в том возрасте, когда душа полна радужных надежд относительно будущего. Я не жду от себя многого. Все потому, что когда ждешь чего-то грандиозного, то только и делаешь, что испытываешь постоянную тревогу, изводишь себя. Фэн Лукуй была слишком чиста душой. Она считала, что человеческое общество подчиняется тем же законам, что и природа, то есть строгим законам физики, поэтому давала оценку собственной жизни согласно четким критериям, которые можно измерить. Она считала, что если человек лишен таланта, то он не сможет преуспеть ни в чем. Она была слишком чистосердечна, настолько, что можно ей только позавидовать.
— Мы все были невинны.
— Да. Хотя не хочется в это верить или вспоминать, но отрицать этого нельзя. В таком возрасте никто из нас не живет сегодняшним днем, не вспоминает о прошлом — в таком возрасте все грезят о будущем. Говоря по существу, школа — это погоня за хорошими оценками на экзаменах ради хорошего будущего, это подготовка к предстоящей реальной жизни, поэтому все постоянно испытывают тревогу, боятся, что настоящая жизнь никогда не наступит. Потом, взрослея, мы выясняем, что жизнь — это просто жизнь, а между истиной и ложью вообще нет никакой разницы.
— Не продолжай. Каждый раз, когда ты выпьешь, ты столь красноречиво говоришь, что вгоняешь меня в депрессию. Я услышала достаточно.
— В таком случае давай поговорим на интересные тебе темы, — предложил я. — Ранее ты говорила, что пришла к заключению, что Е Шаовань — убийца Тан Ли. Я полностью с тобой согласен. Несмотря на то что все решили, будто у Е Шаовань не было мотива убивать Тан Ли, я думаю, все как раз наоборот. По моему мнению, только у нее он и был.
— После истории с У Гуань я могу понять мотивы любого убийцы.
— Нет. Не могу придумать ни одного достойного упоминания. Такой мотив тебе уже представила Фэн Лукуй.
— В самом деле? Только что перешедшая в школу ученица могла убить совершенно незнакомую ей старшеклассницу только по реалистичному и корыстному мотиву?
— Конечно. Причины поступка Е Шаовань также проистекают из тревоги, только ее тревога куда более реалистична. Она перевелась из другой провинции, одинокая и беспомощная, лишенная какой бы то ни было поддержки. Она очень волновалась, что может подвергнуться травле и издевательствам. В этот момент собственной уязвимости она случайно обнаружила ролевую модель травли в этой школе — Лу Ин и Тан Ли. Ей требовался универсальный способ обезопасить себя, чтобы никогда не испытать на собственной шкуре то, чему подверглась Тан Ли. Возможно, она обдумывала, как донести на Лу Ин школьному руководству, однако таким образом она спасла бы Тан Ли, но не искоренила бы травлю на территории школы, не смогла бы защитить себя. Но что, если сделать все это достоянием общественности, что, если позволить всем считать, что Лу Ин убила Тан Ли? Если произойдет нечто настолько ужасное и творимые ими в тайне издевательства вскроются, убийство человека можно рассматривать как травлю, как результат, к которому постепенно привели другие издевательства. Тогда травля в школе стала бы табу, и Е Шаовань смогла бы навсегда себя обезопасить.
— Это вполне разумная причина. Однако это всего лишь твое воображение.
— Как насчет того, чтобы в следующий раз узнать, как поживает Е Шаовань?
— Довольно. Я уже наигралась в детектива, мне уже столько лет, — с этими словами Яо Шухань подняла бокал. Обручальное кольцо на безымянном пальце ее левой руки ослепляло. — Ну а ты? Что собираешься делать? Продолжишь писать?
— По крайней мере, для начала допишу эту историю и посмотрю на реакцию, а там посмотрим.
— Я всегда думала, что ты веришь в собственный талант и поэтому не сдался после стольких лет писательства, разве нет?
— Конечно, нет. Действительно, иногда я ошибочно считаю себя весьма одаренным, моя уверенность не знает границ, особенно когда я принимаюсь за новый роман. Как в «Резном драконе литературной мысли»[56]: «Когда берусь за перо, дух наполняет слова. Когда откладываю перо, половина моего сердца уже отдана». Несмотря на то что, когда я начинаю писать новую книгу, я полон решимости и великих устремлений, когда я заканчиваю произведение, я чувствую невероятное разочарование, как будто впустую израсходовал те смыслы, которые собирался вложить, впустую потратил несколько месяцев жизни. Я крайне восхищаюсь Сизифом: он, по крайней мере, пытался вкатить камень на вершину горы, пусть безуспешно, но двигался вверх. А я что? Каждый раз начинаю спускаться с нее и стремительно скатываюсь вниз, как тот самый камень. К счастью, я еще не скатился в пропасть, у меня еще осталась надежда. Возможно, однажды я ее утрачу, и вот тогда я брошу писать. Но, по крайней мере, сейчас она все еще остается, поэтому я продолжу писать романы. К тому же в Японии я… — на этих словах я залпом осушил свой стакан, — не нашел никакой серьезной работы.

Примечания

1 Книга Екклесиаста, глава 3, стих 19. (Здесь и далее прим. пер.)

2 走读生 (кит.) — учащийся, не проживающий в общежитии.

3 Под «закрытой комнатой» подразумевается место преступления, изолированное от внешнего мира: в него никто не мог проникнуть и его никто не мог покинуть.

4 Джон Диксон Карр (1906–1977) — американский писатель, автор детективных романов, радиоведущий. Также публиковался под псевдонимами Картер Диксон, Карр Диксон и Роджер Фейрберн. Его по праву считают одним из лучших представителей «золотого века детективного жанра» наряду с Агатой Кристи, Г. К. Честертоном, Гастоном Леру и другими.

5 В Китайской библиотечной классификации используются латинские буквы (от A до Z) для обозначения разных областей знания (всего их двадцать две). Каждая секция включает в себя подсекции, которые также маркируются латинскими буквами. Например, здесь речь идет о секции T (промышленные технологии) и подсекции TD (горное дело).

6 Фтабатэй Симэй (1864–1909) (настоящее имя — Хасэгава Тацуноскэ) — японский писатель и переводчик. Считается одним из основоположников современной японской литературы. Переводил не только русскую литературу на японский язык, но и японскую литературу на русский.

7 Махабхарата (также «Великое сказание о потомках Бхараты») — древнеиндийский эпос на санскрите, одно из крупнейших литературных произведений в мире.

8 Сэмюэл Тейлор Кольридж (1772–1834) — английский поэт-романтик, критик и философ, выдающийся представитель «озерной школы».

9 «Сказание о старом мореходе» (перевод Н. Л. Гумилёва).

10 Книга Екклесиаста, глава 4, стих 1.

11 Циклические знаки десятеричного цикла используются в Китае и других странах Юго-Восточной Азии для календарных обозначений, а также в качестве понятийных операторов в семействе наук классической китайской метафизики.

12 Epiphany (англ.) — прозрение. Здесь героиня намеренно переходит на английский язык.

13 同文楼 (кит.) — культурный центр.

14 高考 — гаокао, Единый государственный экзамен для поступления в высшие учебные заведения в КНР.

15 Single malt whisky (англ.) — односолодовый виски, произведенный на одной винокурне и только из соложеного зерна, обычно ячменя.

16 «刺客列传» (кит.) — 86-й том «Исторических записок» Сыма Цяня, труда историографа империи Хань (206 до н. э. — 220 н. э.). В китайской культуре играет роль, примерно сопоставимую с той, которую сыграла «История» Геродота для западного мира. В нем рассказывается о жизнях и деяниях пяти ассасинов Древнего Китая.

17 房子 (кит.) — фанза, тип традиционного жилища, распространенный в Китае, Корее и у коренных народов на Дальнем Востоке России.

18 玄学 (кит.) — сюань-сюэ (букв. «тайное учение», «учение о таинственном», оно же — неодаосизм) — философское учение и философская школа III–IV вв.

19 Празднуется в КНР 10 сентября. В этот день ученики традиционно дарят своим учителям подарки, открытки и цветы в знак уважения.

20 Автор ссылается на стихотворение поэта Эпохи Шести династий, Эпохи Южных и Северных династий Юй Синя (513–581) «Ода засохшему дереву».

21 Юй Синь. «Ода засохшему дереву», фрагмент 3 («Вот облако и ветер разве могут столкнуться?»). Перевод Томихай Т. Х. (Томихай, Т. Х. Юй Синь / [АН СССР, Ин-т востоковедения]. — М.: Наука, 1988).

22 交让木 (кит.) — волчелистник крупноножковый — растение, вид рода Волчелистник семейства Волчелистниковые (Daphniphyllaceae).

23 梧桐 (кит.) — фирмиана простая — растение, вид рода Фирмиана семейства Мальвовые. Другие русские названия: стеркулия платанолистная, китайское зонтичное дерево, японское маковое дерево.

24 Юй Синь. «В печали сочиняю экспромт («И вновь весна сверкает красотой…»). Перевод Томихай Т. Х. (Там же).

25 Китайская Республика 1912–1949 гг.

26 Мэйдо-кафе — японские косплей-кафе, название происходит от английского слова maid — горничная. Одежда официанток в кафе напоминает форму горничных средневекового английского поместья. Такие кафе распространены и в Китае.

27 火锅 (кит.) — национальное китайское блюдо, жаркое из мяса или овощей.

28 Книга Сираха, глава 41, стих 1.

29 Мифическое место из древнекитайской мифологии и литературы. Оно символизирует утопию, мир грез и гармонии.

30 Игрок волейбольной команды, выполняющий только функцию защиты.

31 Китайский мессенджер.

32 «На маяк» — роман Вирджинии Вулф, написанный в 1927 году. В центре романа оказываются два визита семьи Рэмзи в свой загородный дом на острове Скай в Шотландии в 1910 и 1920 годах.

33 Эллери Куин — творческий псевдоним двух американских писателей еврейского происхождения, кузенов Фредерика Даннэя и Манфреда Б. Ли.

34 Аккорд с задержанием — аккорд, в котором третья ступень заменяется на вторую или четвертую.

35 AKB48 — японская женская айдол-группа, названная в честь района Акихабара в Токио, где расположен театр группы.

36 X Japan — японская метал-группа из префектуры Тиба, основанная в 1982 году.

37 哀しみのカレリア (яп.) — «Печальная Карелия».

38 Хироаки Сэридзава — японский певец и композитор.

39 あれから、君は… (яп.) — «С тех пор, ты…»

40 碧い瞳のエリス (яп.) — «В твоих голубых глазах, Элис».

41 Anzen Chitai — японская рок-группа, основанная в 1973 году.

42 Билли Джоэл — американский автор-исполнитель песен и пианист, один из шести наиболее продаваемых артистов в США за всю историю страны. Обладатель шести наград «Грэмми».

43 Альберт Хаммонд — британский певец и музыкант. Наибольшего успеха добился в качестве автора песен для других исполнителей.

44 挽歌 (кит.) — «Элегия».

45 暗涌 (кит.) — «Тьма».

46 Ван Фэй — китайская поп-певица и актриса.

47 渡良濑桥 (кит.) — «Мост над рекой Лайшуй».

48 Тисато Моритака — японская певица и автор песен.

49 ぼくたちの失敗 (яп.) — «Наше поражение».

50 Додзи Морита — японский автор-исполнитель, композитор.

51 Первое послание к Коринфянам святого апостола Павла, глава 13, стих 1.

52 Return to Forever (англ.) — букв. «Возвращение в вечность». Основанная в 1972 году джаз-фьюжн-группа, руководимая пианистом Чиком Кориа.

53 Содзи Симада — японский писатель остросюжетного жанра.

54 В российском книгоиздании роман известен под названием «Двойник с лунной дамбы».

55 «Хакусю» — японский бренд виски.

56 文心雕龙 (кит.) — букв. «Дракон, изваянный в сердце письмен», «Дракон, изваянный в сердце словес», «Резной дракон литературной мысли» — трактат эпохи Шести династий о китайской литературной эстетике, созданный поэтом и литературным критиком Лю Се, самое значительное литературное теоретическое сочинение эпохи Шести династий и всей литературной критики раннесредневекового Китая.
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